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Аннотация
Одной из основных сюжетных линий исторического романа «Врата бога» является любовь. И прежде всего любовь между поэтессой Аматтеей и халдейским князем Набуэлем, по прозвищу Красавчик. Много препятствий пришлось преодолеть влюблённым, чтобы быть вместе.


Вадим Барташ
Врата бога. Ашшур в гневе. Часть третья


Предисловие

   Если Вы предполагаете, что исторический роман-трилогия «Врата бога» в основном посвящён войнам, восстаниям и дворцовым интригам, то тогда вы серьёзно заблуждаетесь. Одна из главных сюжетных линий этой трилогии посвящается любви. И прежде всего тому чувству, пылкому и страстному, которое вспыхнуло между лидийской поэтессой Аматтеей и халдейским князем Набуэлем по прозвищу Красавчик. На лидийскую эмигрантку, талантливую поэтессу, обратил внимание могущественный правитель Ассирийской империи, вскоре пожелавший её взять в жёны, но она предпочла царскому гарему халдейского князя. Много препятствий влюблённым пришлось преодолеть, чтобы быть вместе. Однако, как и все большие произведения, роман «Врата бога» одним сюжетом не ограничивается. Он многогранен, и потому в нём десятки героев, и он охватывает значительный временной промежуток, равный почти всему VII веку до нашей эры.
   Вообще мы почти всегда пытаемся извлечь из Истории какие-то уроки. И этим нам ценна данная наука. Так что же мы для себя можем почерпнуть из Истории VII века до нашей эры?
   Ну, прежде всего то, что как бы не казалась нам могущественной какая-либо империя, но внутренние противоречия могут её быстро подкосить и привести к упадку и даже к неожиданному краху. Это очень характерно было в том числе и для Ассирии.
Вот ещё и об этом повествует роман-трилогия «Врата бога».
   Уверен, что эту книгу, как и предыдущие из этой серии, Вы прочтёте на одном дыхании.

Глава первая

   Лучшая армия Великого царя по-прежнему беспомощно топталась под Вавилоном. Уже больше двух лет столица Мира держалась, и ассирийцы всё никак не могли её взять приступом. И причиной тому были не только храбрость и самоотверженность защитников города, но и грандиозные его укрепления.
   Стены Вавилона тогда причисляли к одному из чудес Света! Они опоясывали весь огромный город и были двойными.
   Внешняя стена называлась Немет-Эллиль («Местожительство бога Эллиля»), а более высокая, внутренняя- Имгур-Эллиль («Услышал Эллиль). Ширина внешней составляла пять с половиной локтей (3,7 метра), а внутренней — свыше девяти локтей (6,5 метров). Высота внешней стены была 18 метров, ну а внутренней 25! А ещё через каждых шестьдесят шагов вздымалась башня, которая возвышалась над стенами на десять локтей.
   Но и этого строителям этих укреплений показалось недостаточно, и они перед внешней стеной устроили глубокий ров, который тоже облицевали кирпичом и пустили по нему воду Евфрата.
   Кирпич для всех этих укреплений использовался сырцовый, однако внешние части укреплений облицовывались обожжённым кирпичом. И строители потратили на эти укрепления больше двадцати пяти миллиардов кирпичей!
   Неудивительно, что любой человек, который впервые видел стены и башни Вавилона, просто терял дар речи! Они тогда считались совершенно неприступными!
   Вот потому и держалась столица Мира уже столько времени! И вся ярость осаждавших её ассирийцев разбивалась о вавилонские стены!
   ***
   О том, что высшее воинское звание в армии Ассирийской империи туртан, досталось не кому-то, а Бел-ибни (так по своему капризу распорядился Великий царь), карлику сообщили незадолго до того, как к нему прибыл из окрестностей Борсиппы генерал Белшарицар.
   Генерал думал, что его весть о полном разгроме эламитов под Борсиппой обрадует командующего, однако тот, выслушав Белшарицара, только кивнул головой, но хмурое выражение на его лице не изменилось. Он явно чем-то был озабочен. И этого не мог скрыть.
— Что-то произошло? — не удержался и спросил командующего Белшарицар.
   Карлик поначалу хотел отмахнуться и ничего не собирался говорить, однако затем не выдержал и высказался:
— Вот скажи мне, генерал, а есть какая та у меня заслуга в том, что по сути уже подавлено восстание сводного брата Великого царя?
Белшарицар удивился этому вопросу, однако всё же ответил:
— Ну а это разве кто-то посмеет оспорить?
   Карлик по этому поводу ничего не сказал. Он только проворчал что-то себе под нос, сполз с кресла и проковылял к столу, где находилась карта. Белшарицар послушно последовал за командующим.
   Они оба остановились у карты Месопотамии и прилегающих стран.
   Карлик жадно отхлебнул воды из кубка и затем резко ткнул указательным пальцем в карту:
— Вот тут, тут, и потом вот здесь, под Баб-Саме, произошли крупные сражения. Самые крупные за последние два с половиной года. И во всех этих сражениях враги Ассирии и бунтовщики были наголову разгромлены! Теперь большая часть Вавилонии освобождена от бунтовщиков и находится в наших руках, а главный зачинщик всего этого возмущения заперт в своём логове. Почти трёхлетняя кампания уже выиграна, а ведь ещё недавно над империей нависала очень серьёзная угроза! Но именно я устранил эту угрозу! Именно я, генерал Мардук-апла-иддин! Не так ли, Белшарицар?
— Да! Это именно так! — поддакнул командующему генерал.
   Карлика по-прежнему перехлёстывали эмоции. Он от них чуть-ли не задохнулся. Но, наконец-то, он сумел взять себя в руки и немного успокоился.
   Конечно, он доверял Белшарицару, этот генерал ему был ближе всех, но карлику было обидно, что не его отметили высшим званием главнокомандующего, а, впро-о-очем… ну, не следовало ни перед кем показывать своё недовольство, тем более если оно вызвано решением Великого царя. Со стороны командующего случился срыв. У карлика явно сдали нервы, и он на какое-то время потерял над собой контроль. И разумеется, подобным образом поступать было ой, как неразумно.
   Карлик пришёл в себя. Взгляд у него прояснился. Он свернул карту и вновь проковылял к своему креслу. Белшарицар помог ему на него опять взгромоздиться.
   Мардук-апла-иддин кажется окончательно успокоился и хотел ещё кое-что сказать, чтобы сгладить свою опрометчивую несдержанность, но тут совсем рядом послышалось конское ржание. Возникла какая-та суматоха. Это видно кто-то подъехал к шатру.
   Вскоре полог шатра командующего затрепетал и на его пороге нарисовался начальник охраны Мардук-апла-иддина. Он сообщил, что только что в расположение их лагеря прибыл гонец из Ниневии.
— Он что, от Великого царя? — переспросил карлик сотника.
— Да, господин.
— Пусть впустят!
   Тут же на пороге появился гонец.
   Гонец сжал правую руку в кулак и ударил ею себя в грудь, отдав честь командующему, и затем протянул ему свиток с печатью.
   Мардук-апла-иддин приложил папирус ко лбу, затем развернул его и прочитал.
   В нём Ашшурбанапал выражал своё нетерпение в том, что касалось осады Вавилона. По мнению Великого царя, она неоправданно и слишком уж затянулась, так как продолжалась уже много месяцев. Но в конце Великий царь подсластил горькую пилюлю: он уведомлял карлика, что в качестве награды за хорошую службу тому выделяется обширное имение в окрестностях Арбел с полутора тысячами рабов, а также Великий царь сообщал, что даёт карлику пятнадцать талантов золота!
   Да-а-а, после этого Мардук-апла-иддин становился не просто богатым, а очень и очень богатым человеком! Теперь он мог безбедно жить и ничего не делать все оставшиеся дни.
   «Ну и ладно, — подумал про себя карлик, — пусть я и не удостоился высшего воинского звания, мне то что от этого? Разве холодно или жарко?! Надеюсь Бел-ибни в новой должности не будет мне связывать руки и как-то мешать. А вот закончится эта кампания и я смогу жить в своём новом имении и наслаждаться радостями спокойного и размеренного времяпрепровождения! Что может быть лучше этого? Вот теперь наконец-то женюсь. Подыщу себе молодую и красивую жену и затем, наконец-то, заведу деток… Как же можно жить без наследников? Не-ет, это даже и хорошо, что не его сделали главнокомандующим! Ему будет легче уйти со службы! Об этом он уже думал. Ну а Бел-ибни… Что же, пусть этот великан халдей рвёт себе жилы! Здоровья у него много и сил с избытком! Эта должность как раз для него подходит!»
— Господин, мне ждать ответ государю? — переспросил надолго задумавшегося карлика гонец.
— Через час ты его получишь!
   Гонец удалился, а вслед за ним покинули шатёр Белшарицар и сотник телохранителей командующего.
   ***
   Мардук-апла-иддин не стал вызывать писца, а сам засел за ответное послание Ашшурбанапалу.
   Во-первых, он поблагодарил в нём Великого царя за необыкновенную щедрость, в очередной раз изъявил свою преданность и в заключении написал, что им готовится решающий штурм Вавилона и он надеется вскоре доставить к ногам государя живого или мёртвого главного бунтовщика, его сводного брата, и всех его ближайших приближённых. И, во-вторых, он спрашивал у Ашшурбанапала, что ему делать с многочисленным населением города, когда Вавилон будет захвачен. А то, что столица Мира падёт, в этом никто уже не сомневался.
   Написав лично это послание, карлик скрепил его своей печатью и вызвал гонца.
   Тот тут же появился.
Командующий передал послание.
Гонец принял его и переспросил:
— Государю что-то на словах передать?
— Да!
— Говори, командующий.
— Передай мою безмерную благодарность… за его внимание и необыкновенную щедрость! Да, и вот ещё что… Пе-е-ередай… передай ему, что я предприму всё возможное, чтобы как можно быстрее захватить Вавилон! Его осада действительно затянулась. Вавилон обязательно будет взят! Ступай!
   И гонец покинул шатёр.
   ***
   Эйфория от появления эламской армии в Вавилонии у Шамаша прошла. Он уже не тешил себя никакими иллюзиями. Он осознавал, что проиграл, причём проиграл всё, и теперь неминуемо приближалась развязка. Её ещё можно было на какое-то время оттянуть, но избежать её- это было уже нереально. Только находясь в кругу семьи, он ненадолго забывался от душивших его тяжких мыслей.
   Вот и в этот раз он пришёл посмотреть на детей и пообщаться с Эушмиш.
   Маленькие бегали и резвились, а более старшие вели себя степенно. Они уже кое-что понимали, и это их не могло не тяготить. Эушмиш за последние дни поблекла. Теперь она не следила за собой и не красилась.
— Ну что, что там слышно об эламитах? — спросила Эушмиш.
   Шамаш тяжело вздохнул.
   Эушмиш с тревогой в голосе переспросила:
— У них ничего не получилось? Признайся!
— Они разбиты, — не стал скрывать от супруги правду Шамаш-шум-укин.
   Наступило молчание. И без того красные глаза Эушмиш наполнились слезами.
   Наконец Эушмиш, едва сдерживая рыдания, задала ещё вопрос:
— Ну, хорошо, эламиты нас не спасли, ну а ты же ещё говорил о каком-то подземном ходе?
— Да, дорогая.
— Он уже обследован?
— Его уже обследовали и где образовались завалы, даже расчистили их.
— Мы можем через него вырваться из Вавилона?
— Я, думаю, мы это сделаем.
— Тогда чего мы ждём?! С этим нельзя тянуть!
— Не беспокойся. Я распорядился, и завтра же первая группа наших людей по нему направится…
— А почему не мы?
— Почему не мы? Я не могу тебя и детей отправлять первыми. Вначале надо всё ещё раз разведать.
— Хорошо. Ну а мы-то, когда отправимся?
— Если всё закончится благополучно для нашей первой группы, то вслед за ней отправишься и ты с детьми. Следует только немного подождать. Наберись терпения.
   Тут к Шамашу подбежал самый младший его сын- пятилетний Урмииш. Он схватил за руку отца и заливисто засмеялся:
— Папа, папа! А я сегодня впервые катался на пони!
   Шамаш подхватил Урмииша на руки и прижал его к своей груди:
— Ну и как, сынок, тебе понравилось?
— Здорово! Я ещё хочу!
   Шамаш поцеловал сынишку и опустил его на пол, а Эушмиш строго ему выговорила:
— Не мешай нам разговаривать! Иди, играй с братьями!
   Урмииш по-детски надул губки и побежал к своим братьям.
   Посмотрев ему вслед, Эушмиш уже тихо произнесла:
— За себя я не боюсь… Я боюсь за наших детей. Их ведь может ожидать трагическая участь. Их же твой брат не пощадит.
   Шамаш взял руку Эушмиш в свою и тоже тихо произнёс:
— Будем молиться. Боги должны нам помочь…
   ***
   В первую группу, которая направилась по подземному ходу Менгараби, вошло семь человек. И возглавить её насмелился тесть Шамаша.
   Набу-ката-цабат решил лично всё выяснить и окончательно убедиться в том, что этот подземный ход их приведёт к спасению.
   Несколько часов визирь и его приближённые пробирались по этому тайному лазу, и вот наконец-то они глубокой ночью вышли на поверхность и оказались на достаточном удалении от города.
   Вокруг не было никого, а вдали виднелся Вавилон, Евфрат и огни ассирийского лагеря.
   Менгараби обратился к визирю:
— Ну что, господин, куда теперь?
— Мы сейчас направимся на восток. Подальше от ассирийцев. И если поможет нам Мардук, то к утру мы доберёмся до его священной рощи, и там затаимся. Мы будем ждать остальных три дня. А ты, Менгараби, возвращайся в город и поведёшь уже моего зятя, мою дочь и их детей, а также мою супругу и ещё кое-кого. Ступай, и не теряй времени! Да помогут нам великие боги!
— Повинуюсь, господин! — откликнулся Менгараби и тут же он скрылся в подземном ходе.
   К утру визирь и пять человек, его сопровождавших, благополучно добрались до рощи Мардука и там затаились.
   ***
   Время шло. Шло оно очень томительно и нудно. Рискуя быть раскрытым не три дня, а почти неделю Набу-ката-цабат ждал своих. Уже всякие мысли полезли в его голову. И, наконец, у Набу-ката-цабата лопнуло терпение, и он отправил на разведку одного из своих людей.
   Тот вернулся только к вечеру следующего дня.
— Ну, что там? — спросил сразу же его визирь.
— Плохи дела, господин.
   Услышав это, визирь весь напрягся:
— Ну-у! Не томи, говори! Что там случилось?
— Я пробрался как можно ближе к Вавилону и из укрытия всё видел…
— И что ты там увидел?
— Ассирийцы предприняли новый штурм. Они использовали тараны, катапульты и передвижные башни… Ассирийцы штурмовали весь день и…
— И-и… Ну, что ты замолчал?!
— О-о-они… о-они…
— Ну-у же!
— Город почти весь объят пламенем.
— Вавилон пал?
— По всей видимости…
— О, боги!– воздел руки к небу визирь.– За что вы разгневались на меня и мой город?! Почему вы покарали всю мою семью?!
— Ассирийцам на этот раз удалось Вавилон захватить.
   Набу-ката-цабат ничего не смог выговорить в ответ. Он отвернулся от всех и очень долго молчал. Он не хотел, чтобы его приближённые видели выступившие на его глазах слёзы. Он сейчас переживал одну из самых тяжёлых минут в своей жизни. Ему было очень трудно. Он почувствовал, как у него закололо где-то в сердце и он схватился за грудь. Ему было невыносимо больно. Он никогда не чувствовал себя так. Ну и понятно, ведь он потерял почти всех родных ему людей. Каким бы не был чёрствым и прожжённым циником визирь, однако его многочисленная семья для него многое значила. Ради неё он и жил.
   Где-то через час, Набу-ката-цабат немного отошёл и принял решение двигаться на восток и пробираться к эламской границе, обходя стороной все поселения и избегая встречи с кем-либо.
   Набу-ката-цабат ещё не знал, что в Эламе Таммариту уже не правил и в Сузах при поддержке агентуры ассирийцев утвердился Индабигаш.
   А ещё разведчик визиря ошибся.
   Ассирийцы действительно предприняли очередной штурм Вавилона, и он действительно увенчался успехом. Но только успех этот оказался частичным, потому что ассирийцам удалось захватить лишь Новый город, располагавшийся на левом берегу Евфрата, а вот Старый, имевший наиболее мощные укрепления, по-прежнему защитниками столицы Мира удерживался.

Глава вторая

   Саурмаг всегда вставал чуть забрезжит рассвет. И сегодня он так же встал ни свет ни заря. И тут же он прошёл к месту, где сейчас находился его красавец, подбросил ему овса и похлопал его по крупу. Тот выгнул шею и радостно заржал, ударил копытами о землю, а потом покосился лиловым глазом на хозяина.
— Хороший мой, хо-ороший! — приласкал его Саурмаг.
   Его гнедой Орлик вновь в ответ заржал. Он уже пять лет служил ему верой и правдой, и они с ним были как единое целое!
   Орлик не раз его спасал в жестоких сечах и Саурмаг считал его своим лучшим другом. Он всегда следил за состоянием Орлика, чтобы тот был накормлен и здоров. И не жалел на него время. Опытный воин каждый день уделял другу внимание, сам его мыл и расчесывал ему гриву.
   Такого же отношения к своим коням Саурмаг требовал и от воинов его полка. Он постоянно внушал подчинённым, что в иных ситуациях только кони могут их спасти. И в подтверждение этого приводил примеры из своей бурной жизни. Ему пришлось пройти через сотни стычек и немало битв, и только благодаря Орлику, а до него его отцу, тоже гнедому жеребцу Аресу, он ещё жив. Поэтому скифы и должны были относиться к своим коням по-особенному.
   Как и все прочие соплеменники, Саурмаг не любил осаждать крепости, особенно такие мощные и неприступные, как Вавилон. Стихией Саурмага были конный бой и стрельба из лука, и в этом ему не было равных. Но карлик вновь решил поставить на скифов.
   Он вызвал Саурмага к себе.
При их разговоре присутствовал Белшарицар.
   ***
   Саурмаг появился в шатре карлика, когда тот рассматривал вместе с генералом Белшарицаром план Вавилона. Они кое-что обсуждали и так этим были заняты, что не услышали, как вошёл скиф.
   Мардук-апла-иддин, указывая пальцем на план, произнёс:
— За долгое время у нас именно здесь появляется возможность прорваться во внутрь города.
— А насколько можно доверять этим людям? — спросил Белшарицар.
— Я в них уверен. Они не просто получают по сорок сиклей серебра, а ещё им будет дарована жизнь. И потом, их вожак всегда был предан Великому царю и является по-прежнему агентом службы Главного глашатая. И очень хорошо, что его назначили начальником охраны именно этих ворот. Для нас это большущая удача! — карлик потёр руки. — Люди Шамаша до сих пор не знают, кто на самом деле этот человек, так как он умело скрывает свою истинную сущность. Они нам сделали подарок! Ведь он притворяется, что всецело предан вавилонскому узурпатору.
   Саурмаг топтался с ноги на ногу в ожидании, когда на него обратят внимание.
   Наконец-то карлик и Белшарицар увидели скифа.
   Мардук-апла-иддин кивнул головой на приветствие Саурмага и попросил его подойти.
   Когда военачальник скифов вперевалочку приблизился, карлик спросил его:
— Ты умеешь читать?
— Письмо мне не ведомо, — ответил Саурмаг.
— Ну, действительно, а что я об этом скифа спрашиваю? Хорошо. Тогда внимательно слушай. Объяснять буду всё на словах. В Новом городе есть ворота, которые называются Хаббанскими и располагаются они на самой северной его оконечности, у царской цитадели и Летнего дворца. Там, примерно две недели назад, начальником назначили нашего человека. Но, конечно же, защитники об этом не догадываются. И вот из своих подчинённых он подобрал нескольких помощников и следующей ночью он и его люди нам откроют эти ворота. И мы сможем проникнуть через них в город. Первым в город войдёшь со своими воинами ты, Саурмаг…
— Но моей коннице не развернуться внутри города!– возразил скиф.
— А у тебя будет другая задача, — ответил Саурмагу карлик. — Вслед за тобой войдёт тяжёлая пехота. И вот она то и будет занимать территорию Нового города, а ты и твои скифы… Тебе, и твоим соплеменникам, Саурмаг, необходимо будет как можно быстрее преодолеть расстояние от Хаббанских ворот и доскакать до Внутренних стен и до ворот Сина, и, застав врасплох охрану этих ворот, ворваться вовнутрь Старого города. И там ты уже должен будешь закрепиться. Расстояние достаточно большое, я согласен, но я очень надеюсь на то, что ты сможешь его преодолеть за кратчайшее время и не дашь людям Шамаша опомниться. От тебя и от твоих скифов зависит очень многое! Запомни!
— Я всё понял, командующий! — Замысел карлика стал предельно ясен.
   Мардук-апла-иддин решил действовать на опережение. Он хотел застать защитников Вавилона врасплох.
   ***
— Э-эй, сотник, тут тебя кто-то спрашивает, — обратился к Сабууму стражник.
   Сотник нехотя приподнялся с лежака, перепоясался ремнём, обулся в сандалии, которые, как у всех военных, перевязывались высоко, под самыми коленями, и, размашисто почесав бороду, вышел из своей каморки, располагавшейся на самом верху Хаббанских ворот.
   Затем он спустился по крутой узкой лестнице и вышел на воздух.
— Кто меня тут искал? — оглядел Сабуум нескольких человек, среди которых было два незнакомца, а остальные являлись стражниками, подчинявшимися ему. Все они толпились перед воротами.
— Ты — Сабуум? — посмотрел пытливо на сотника один из незнакомцев.
— Ну, я, — мотнул своей нечесаной и заросшей головой сотник. Вид у него ещё был тот! Он смахивал больше не на командира стражников, а на отъявленного разбойника!
— Тогда я к тебе!
— А кто ты такой? — криво усмехнулся сотник.
— Я Харбе-аххе!
— Харбе-аххе? Хм…это мне ничего не говорит,– вновь скривился в усмешке сотник.
— Я твоей жены дальний родственник. Насилу тебя нашёл! — и новоявленный родственник полез к сотнику обниматься.
— Постой! — остановил его Сабуум. — Какой такой родственник?! Я тебя что-то не припомню… Да и вообще, я в первый раз тебя вижу. Что ты тут мне непонятное лепечешь…Что пристал? Ты верно обознался!
— Не спеши, Сабуум. Вот же торопыга! Выслушай же меня!
— Ну-у …Я слушаю…
— Я троюродный племянник твоей жены!
— И-и-и…
— Мы жили под Борсиппой, но когда пришли ассирийцы, то решили укрыться в Вавилоне. И только на днях мы узнали, что ты стал шишкой! Вот сестра и послала меня, чтобы я тебя отыскал. И слава Мардуку, я тебя нашёл!
Эти слова не убедили сотника. Он по-прежнему ещё сомневался, однако не так активно проявлял уже недоверие:
— Н-ну-у…Ну, допустим, и что из этого? Что ты от меня хочешь?
— Ну, не здесь же говорить! — с лица Харбе-аххе сошла улыбка.
   Сабуум дал знать новоявленному родственнику жены, чтобы тот зашёл с ним в башню, и они стали подниматься наверх, в каморку сотника.
   Когда они поднялись и остались наедине, выражение лица у незнакомца тут же изменилось. Он совсем перестал улыбаться и стал более чем серьёзен.
— Слушай меня, Сабуум, — произнёс незнакомец. — Я — на самом деле не родня тебе, я — человек Главного глашатая и слуга Великого царя Ашшурбанапала. Я начальствую над всеми, кто находится в Вавилоне и по-прежнему верен империи!
   После этих слов незнакомец показал сотнику медную бляшку, на которой был изображён герб тайной ассирийской службы:
— Ну, что, ты убедился? — усмехнулся незнакомец.
   Глаза у сотника округлились:
— Та-а-ак, зна-ачит… значит, это ты командуешь нами всеми?!
   Незнакомец кивнул головой:
— Я!
Сотник нервно потеребил нечёсаную бороду, и стало видно, как его пальцы внезапно задрожали.
— Мда-а-а…первый раз с тобой сталкиваюсь… Во-от, значит, как…А как тебя на самом деле звать?
— Это не важно! Однако меня по-прежнему называй Хабре-аххе,– продолжил незнакомец,– и я по-прежнему буду считаться твоим родственником. Ты же и твои люди уже получили серебро?
— На днях.
— Всё до последнего сикля?
— Сполна!
— Значит, теперь пора исполнить то, что вы должны сделать за полученное серебро.
— Ко-огда? — дрогнувшим голосом пролепетал сотник.
— Сегодня…
— С-с… что, уже… уже сегодня?
— Именно сегодня! Сделаете это в полночь. Во время третьей стражи.
   После некоторого молчания, Хабре-аххе продолжил:
— Сколько под твоим началом людей?
— Тридцать.
— И скольким ты можешь доверять?
— Двоим. Я их посвятил в наши дела.
— Сделаешь так, чтобы в полночь эти двое и заступили на охрану ворот. Ну а остальных как-то удали… или отправь их куда-нибудь подальше… Что бы они никак не помешали. И вот уже со своими посвящёнными людьми, в назначенный час ворота и откроете. Пусть каждый из твоих посвящённых в наши замыслы людей повяжет голову белой ленточкой. И тоже самое пусть сделают их родственники. Тогда их не тронут. Всё понял?
   Сотник кивнул головой.
   Больше ничего не сказав, мнимый Хабре-аххе покинул башню.
   ***
   Ночь стояла безлунная, по-особенному тёмная. Тучи надёжно закрыли месяц.
   Сабууму не спалось. Он очень нервничал. И он понимал, что уже через несколько часов произойдёт что-то ужасное и непоправимое.
   Великий город, который неслучайно тогда называли столицей Мира, блистательный Вавилон, державшийся уже больше двух лет, может пасть. А за этим страшно подумать, что последует…
   Будут жертвы. Многотысячные жертвы.
   Было понятно, что ассирийцы мало кого пощадят. Это уже стало совершенно ясно после того, как пали те города, которые осмелились выступить на стороне Шамаша.
   Захватив эти города, воины Ашшурбанапала в них не просто бесчинствовали, а грабили и истребляли тысячи людей, и устраивали зверства и жуткие расправы над побеждёнными.
   Сабуум уже давно пожалел, что связался с ассирийцами. Он вышел наверх башни и устремил свой взгляд на ассирийский лагерь. Лагерь вражеского войска вроде бы был погружён в покой, там не слышно и не видно было никакого движения, но сотник понимал, что всё это было обманчиво. Ассирийцы не спали, а бодрствовали, и готовились совершить бросок и скрытно, не зажигая огней, подбирались к воротам, которые им должны были уже через час открыть.
   Пора было спускаться.
   Сабуум тяжело вздохнул, поправил на своей патлатой голове белую ленточку и стал сходить по ступеням вниз.
— Ну что? — обратился к нему один из его приближённых, стражник по имени Адариту. — Назначенное время приближается?
   Сотник заколебался. Конечно, если он не выполнит поручение Хабре-аххе, то с ним жестоко расправятся, его убьют, и вырежут всю его семью, а с другой стороны он будет повинен в массовом убийстве вавилонян. А кого из них не убьют, того продадут в рабство. Свершится что-то чудовищное.
   Сабуум уже не знал, что ему делать.
   И тут в ворота с внешней стороны постучали. Это был подан условленный знак.
   Адариту вопросительно посмотрел на сотника:
— Начальник, уже пора открывать… Помоги мне. — И Адариту повернулся к сотнику спиной и потянулся к засову. Это было громоздкое сооружение и с ним одному человеку нельзя было справиться.
   Адариту подлаживался и так, и эдак, пыхтел и никак не мог его отодвинуть, а Сабуум всё ещё медлил.
— Начальник, — повернулся к сотнику подчинённый, — ну что ты стоишь? Помогай! Чего ты замешкался?! У меня не получается…
— Сейчас! Сейчас я тебе помогу…
   Сабуум приблизился к Адариту и вонзил ему в спину кинжал.
   Сотник передумал открывать ворота. Он решил пожертвовать собой и всей своей семьёй, но не допустить падение родного города, в котором он прожил всю жизнь.
   Пронзённый кинжалом сотника, Адариту захрипел и осел.
   Сабуум оттащил от ворот стражника и не успел обернуться, как его уже пронзил со спины чей-то дротик.
   Сотник не знал, что Хабре-аххе, так называемый его родственничек, договорился с третьим стражником, который был в курсе всего, чтобы тот присматривал за Сабуумом, и если что подозрительное возникнет, то тогда… И вот, когда третий стражник увидел, что сотник заколебался, то он тут же своего непосредственного начальника и устранил.
   С большим трудом третий стражник, оттащив труп сотника, в одиночку каким-то образом умудрился открыть ворота. И тут же в распахнутые Хаббанские ворота ворвались скифы.
   ***
   Скифов было полторы тысячи. Они уже знали, что им делать.
   От Хаббанских ворот до Внутренней стены и ворот Сина (эти ворота были названы в честь бога Луны) расстояние было в четверть фарсаха или примерно в три с половиной километра, да ещё необходимо было передвигаться по городским улицам, и поэтому для скифов задача была поставлена не из лёгких. Ещё больше её осложняло то, что передвигаться следовало ночью, когда ничего не было видно, а факелы им категорически запретили зажигать.
   Саурмаг объяснил соплеменникам, что им следует как можно быстрее достичь ворот Сина и застать охрану этих ворот врасплох. И если эти ворота на ночь не будут закрыты, то их необходимо будет с ходу захватить и удерживать до подхода основных ассирийских сил.
   За скифскими конниками должны были следовать несколько полков ассирийской тяжёлой пехоты. С учётом того, что тяжёлые пехотинцы будут по пути сражаться с защитниками города, им до ворот Сина придётся добираться не меньше пяти-шести часов. И это ещё при лучшем раскладе. Так что скифам всё это время, если они сумеют закрепиться у ворот Сина, придётся отбиваться от вавилонян.
   Саурмаг объяснил воинам, что они по возможности не должны вступать в противостояние с противником, и им важнее всего захватить плацдарм внутри Старого города. А значит, они должны действовать внезапно и молниеносно.
   ***
   Скифы скрытно подобрались к Хаббанским воротам. Возле них произошла небольшая заминка, но вот ворота эти хотя и со скрипом, тяжело и натужно, но всё-таки начали открываться. И, наконец-то, распахнулись. Вернее, их с грехом пополам сумели раскрыть настежь.
И Саурмаг тут же отдал команду двигаться вперёд.
   Его воины вскочили на коней и последовали за своим тысячником. Конники Саурмага буквально ворвались в спящий город. К ним были приставлены два проводника из перебежчиков вавилонян, которые и возглавили бешеную скачку.
   Меньше чем за полчаса полторы тысячи скифских конников преодолели расстояние от Хаббанских ворот и до ворот Сина, и на удачу наступающих, ворота бога Луны оказались не заперты.
   Скифы заняли их и тем самым успешно выполнили первую часть поставленной перед ними задачи. Теперь эти ворота необходимо было любой ценой удержать.
   Со всех сторон послышались крики, зажглись сотни факелов, и вавилоняне увидели, что враг проник не только в Новый город, но и оказался даже внутри Старого.
   Во всём огромном городе тут же поднялся страшный переполох.

Глава третья

   Когда Шамаш узнал, что ассирийцы ворвались в Новый город, а горстка скифов захватила ворота бога Луны, которые по чьему-то головотяпству или даже может быть и из-за предательства в эту ночь как обычно не были заперты, он понял, что его жизнь и жизни всех многочисленных членов его семьи повисли на волоске.
   У него в Старом городе под рукой находилось почти шестьдесят тысяч воинов и ополченцев, и четвёртую их часть он отправил на скифов, чтобы отбить у них ворота.
   Ну а Саурмагу и его людям необходимо было продержаться до рассвета, чтобы до них пробились основные силы ассирийской армии.
   И вот несколько часов скифы отбивались от десятикратно превосходившего противника, который накатывался на них волнами.
   Скифы бились отчаянно и не жалели себя, однако они были зажаты на очень узком пространстве, и их преимущество в меткой стрельбе из луков и подвижности нельзя было реализовать в полной мере.
   Вавилоняне наседали. Они вступали в рукопашную. Причём наступали бунтовщики со всех сторон. Они ведь понимали, что если сейчас не сомнут скифов, то им, а также всем их родным и близким неминуемо грозит гибель, и Вавилон тогда окончательно падёт.
   ***
   Прошло больше двух часов, а скифов так и не удавалось выбить из занимаемых ими позиций.
   До ворот бога Луны ассирийской тяжёлой пехоте предстояло пройти уже совсем небольшое расстояние, пехотинцы наступали всё энергичнее и всё стремительнее. Уже послышались торжествующие крики и лязг оружия. Ассирийские тяжёлые пехотинцы были уже на виду. Им оставалось преодолеть пять или шесть кварталов плотной городской застройки, и они бы ворвались в ворота Сина.
— Аха-арай!
— А-а-аха-арай! («За мной!» — прим. авт.) — слышался боевой кличь ассирийских воинов на арамейском языке.
   Наступил наиболее критический момент…
   И тогда атаку на скифов лично возглавил Шамаш-шум-укин.
   ***
   Вавилонского царя сопровождал отборный отряд его телохранителей. Это был полк тяжёлой пехоты. Как и в ассирийской армии этих воинов называли щитоносцами. Они были на ассирийский манер вооружены внушительными железными, изогнутыми и на конце утяжелёнными мечами, которые назывались махайрами, и в отличии от остальных вавилонян их отменно обучили владению оружием. Они не хуже ассирийцев умели биться в ближнем бою. И они со всех сторон окружили Шамаша.
   Шамаш сделал краткое напутствие. Он пообещал своим телохранителям большую награду, если они смогут отбить у противника ворота бога Луны. Впрочем, о награде можно было царю сейчас и не заикаться, так как все его воины прекрасно осознавали, чем же им грозила неудача при этой атаке.
   Если бы ассирийские тяжёлые пехотинцы соединились со скифами, то замысел карлика полностью бы удался. И потому царские телохранители с беспримерной яростью набросились на врага, истекавшего кровью, но продолжавшего удерживать ворота Сина.
   ***
   Безжалостная рубка у ворот длилась уже почти четыре часа…
Скифы отбивались как могли, но их оставалось чуть больше пятисот, а наседавших на них вавилонян было во много-много раз больше. Так как атаковали скифов уже и городские ополченцы, и простые вавилонские воины, и, самое главное, телохранители Шамаша.
   И через каких-то полчаса всё закончилось.
   Скифов Саурмага опрокинули и с большими потерями для них бунтовщики выбили спешившихся кочевников с занимаемых позиций.
   Из первоначальных полутора тысяч наёмников-скифов в живых осталось не больше четверти, ну а предводитель их оказался тяжело ранен. Старому вояке продырявили грудь и зацепили мечом бедро справа, но скифам удалось его вынести с поля боя.
   В этой жуткой сечи погибло немало скифских коней, и в том числе погиб Орлик.
   ***
   Бунтовщики отбили ворота в самый последний момент и смогли затем их забаррикадировать. И тем самым падение столицы Мира было ещё на какое-то время отсрочено.
   А в захваченном ассирийцами Новом городе началось что-то невообразимое. Ассирийцы тут же стали жестоко избивать находившихся там вавилонян.
   К вечеру число погибших составило уже больше сорока тысяч. Ассирийские воины резали горожан как скот и даже над их труппами продолжали измываться. Расправы над побеждёнными бунтовщиками были самыми изощрёнными. Ещё больше вавилонян были обращены в рабов.
   Вавилоняне наблюдали с башен и стен Старого города, что же творилось в захваченном врагом Новом городе и приходили в трепет. Они убеждались, какая же страшная участь их всех ждёт в недалёком будущем. И никто теперь даже не помышлял о сдаче Вавилона. Горожане готовы были защищаться до последнего вздоха. А, впрочем, никто им и не предлагал сдаваться.
   Ассирийцы жаждали крови, только крови.
И этого они не скрывали.
   ***
   После всего случившегося вот на что я хочу обратить внимание…
В отношении вавилонян по природе своей очень жестокие ассирийцы проявляли некоторую мягкость и снисходительность, так как считали их всё-таки для себя не чужаками, а родственным народом, но вот на этот раз…О-о, на этот раз всё было совсем по-другому! Они никого из вавилонян не удостоили пощады. Полторы тысячи захваченных в плен вавилонских воинов ассирийцы посадили на кол, ещё стольких же обезглавили. С трёх сотен с ещё живых содрали кожу, а нескольких военачальников четвертовали и их останки разрубили на куски. И все эти устрашающие экзекуции ассирийцы проводили на виду у ещё державших оборону бунтовщиков.
   Новый город был охвачен пожарами. Весь день и всю последующую ночь ворвавшиеся в Новый город воины Великого царя не прекращали зверствовать. Зверства их были ужасающими. Евфрат и все каналы в черте города стали красными от пролитой человеческой крови.
   ***
   Мардук-апла-иддин был вавилонянином, но он совершенно равнодушно взирал на то, как бесчинствовали ассирийские воины, ворвавшиеся в его родной город, как они убивали, насиловали и обращали в рабство защитников и жителей Вавилона.
   «Бунтовщиков необходимо примерно наказать», — таково было распоряжение Великого царя, и как верный его слуга, карлик неукоснительно исполнял волю своего повелителя. Ашшурбанапал только не хотел разрушать столицу Мира до основания, как это сделал его дед, неистовый Синаххериб, потому что Ашшурбанапал полагал, что самый тогда большой город на Земле необходим был Ассирийской империи. Он был ей полезен, как важнейший торговый и ремесленный центр всего Ближнего Востока, но следовало его жителей примерно проучить и отбить у них всякую охоту неповиноваться Ниневии в будущем.
   Трое суток ассирийцы бесчинствовали в Новом городе, пока карлик не отдал приказ прекратить всё это. Если бы он свой приказ не отдал, то Вавилон вообще бы обезлюдел.
Однако к большой досаде командующего армией Великого царя цитадель столицы Мира, Старый город, устояла, и осада Вавилона продолжилась.
   ***
   Перед воротами Сина скопилось свыше двух тысяч трупов, и их необходимо было немедленно захоронить. Понятное дело, что хоронить их надо было только в общих могилах.
   Тут же в городе, вдоль стен, стали вырываться глубокие рвы и в них сбрасывались все погибшие. Впрочем, за некоторыми из вавилонян приходили родственники и забирали своих. Этих самых своих вавилоняне хоронили во дворах собственных домов. Такова у местных жителей была традиция, она сохранилась у них с глубокой древности, кажется ещё со времён шумеров (а может быть эта традиция зародилась у их предков и гораздо раньше).
   Горе пришло почти в каждую вавилонскую семью.
   В Новом городе до восстания проживало примерно триста тысяч человек, но когда ассирийская армия взяла в осаду Вавилон, то в этой его части осталось лишь только треть жителей, а остальные постепенно перебрались в Старый город.
   За два с лишним года осады население столицы Мира значительно поредело, и сейчас оно едва превышало половину довоенного уровня.
   Вавилонян косили не только вражеские стрелы и мечи, но и голод, и различные хвори. И ещё хорошо, что до сих пор не возникло никакой эпидемии. Случись какой-нибудь мор, и тогда городу пришёл бы конец, и всё его многотысячное население могло сойти в царство теней.
   ***
   Шамаш-шум-укин вернулся во дворец с рассветом, и только после того, как скифов окончательно выбили с их позиций и ворота бога Луны оказались вновь в руках вавилонян.
   Грязный, весь в пыли, с оторванными наплечниками, в помятых доспехах, как у обычного воина, но вполне удовлетворённый тем, что проникновение ассирийцев в Старый город было предотвращено, Шамаш прошёл на женскую половину дворца, чтобы успокоить встревоженную Эушмиш и детей.
   Жена встретила Шамаш-шум-укина на пороге своих апартаментов. В её взгляде прочитывались все те эмоции, которые её всё последнее время переполняли.
   Шамаш попытался хоть как-то успокоить и воодушевить жену. Он обнял её и произнёс:
— Не переживай так уж сильно, всё будет хорошо.
— Вы же отстояли Старый город?
— Да, мы его отстояли, нам это удалось сделать. А значит ещё не всё потеряно для нас.
— Ну а ты видел, что творится в Новом городе?– переспросила Эушмиш.
   Шамаш вздохнул:
— Разумеется видел.
— Ужас! Это какой-то ужас! Там же всё объято пламенем.
— Да, ассирийцы зверствуют.
— Но свирепость их перешла все мыслимые границы…А ещё я видела, что Новый город они уже подожгли с разных сторон…
— Они действительно его подожгли!
— Люди говорят, что ассирийцы ни к кому не проявляют пощаду. Ни к малым детям, ни к старикам, ни к женщинам. Многих пленных они уже обезглавили. Десятки тысяч вавилонян обращены в рабов.
— Ну что же, это война, — продолжил успокаивать жену Шамаш. Он притянул к себе её голову и поцеловал Эушмиш в лоб, будто бы это был его ребёнок. — Прошу тебя, успокойся. Всё будет хорошо…Надо нам усердно молиться. Мардук будет на нашей стороне!
   Эушмиш, однако, не склонна была успокаиваться, она настолько возбудилась, что находилась уже на грани нервного срыва.
— Ты постоянно мне это говоришь, но что толку от этого? Дети напуганы. Даже маленькие. Непрестанно плачут. Я уже не могу слушать их плач. Моё сердце скоро этого не выдержит и разорвётся. Нам немедленно надо выбираться из Вавилона любым путём,– продолжила на повышенных тонах Эушмиш.
   И тут Шамаш вспомнил о Менгараби и велел узнать, вернулся ли привратник Эсагилы во дворец. Вскоре вавилонскому царю доложили, что он появился на днях и ждёт, когда же его вызовут на встречу с повелителем.
— Что-о-о?! Да вы что-о?!– вскипел Шамаш.– И мне никто о нём так и не доложил?!
Перепуганные слуги начали низко-низко кланяться и заикаясь просить прощение за свою непростительную оплошность.
— Вы что, с ума все сошли?! Немедленно, я говорю не-ме-длен-но приведите его ко мне!– тут же распорядился разгневанный Шамаш.
   Через буквально полчаса Менгараби отыскали, и он появился перед царём.
   ***
Шамаш, соблюдая предосторожность, велел посторонним удалиться и только после этого обратился к Менгараби:
— Ну что мне скажешь? — спросил привратника Эсагилы вавилонский царь.
   Менгараби поклонился и приложил руку к груди.
— Государь, я тебя хочу обрадовать…
— У вас значит всё получилось?
— Всё!
— И не было никаких осложнений?
— Боги нам помогли! Мардук на нашей стороне!– и Менгараби скороговоркой про себя прочитал благодарственную молитву.
— Значит, визирь и его люди благополучно прошли через весь подземный ход?– переспросил всё ещё сомневавшийся Шамаш.
Менгараби закивал головой:
— О, да! О, да! Мы весь его прошли!
— И они оказались в безопасном месте?
— Сейчас они дожидаются вас,– ответил Менгараби.
— Где?
— В священной роще Мардука. Это достаточно далеко от ассирийцев.
Услышав это, Эушмиш встрепенулась:
— Всё! Мы собираемся! — тут же заявила она. — Я не намерена ещё чего-то ждать! Мы немедленно должны выбраться из этого проклятого города! Из этой ловушки. И больше я ни о чём не хочу слышать! Мы последуем немедленно за моим отцом!
   Шамаш не стал отговаривать Эушмиш и распорядился, чтобы она, их восемь детей и ещё с три десятка самых преданных их семье слуг начали готовиться к тому, чтобы покинуть город через тайный подземный ход.
   ***
   Эушмиш была настроена очень решительно, она собиралась любой ценой спасти детей и поэтому начала готовиться к тому, чтобы уже в ближайшую ночь покинуть Вавилон и спуститься в подземный ход, найденный Менгараби.
   Шамаш тоже намеревался вырваться из Вавилона, превратившегося для него в настоящую западню. Он собирался сопровождать свою семью, а потому ему надо было передать кому-то общее руководство обороной города. Кому это руководство передать у него не было ни малейших сомнений.
Для этого он вызвал к себе Набунацира.
***
   Его главный военачальник и правая рука (ближе к Шамашу был теперь только его тесть) появился не сразу, а лишь только после полудня, то есть через несколько часов, так как его долго пришлось разыскивать. Набунацира искали по всему Старому городу. Впрочем, это и понятно, ведь он ни минуты не сидел на месте, а ему приходилось постоянно перемещаться, и он мог теперь появиться в любой точке столицы Мира. Он занимался уже буквально всеми вопросами. И теми, которые напрямую связаны были с обороной города, ну и теми, которые кажется к ним не относились.
— Где тебя ноги носят?! Ты почему задержался? — спросил заметно нервничавший и от того откровенно недовольный своим военачальником Шамаш.
— Государь, я проверял северную часть Внутренней стены…– стал оправдываться появившийся военачальник.
— И что на этой стене? Всё надеюсь в порядке? Разрушений там нет?
— Есть. Но они небольшие…
— Это как-то нам угрожает?
— Нисколько не угрожает. Разрушились несколько бойниц на самом верху.
— Ну, и слава Мардуку!– Шамаш поднял глаза к небу и прочитал про себя молитву.
— Но мы ожидали, что ассирийцы начнут эту стену сразу же штурмовать,– дополнил своё донесение военачальник.
— Во-от как…И что в итоге?
— Всё обошлось, — оправдываясь, ответил царю Набунацир.
— Ла-а-адно,– Шамаш уже более спокойным тоном продолжил,– у меня к тебе важный разговор.
   Сказав это, Шамаш на какое-то время замолчал. Он призадумался. Сводный брат Ашшурбанапала напряжённо сейчас размышлял над тем, как же начать ему этот разговор. Разумеется, всё говорить даже Набунациру ни в коем случае Шамаш не собирался. Кое-что он ему написал и оставил этот папирус на кресле в Тронном зале. Папирус он запечатал и скрепил своей царской печатью. Это он сделал для того, чтобы его папирус не сразу нашли и не сразу его прочитали.
   Ему, Шамашу, важно было хоть как-то оправдаться в глазах вавилонян, которых он по существу намеревался в самую неподходящую для них минуту оставить один на один с врагом.
   А через день другой вавилоняне обязательно хватятся, что его в осаждённом городе уже не будет. Но ему очень важно было, чтобы это произошло не сразу.
   Наконец, Шамаш почти что вымучил из себя:
— На… На-абунацир…– заикаясь произнёс он,– я давно хотел те-ебе… Ты знаешь, я уже думал отметить тебя…
Военачальник удивился началу их разговора. Разговор этот начинался как-то необычно, и более чем странно, но Набунацир промолчал. А вот Шамаш… тот, подбирая каждое слово, и иногда по-прежнему спотыкаясь, не без усилий, с трудом, но всё-таки продолжил:
— И не говори мне: мол этого не надо делать, и что…и что это не ко времени. Как раз это ко времени! Ты это заслужил! И вот я тебе объявляю, что с сегодняшнего дня… Да… именно, с сегодняшнего… я тебя назначаю… Ты будешь… ты будешь вавилонским туртаном! Теперь тебя объявят главнокомандующим… Над всей вавилонской армией! Жезл ты получишь… его ты удостоишься… прямо… прямо сейчас.
И Шамаш передал военачальнику жезл и печать, которые он до этого всё время держал при себе.
   Набунацир принял символы туртана и после этого приложил ладонь к груди и этим жестом выразил благодарность за новое назначение. Но это был жест скорее какой-то натянутый и где-то вынужденный. Если признаться, то это назначение особой радости Набунациру не доставило.
   И не потому, что оно было и не настолько уж неожиданным, и в какой-то мере оказывалось запоздалым. Набунацир прекрасно разбирался в текущей обстановке и всё понимал. Он как никто другой знал, к чему уже всё шло, и быть назначенным на высшую воинскую должность в таких условиях практически ничего ему это не давало. Ну, на самом деле, какая разница, какое у тебя будет воинское звание, когда ты скоро неминуемо сойдёшь в царство теней? Вавилон обречён. И рано или поздно все, кто его защищают, погибнут или будут обращены в рабов.
   Шамаш, ожидавший несколько иных эмоций со стороны Набунацира, пристальнее вгляделся в него. У вавилонского военачальника не дрогнул ни один мускул.
Набунацир умел держать себя в руках и тем более мог скрывать свои эмоции. Это был настоящий военачальник. Он прошёл через не мало передряг и не раз смотрел смерти в глаза. Иногда казалось, что он вообще не боялся умереть. И он прежде всего был не придворным интриганом, а прямолинейным воякой. Да, это был вояка. Это был воин до мозга костей.
   Шамаш же продолжил:
— Всё руководство обороной Вавилона я собираюсь с сегодняшнего дня передать тебе…
   Тут уже Набунацир не выдержал и у него невольно вырвалась реплика:
— А ты, государь?!
— Что я?..
— Что-то случилось?
— О-о! Нет-нет! Ничего не подумай! Ничего не случилось! — поспешно постарался ответить Шамаш, — Я всего лишь устал. Я о-очень устал… И ещё… я, кажется, немного захворал. Но та-ак, от переутомления, можешь за моё здоровье не беспокоиться, Набунацир. Вот несколько дней передохну, постараюсь восстановить свои силы и… И уверен, что всё будет по-прежнему! Наш город мы будем и дальше защищать… — Тут Шамаш вновь запнулся, но, впрочем, он быстро взял себя в руки и продолжил, как ни в чём не бывало: — Город ассирийцам мы, конечно же, не отдадим! Он по-прежнему будет нашим!
Я думаю, что новоиспечённый туртан почувствовал всё-таки что-то неладное, однако он не показал виду. Не в его это было правилах.
— Я всё понял, государь! — Набунацир отдал честь своему повелителю и переспросил его:– Я что?.. Могу идти?
— Иди!
Набунацир вышел из царских апартаментов, не проронив больше ни слова.
   Шамаш стёр со лба выступившие бисеринки пота. Разговор этот был для него тяжёлым. Сводный брат Ашшурбанапала проводил новоиспечённого вавилонского туртана долгим-долгим взглядом и после уже направился на женскую половину дворца, где во всю продолжались сборы. И ими всеми энергично руководила супруга Шамаша.
   Те, кто вовлечён был в эти самые сборы, должны были под строжайшим секретом держать язык за зубами. Шамаш и вся царская семья надеялись вырваться из осаждённого Вавилона через тайный подземный ход.
   И это уже был их самый последний шанс на спасение.

Глава четвёртая

   Выбраться через древний подземный ход из осаждённого Вавилона вслед за тестем Шамашу и его семье не удалось, потому что примерно на середине подземного хода (в том месте, где он проходил через Новый город) случился обвал. И всё это произошло из-за пожаров и разрушений, устроенных ассирийцами в Новом городе. Царской семье и самому Шамашу пришлось вернуться. Эушмиш после этого охватила жуткая истерика. Шамаш как мог её успокаивал, но его супруга едва не наложила на себя руки. И скорее всего, у неё было даже временное помешательство. Он её едва удержал на краю верхней террасы дворца.
   А тем временем Набу-ката-цабат успешно покинул пределы Вавилонии и вступил на землю Элама, и только тут он узнал, что в этом царстве произошёл переворот и теперь в нём правил не какое-то недоразумение Таммариту, а его бывший раб, затем ставший виночерпием и по совместительству визирем.
   ***
   Начало правления пронеслось вихрем и первый месяц по восхождению на трон он почти и не заметил. Эйфория, которая поначалу его охватила, сама собой улетучилась и пришлось впрягаться в дела. Ну что же, очередной правитель многострадального Элама, в своём уже царском статусе стал разгребать все те завалы, которые оставил совершенно бездеятельный его предшественник. И хотя Индабигаш испытал немало унижений и побывал даже когда-то в рабской шкуре, но он оказался не таким уж простачком, как поначалу о нём некоторые из его подданных думали. Он не собирался просто восседать на троне. А ещё он не желал превращаться в безвольную игрушку в чьих-либо руках. Это касалось как эламской родовой знати, так и поставивших его у власти ассирийцев. Но особенно это относилось к последним. Ведь слишком не любили эламиты империю, чтобы смириться со своим подчинённым положением.
Почему они к ней подобным образом относились? В этом не было какой-либо предвзятости и всё это объяснялось довольно-таки просто. Это было потому, что очень много зла Ассирия принесла Эламу, особенно за последние десятилетия. Можно было вспомнить только одного Теумана и его сыновей.
   И Индабигаш быстро сообразил, что ему не удастся надолго удержаться у кормила власти, если он не будет проводить хотябы внешне самостоятельную политику и тем более если перестанет учитывать интересы различных слоёв общества.
Но и в своей самостоятельности ни в коем случае нельзя было перегибать палку.
Иначе это было бы чревато и для него самого…
***
   У Индабигаша, как у правителя, уже появился свой особый круг приближённых, новые люди при его дворе, которые претендовали на то, чтобы ему подавать советы, но чаще всего он прислушивался к мнению не их, а к своей любовнице, ставшей ему ещё и главной женой, то есть к Хилине. Ну а эта проныра, на которой негде было ставить клейма, оказалась отнюдь не простушкой. Она своим положением пользовалась вовсю и её влияние на Индабигаша возрастало.
   Вот и на этот раз у них как бы ни с того ни с сего зашёл серьёзный разговор.
   А по началу… Они оба находились на женской половине дворца. Солнце поднялось высоко, время подошло к полудню.
Индабигаш частенько наведывался сюда к Хилине.
Хилина только что покинула ещё не остывшее огромное ложе. Они с Индабигашем с самого рассвета успели поразвлечься. Царствующая парочка по утрам устраивала своеобразную борьбу. Они оба обожали эти утренние часы, но обычно в этом единоборстве была более изобретательна и почти всегда одерживала верх куртизанка. Фантазиям её не было предела. И на этот раз Индабигаш откинулся на спину, так как изрядно вспотел и вконец выдохся, ну а Хилина была ещё вполне ничего: бодрой и энергичной. Куртизанка не страдала стеснительностью и от рождения не испытывала каких-либо комплексов, и сейчас, совершенно обнажённая, попивая своё любимое ячменное пиво, как бы между прочим заметила:
— Дорогой, мы с тобой знакомы не один день, и ты обо мне многое уже знаешь…Так, тебе известно про моё происхождение?..
— То, что ты родом не из Приморья…Если это, то да, я знаю. И что ты не халдейка.
— А также то, что я из Ассирии. А ещё и из знатной семьи…
— Очень знатной.
— И с очень древней родословной. Хотя матушка моя была не ассирийкой. Вроде бы она была гречанкой с какого-то острова. Кажется, с Кипра.
— Вроде бы и это ты рассказывала…
— Но сейчас я не об этом…
— Ну а о чём?
— Я долго находилась при дворе Великого царя…
— Ты об этом мне рассказывала…
— Ну так вот, а у нас в Ассирии бытует такая поговорка… Боги начинают помогать человеку только тогда, когда этот человек сам себе помогает!
— Ха! Я слышал её…
— У вас в Эламе она тоже известна?
— Есть. Похожая…
— Вот-вот! Хорошо, что ты её слышал! Так что тебе не следует повторять ошибок, которые допускал твой предшественник…
— А что ты подразумеваешь под его ошибками? — переспросил Индабигаш.
Новый правитель Элама отдышался и немного пришёл в себя. Он даже приподнялся и тоже уже пил пиво и с удовольствием рассматривал фигурку своей ненаглядной, неугомонной и чрезвычайно опытной в любовных утехах подружки. А та…
Та сидела сейчас на тахте, примостившись чуть в сторонке, и от него отвернулась.
Расположилась куртизанка к нему спиной, и он если и не мог дотянуться до неё рукой, зато в открытую мог ею любоваться. Это делать ему до сих пор не надоело.
Не удержусь и опишу девицу. О-о-о, этого она вполне заслуживает!
Я ни в чём её не преукрашиваю. Ну, конечно же, она была по-прежнему очень красива, как и в юности. Она продолжала тщательно следить за собой. У неё всё казалось совершенным и гармоничным. И ею по-прежнему можно было восхищаться. Так у неё была нежная кожа. А ещё она у неё была удивительной белизны. И если кто эту девицу впервые видел и мало знал о её подноготной, то глядя на неё мог подумать, что это сама невинность!
Но на этом не ограничивались её достоинства. Также у неё была налившаяся хотя и по девичьи высокая грудь, осиная талия, обольстительный изгиб спины и восхитительные ягодицы, ну и, конечно же, длинные предлинные и стройные ноги. О-о, эти ножки! Они могли свести с ума! Эта девица Индабигашу до сих пор не надоедала, так как умела его с пол оборота завести. И она его регулярно и надолго погружала в любовные наслаждения. Чего она только не вытворяла при этом?! В любви она была ненасытной!
— Так что я знаю ассирийцев. И рано или поздно, но они задумают и тебя сместить, как и Таммариту, чтобы ты не делал и как бы для них не старался быть удобным,– ответила Индабигашу куртизанка, не поворачивая своей прелестной головки с распущенными волосами.
— Ты в этом уверена?
— Полностью! Потому что им ты нужен только в одном качестве. Ты нужен им в качестве марионетки, и всё! И это ты учти…
— Хм…И что, даже если я буду к ним всегда доброжелателен и ко всем их советам стану прислушиваться, они меня всё равно рано или поздно сместят?
— А как ты думаешь?
— Я… я вот ду-умаю…
— Тебе не стоит обольщаться…Ты для них так и останешься марионеткой. А марионеток не ценят… И их век не долог, потому ими и никогда не дорожат…
— Ну-у… я тогда и не знаю, что по этому поводу сказать…И как мне быть в таком случае? Как себя я должен с ними вести?
— А ты ещё спрашиваешь?
— Ну, подскажи…
— Ой, а ты и не знаешь?
— Я желаю выслушать всё же совет от тебя.
— Ха! Ха-ха-ха!
— Что я сказал? Что тебя рассмешило?
Куртизанка оборвала вызывающий смех:
— Да, нет, ничего… Я же не твой советник?
— Ну и что? Буду откровенен, ты умнее моих приближённых…В этом я уже не раз убеждался. Так что продолжай…
— Ну, ла-а-адно…Так и быть, послушай тогда и совет от меня. Я думаю, дорогой, что ты и сам должен это понимать, что же тебе делать, после того как ты занял трон и примерил на голову тиару эламских царей. Это ведь тиара у тебя теперь на голове, тиара, а не простой головной убор…
— Ну, и-и-и…
— Имей в виду, что даже если ты с ассирийцами уж совсем сблизишься и будешь с ними на короткой ноге, то тебе раньше твоих благодетелей и покровителей свернут шею свои…
Индабигаш не смог скрыть озабоченного вида, а куртизанка продолжила, причём как ни в чём не бывало ровным голосом:
— Ты ведь знаешь, какие среди твоих подданных преобладают настроения по поводу ассирийцев… Это видно невооружённым взглядом. Выйди за стены дворца, прогуляйся и послушай первых встречных. Да любого из них останови и спроси, и что тебе ответят? На тебя тут же эламиты выплеснут все те чувства, которые их переполняют в отношении империи. Потому что эламитам нестерпимо находится под ассирийской пятой. Эламиты ассирийцев всегда ненавидели! И ненависть у них эта непреходящая! Они её впитали с молоком матери!
— Ну, да, всё действительно так. Ты права.
— Вот- вот! Тебе надо быть похитрее, чем до тебя был занимавший этот трон Таммариту.
— Ну и как мне тогда поступать?..
— Слушай дальше! — Хилина наконец-то приподнялась с тахты. Она потянулась, сделав это очень грациозно, потом не стала вызывать служанок, а не торопясь обогнула ложе, пройдя по полу босиком, подошла к невысокому столику из кедра и подобрала свою беспорядочно раскиданную одежду, вначале надела на себя набедренную повязку, а затем накинула всё остальное, встала перед большим бронзовым зеркалом и поправила свои распущенные густые волосы, прихватив их заколкой, и повернувшись уже к Индабигашу, продолжила. — Вот мой первый тебе совет… Делай так: не ленись и постоянно веди с Ашшурбанапалом переписку, веди её хоть каждую неделю, и заверяй его в посланиях, что ты свой в доску и что предан ему во всём, посылай повелителю Ниневии почаще подарки, по возможности очень дорогие, не жалей ничего на эти подарки, изъявляй и другие знаки внимания, делай их по любому удобному поводу, но…особо об этом не распространяйся. А вот здесь, дома, в Эламе… укрепляй своё положение. Укрепляй его всеми способами. А для этого в том числе и показывай своим подданным эламитам, что ты не приспешник Великого царя, и никакой-то там его холуй, что ты вполне самостоятельный правитель. Са-амо-осто-я-ятель-ный! Это очень важно! А и-иначе…
— Ты уже объяснила…
— Ну, да. Да-а-альше…– продолжила куртизанка,– осознай для себя и такую вещь: если эламиты лишь только заподозрят, что ты тряпка, а проще говоря, что ты явный слабак и тюхтя, и увидят твоё открытое пресмыкательство перед Великим царём, а ещё вспомнят при этом и про твоё происхождение… А оно у тебя- признаемся и скажем прямо- не безупречное… То этого тебе ни за что не простят. И наступит за это расплата.
   Продолжить свои поучения красотка не успела, потому что Индабигаша отвлекли. На пороге появился старший евнух. Толстый, с тремя подбородками и с писклявым голосом. Он ели-ели отдышался и заикаясь сообщил, что к Сузам приближается визирь Шамаша, которому каким-то чудом удалось сбежать из осаждённого ассирийцами Вавилона.
   Индабигаш отпустил евнуха, сообщившего ему эту поистине сногсшибательную новость. Тут же эламский правитель соскочил со своего места и нервно заходил из угла в угол, натыкаясь то на тахту, то на стулья, и даже пару стульев он опрокинул и один из них в сердцах пнул, но поостыв немного он замер и вопросительно уставился на красавицу-куртизанку:
— Ох-хо-ох-хох, хо-ох-хох… вот ещё кого нелёгкая к нам принесла! О, боги! О великие Хумбан, Пинекир, и прочие мои покровители, благодарю, конечно, вас за такой подарочек, но зачем он мне?!
— А что, тебя этот беглец так встревожил?– переспросила всё в том же поучительно-нравоучительном тоне куртизанка.
— Конечно! Ответь: что мне с этим-то подарком делать, а?
   Хилина вновь попросила принести ей пива.
   Индабигаш распорядился.
   Куртизанка неожиданно проявила грубые замашки, подобные какому-то мужичку (у неё они иногда бывало и проскальзывали не только в её речи), она резко запрокинула голову и осушила кубок тремя крупными глотками и, вытерев полные и чувственные губы ладонью, отставила его.
— Набу-ката-цабат, — продолжила наставлять Индабигаша красотка, — я убеждена, попросит у тебя убежище… А то для чего бы он сюда сбежал из осаждённого ассирийцами Вавилона?
— И что мне ему ответить? — спросил куртизанку озадаченный новоиспечённый царь Элама.
— С тестем Шамаша ничего не следует делать.
— Это как тебя понимать?!– в удивлении вскинул брови Индабигаш.– Я что-то тебя не пойму, дорогая!
— До тебя так и не дошло?
— Ну, да, — Индабигаш стал уже выходить из себя, потому что красотка продолжала говорить с ним не прямо, а какими-то полунамёками, а ему это не очень-то и по нраву было сейчас, и он явно от этого её превосходства начал раздражаться. — Что ты всё-таки предлагаешь?
   Хилина с усмешкой тут же пояснила:
— Конечно, о том, что у тебя объявился один из главарей бунтовщиков, близкий родственник Шамаш-шум-укина, его тесть, ассирийцы рано или поздно, но прознают, и Ашшурбанапал тогда потребует его выдачи…
— И что? Неужели я посмею его не выдать Великому царю?
— Не выдавай его!
— Что-о-о, но ты…ты же…
— Ну, разумеется, не выдавай! Зачем? Поступи иначе.
— Это как же?
— Ты объяви, что взял его под стражу, но ему удалось из заточения сбежать… Однако на самом деле ты его отправь подальше от Суз, Великому царю же отпишешь, что он сбежал, и что ты не знаешь, где сейчас скрывается этот беглец… И что он в тайне скорее всего покинул Элам. То есть, ты напрямую не откажешь Ашшурбанапалу, но за то многие эламиты будут приветствовать побег вавилонянина, и всё поймут…А поступив так, ты ещё и покажешь своим эламским подданным то, что не прогнулся перед ассирийцами и не выдал по их первому требованию вавилонянина-бунтовщика, объявленного их заклятым врагом!
Индабигаш почесал свои растрепавшиеся волосы:
— А что?.. А ведь это верное решение, — наконец-то согласился с Хилиной эламский царь.
— Потяни время, как только получишь от Ашшурбанапала требование. И не мешкая, отправляй беглеца куда подальше, а Великому царю… ну я уже сказала, что ему напишешь. И ещё… ещё ему сообщи, что твои люди сбились с ног и что они его ищут, чтобы этого визиря взять под стражу,– заключила Хилина. — Вот тебе какой я даю совет!
— Да, да, да! Именно так я и поступлю! Но по-о-остой, постой… а куда же мне его пристроить? — уточнился новоявленный правитель Элама.
— Лучше всего его отошли на восток… ну хотя бы в тот же Аншан!
— То есть, его лучше пристроить к персам?
— К ним!
   Хилина была не только проницательна и умна, но и чрезвычайно изворотлива, и Индабигаш всё больше в этом убеждался, и всё чаще к ней прислушивался.
Поистине, а она оказалась полезна для новоиспечённого эламского царя не только в постели.
   ***
   На следующий день новый царь Элама удосужился принять у себя беглеца.
   И только тут Набу-ката-цабат узнал, что, оказывается, ассирийцы ещё не взяли цитадель Вавилона, и Шамаш и его семья пока что живы и находятся в полном здравии.
   Узнав это, визирь, не сдержавшись, расплакался. Нервы у него совсем сдали.
— Прости, государь, — произнёс Набу-ката-цабат, вытерев дрожащей рукой выступившие у него слёзы, — я столько за последнее время пережил. Столько всего случилось…А я ведь всех своих уже мысленно похоронил…Я думал, их уже нет в живых. И что Ашшурбанапал с ними безжалостно поступил. Что он с ними расправился.
— Я тебя понимаю, — кивнул сочувственно Индабигаш. — Ты больше двух лет пробыл в осаждённом ассирийцами Вавилоне. А это что-то да значит!
— Да, да!– поддакнул визирь.– Это было тяжёлое время…Не хочется его вспоминать.
— Ну, конечно, это же не шутки! Тебе из-за этого столько уже пришлось пережить.
   Хилина сидела по правую руку от мужа. Она тоже с любопытством и некоторым сочувствием посматривала на тестя вавилонского царя. Она его немного знала по прежней жизни. Они прежде часто пересекались с ним при Ниневийском дворе. Впрочем, тогда она была ещё совсем юной, почти что девочкой, но сейчас, взволнованный, он её так и не признал.
   Индабигаш велел принести вина и жареного мяса, и предложил беглецу с дороги подкрепиться, прежде чем они начнут разговор. Однако беглец отказался от угощения. Ему было не до него.
— Государь, — обратился тесть Шамаша к Индабигашу, — всё теперь только в твоей воле… Когда ассирийцы узнают, что я здесь, они захотят, чтобы ты им выдал меня… Но я хочу попросить всё-таки, чтобы ты предоставил мне своё покровительство и дал убежище. Не выдавай меня Ашшурбанапалу! Я очень надеюсь на твою милость. Если выдашь- то меня не пощадят и казнят.
Индабигаш на эту мольбу отмолчался. Он не решался что-то сказать. Он напряжённо думал. И довольно-таки долго выдерживал из-за этого паузу. От волнения у него даже проступила испарина на лбу. Наконец, он ожил, заёрзал на троне. Посмотрел на незваного гостя, потом перевёл взгляд на свою пассию, ища у неё то ли поддержки, то ли подсказки.
И тогда…
— Ты можешь не бояться за свою жизнь, — ответила за Индабигаша куртизанка Хилина. Она взяла на себя инициативу и от себя же добавила: — Тебя не выдадут, визирь. Об этом не переживай.
— Мне предоставят убежище? — переспросил с надеждой тесть Шамаша.
— Предоставят.
— Я не ослышался? Это так? — визирь перевёл взгляд на по-прежнему отмалчивавшегося царя.
   Индабигаш наконец-то очнулся и всё-таки подтвердил слова Хилины. Вначале он это сделал не уверенным тоном, а потом уже и более решительно.
   И только после этого Набу-ката-цабат расслабился и принялся утолять голод и жажду.
   ***
   Не открою секрета, если скажу, что и до нельзя испорченные люди не во всём бывают плохи. О ком это я? Да, конечно же, это касалось Хилины. При всех её недостатках куртизанку никто бы не назвал чёрствой. Так что она была по-своему благодарна Индабигашу. Ну, посудите сами, и как не быть ей благодарной? Ведь он всё, что ей пообещал ещё до прихода к власти, выполнил, причём скрупулёзно и до самых мелочей. Несмотря на то, что она ему призналась в том, что не сможет родить ребёнка, он взял её в жёны. И не просто сделал своей супругой, а возвеличил её, объявив в гареме главной. А ещё он забыл в том числе и про её прошлые похождения. А у неё прошлое было очень даже небезупречным, если не сказать откровенно распутным. И об этом между прочим в Эламе уже прознали. Куртизанку Хилину заслуженно считали одной из самых отпетых развратниц, её ведь успело познать бесчисленное количество мужей! Но об этом было не принято говорить вслух. Теперь бывшая куртизанка стала не кем-нибудь, а главной супругой царя и госпожой в его гареме!
   А ещё Индабигаш её сделал советчиком, причём хотя и формальным, но скорее всего самым важным, к которому он более всего склонен был прислушиваться.
   Разумеется, за всё это куртизанка Индабигашу была признательна. Однако любила то она по-прежнему не его. Как и раньше, эта красотка сохла по князю Набуэлю. И часто думала о нём.
   Трезвомыслящая Хилина понимала, что Набуэль не сможет за собой удержать Дильмун, слишком уж мало у него было для этого сил. И если даже он поначалу сумеет отбиться от новоявленного туртана, великана Бел-ибни, то Ашшурбанапал всё равно не допустит, чтобы этот пусть и очень отдалённый от Ниневии остров оставался бы в руках бунтовщиков. Так что после некоторых раздумий она захотела убедить князя, чтобы тот перебрался с этого острова на другой берег Южного моря, то есть в Элам. Но вначале следовало заручиться согласием на это у Индабигаша.
   И куртизанка решила завести с мужем на эту тему разговор. Однако осторожничая, она начала его не напрямую, а из далека:
— Что слышно о визире? — спросила как-то красотка у мужа.
— Вроде бы он ни о чём не жалеет,– царь Элама находился в своём кабинете уже полтора часа. Этот кабинет для работы он решил по совету той же Хилины устроить на втором этаже дворца, в самом отдалённом его углу.
Сейчас Индабигаш ознакамливалсяся с ежедневными донесениями и разложил их на столе, но тут заявилась супруга и ему пришлось отвлечься от их прочтения. Хилина знала где наверняка найти утром мужа, если он не был в гареме.
— Выходит у него всё на новом месте более-менее благополучно? — продолжила расспрос мужа красотка.
— Он не жалуется.
— Это очень хорошо!
— У беглеца Набу-ката-цабата всё как надо. У него хотя и временная, но своя усадьба…– добавил Индабигаш .– И он в этом своём новом пристанище чувствует себя почти что хозяином. Он даже пожелал выкупить какой-нибудь поприличнее дом в Аншане.
— А где его новое пристанище находится? — уточнилась Хилина.
— Не в самом Аншане…
— А где?
— Где-то в пяти фарсахах к юго-востоку от него. Вавилонского визиря приютили наши союзники. И он доволен, как они его встретили и как к нему отнеслись. Он даже сумел подружиться с их князем…
— И это неплохо…– заметила Хилина.
— Я так тоже думаю,– согласился с ней Индабигаш.
— А что, они с Киром действительно стали друзьями?
— Да! И вместе с ним теперь нередко охотятся,– Индабигаш понял, что ему не дадут сейчас до конца ознакомиться со всеми донесениями, он отложил глиняные таблички и, подняв голову, посмотрел на Хилину.– Но одно печалит беглого вавилонского визиря…
— Воспоминания о покинутом им Вавилоне?– уточнилась куртизанка.
— Именно!
— Его понять можно,– сочувственно вздохнула Хилина.
— И то, что с ним рядом нет его семьи. И он переживает за дочерей, за внуков, ну и, немного, за зятя, я так думаю. Однако Набу-ката-цабат понимает, что в нынешнем положении ничем им не поможет… и он теперь только усердно молится за них богам,– добавил Индабигаш.
— А Ашшурбанапал уже потребовал выдачи визиря?– переспросила Хилина.
— Потребовал.
— И что же?
— Я ответил так, как и договорились с тобой. Я написал, что он был взят мной под стражу, но вскоре подкупил охрану и сумел бежать. И что я не знаю, где сейчас он скрывается… А когда ассирийцы выяснили про его местонахождение, я сослался на то, что персы нам перестали подчиняться…
— И что на это написал Великий царь?
— Он мне кажется поверил.
— Во-от, ну а я что тебе говорила? Я это тебе и советовала,– глаза Хилины победно сверкнули.
— Да, дорогая. Ты у меня молодчина! Ты настоящая умничка! — и Индабигаш в признательном порыве поцеловал руку супруги, а затем прикоснулся губами ещё и выше, почти у плеча, и с нежностью затем погладил красотку.– Как ты мне говорила, так всё и получилось!– и тут у Индабигаша что-то щёлкнуло в голове и он потянул Хилину к стоявшему в углу ложу, потянул её от внезапно возникшего у него желания, он захотел её опять, прямо здесь и прямо сейчас, но она не откликнулась на его порыв, потому что была сосредоточена совсем на другом.
— Перестань. Это подождёт! — произнесла она.
— Ну, хорошо…– немного разочарованно ответил ей Индабигаш.
— А я вот что ещё хочу сказать… Есть же ещё одна ассирийская поговорка…– продолжила гнуть своё куртизанка.
— Какая?
— Она звучит примерно так: хорошо, когда у тебя и овцы целы, и волки сыты! Это лучше всего! Не правда-ли, дорогой, мудрая поговорка? — произнесла с определённым умыслом Хилина.
— Я не возражаю!
— Мы не выдали ассирийцам беглеца, но у Ашшурбанапала по этому поводу к нам кажется до сих пор не возникло претензий,– сделала свой вывод красотка.
— Ты, дорогая, как всегда оказалась права!
— Ну а персы…
— А что персы?
— Они на требования Великого царя хоть как-то отреагировали?
— Они так и не удосужились Ашшурбанапалу ответить.
— Оп-па-а!
— Да, да! Персы полагают, что находятся в безопасности, потому что слишком далеко располагаются от империи.
   Хилина поняла, что пора было заводить разговор уже и о халдейском князе, и она, посмотрев искоса на Индабигаша, предельно вкрадчиво произнесла:
— А знаешь, что… Нам не помешало бы и ещё кое-кому из врагов Великого царя помочь, дорогой. И это тебе тоже обязательно в будущем зачтётся. Эламиты и этот твой смелый поступок оценят. Оценят его по достоинству. Более того, они в тебе будут не разочарованы. Я уверена. А значит ты укрепишь свой престиж и своё положение в Эламе.
Услышав эти слова Хилины, Индабигаш тут же насторожился:
— Э-э-э… и кого ты имеешь ввиду?  Кому ещё я должен помочь? Это опять кто-то из отъявленных бунтовщиков, бросивших вызов ассирийскому царю?
— Ты прав! — и красотка-куртизанка утвердительно закивала головой.
— Хм-м…А не будет ли это уже излишне, а? Не играем ли мы с огнём? — откровенно выразил своё беспокойство Индабигаш, и обычно юношеский румянец у него на щеках тут же поблек и глаза беспокойно забегали.
— Тут нет никакой опасности, — попыталась успокоить встревожившегося мужа куртизанка.
— Ты уверена?
— Совершенно!
— Ну, ну…– продолжал выражать сомнения Индабигаш.
— Мы сделаем всё так же, как и с визирем,– пояснила красотка. — Эти люди не у нас же останутся, а они сразу же перейдут через территорию Элама на восток…
— И что, опять уйдут к персам?
— Конечно. И я уверена, что персы и этих людей приютят. Они действительно находятся далеко от Ассирии, и для них империя не столь опасна, как для Элама.
— Ну, этот Кир- получается, настоящий счастливчик! — с некоторой завистью произнёс Индабигаш.
— Ты совершенно прав! Боги побеспокоились о персах! Они действительно счастливчики! И по отношению к империи они себя чувствуют вполне вольготно и совершенно независимо.
— Ну, ну-у хорошо… — Индабигаш немного успокоился и взглянул на Хилину более пристально и как бы испытующе, — ну и за кого ты беспокоишься на этот раз, дорогая?
   Хилина постаралась ответить мужу совершенно равнодушным тоном. Но вначале помолчав, она наконец-то решилась и произнесла:
— Я ду-умаю… мы вполне бы могли помочь… и ещё одному князю…
— Кому? Я его знаю? Кто он?
— Он халдей.
— Ха-алдей?
— И его соратникам.
— И кто же всё-таки этот князь? Кому нам следует помочь на этот раз?
— Нам следует помочь халдейскому князю Набуэлю.
— Ха! Ха-ха! Я так и знал, — покачал головой Индабигаш. Реакция у Индабигаша оказалась вполне предсказуемой.
— Ну, хва-а-ати-ит, перестань меня ревновать! — Хилина прильнула к мужу всем телом и, обняв его, жарко расцеловала. — Мои чувства к этому халдейскому князю уже в прошлом…
— Они остыли?
— Остыли совершенно.
— Ты правду говоришь?
— Ну, да. Я хочу ему помочь только по старой дружбе. Я ведь ему обязана своим спасением. Без его поддержки я бы не выжила. Ты об этом не забывай!
   Индабигаш грубовато отстранил от себя начавшую слишком уж настойчиво ластиться к нему красавицу-куртизанку и испытующе посмотрел ей в глаза:
— Только по дружбе ты ему хочешь помочь? Признайся!
— Только по дружбе…
— Не лукавишь?
— Я говорю правду!
— Ну-у… ну…
— Ну, что ты на это мне скажешь?
— Ну, хорошо. Так и быть, дай мне только время. Я ещё об этом подумаю.
— И когда ты мне скажешь об окончательном своём решении? — вопросительно посмотрела на мужа куртизанка.
— Я буду думать до конца недели.
   Хилина вновь прильнула к мужу и проворковала:
— Дорогой, я всё-таки надеюсь, что ты мне не откажешь… Будь паинькой, будь же хорошим мальчиком для меня! О-о, я тебя… я так обожаю тебя, мой господин, мой царь!
   ***
   Дочь Набуэля и Аматтеи подрастала и уже щебетала не умолкая. Она была смышлёной девочкой и Набуэль в ней души не чаял. Ну а она за ним просто гонялась и старалась не слазить с его рук. И он, бывший губернатор Приморья, а теперь объявленный ассирийцами государственным преступником и отъявленным бунтовщиком, конечно же, переживал за её будущее.
   Набуэль понимал, что рано или поздно, но ему и его семье придётся покинуть Дильмун. Он очень беспокоился за Аматтею и за дочь, и видел, что лидийка даже и слышать не хотела, чтобы без него перебраться в более безопасное место, и тут из Суз пришло послание от Хилины.
   Куртизанка уговаривала в нём Красавчика, что бы он покинул остров, так как ему всё равно не удержать его. Хилина обещала Набуэлю поддержку, и она уверяла что он, его семья и все приближённые к нему люди будут в полной безопасности.
   И теперь князь обдумывал предложение Хилины, и никак не мог к чему-то прийти.

Глава пятая

   История- как и остальные научные дисциплины, достаточно запутанная область знаний, и до сих пор скрывает от нас тайны. И неизвестно, когда ещё она их раскроет, и раскроет-ли некоторые из них вообще…
Так, современные учёные по многим вопросам ломают копья, и один из наиглавнейших из них… Между собой они часто спорят: где, когда и как зародились первые государства на Земле?
Мнения по этому поводу высказываются разные, но то, что развитое классовое общество впервые появилось на Ближнем Востоке, с этим согласны почти все из учёного сообщества. И вплоть до эпохи Эллинизма Ближний Восток являлся самым богатым и развитым регионом на планете.
   Самые древние государства появились по приблизительным оценкам где-то VIII тысяч лет назад и были они по преимуществу небольшими и организовывались обычно вокруг каких-то храмов. Такие государственные образования принято среди учёных называть номами.
   Где-то с середины III тысячелетия до нашей эры на Ближнем Востоке эпоха мелких номовых государств ушла в прошлое и её сменила новая, когда появились гораздо более крупные государства, объединявшие десятки, а то и сотни номов, и сразу же между новоявленными хищниками развернулась упорная борьба за гегемонию.
Войны в регионе Ближнего Востока с этой поры стали нескончаемыми.
***
   Поначалу главной силой в этом обширном регионе выступило Аккадское царство, основанное Саргоном Древним. Затем гегемонию у него перехватило шумерское царство III династии Ура, но уже через полтора века эта держава тоже рухнула. Далее в противоборство вступили египтяне и хетты, а также Вавилония при аморейско-семитской династии, основанной царём Хамураппи. И только где-то к XVIII веку до новой эры к ожесточённому противоборству подключилось Северное Междуречье, которое в своём развитии до этого заметно отставало.
   В этом прежде малозначимом регионе постепенно сложилось два ядра, вокруг которых начали складываться государства- это ближе к излучине Евфрата хурритское, на основе которого вскоре возникла Митаннийская держава, и на среднем Тигре семитское, из которого примерно в это же время окончательно сформировалось Ассирийское царство. Поначалу Митанни довлело над Ассирией и даже временами подчиняло её, но вот в конце XIII века до новой эры ситуация резко поменялась. И уже вскоре Ассирия разгромила Митанни, а ещё через некоторое время и вовсе подчинила её.
   И с этого момента Ассирия стала всё больше расширятся и усиливаться.
   А вскоре Ассирия окончательно укрепилась на доминирующих позициях.
   ***
   Ассирийская империя на протяжении VIII и в первой половине VII веков до новой эры являлась гегемоном и признавалась сверхдержавой, между прочим, единственной в то время.
   В чём же заключался её феномен?
Ответ на этот вопрос не сложен, и я об этом уже ранее неоднократно говорил. Не поленюсь и повторю ещё раз. Ассирийская империя была создана исключительно армией. Наиболее подготовленной и самой сильной на тот период. А если ещё точнее: именно в Ассирии впервые армия стала по настоящему обученной и профессиональной.
   Эта армия была самой первой вооружена не бронзовым, а исключительно железным наступательным оружием, у неё были разработаны тактика и стратегия ведения боевых действий, в ней на должном уровне поддерживалась дисциплина и была хорошо налажена разведка, и это была уже действительно по-настоящему регулярная армия.
   А ещё в ней сформировался костяк из прекрасно выученного офицерского корпуса. Но со времени первых Саргонидов, и тем более при правлении Ашшурбанапала и сама армия, и её костяк из офицерского корпуса уже не являлись чисто ассирийскими и как было раньше монолитными. В армию империи с этого времени влилось немало инородцев. И тому свидетельством было то, что, к примеру, то же восстание Шамаша подавлял генерал Мардук-апла-иддин, по происхождению являвшийся вавилонянином, а другими героями этой кампании оказались халдей Бел-ибни или тот же скиф Саурмаг.
   В армии империи уже в качестве наёмников находилось много тысяч киммерийцев, скифов, вавилонян, халдеев, арамеев и иудеев.
   И к середине VII века до новой эры ассирийская армия уже не меньше чем на треть состояла из не коренных ассирийцев, но это ей пока что не мешало быть по-прежнему самой сильной и постоянно всех побеждать.
   ***
   Когда Бел-ибни впервые об этом сообщили, он вначале в эту новость не поверил. Она его ну просто потрясла. Такое ведь не могло даже присниться! Ну не может такого быть! А потом, когда выяснилось, что это всё-таки правда, он, конечно же, ей несказанно обрадовался.
   Впрочем, если быть точнее, то Бел-ибни даже не обрадовался, а возликовал. И было отчего возликовать! Великий царь его преданность и рвение заметил и присвоил ему высшее воинское звание в империи. Теперь великан был возведён в должность туртана ассирийской армии!
   Впервые за всю историю Ассирийской империи не коренной ассириец стал главнокомандующим и получил заветный тяжёлый жезл с набалдашником и с соответствующей его статусу печатью.
   Конечно же, это высшее воинское звание оказывалось формальным у великана-халдея. Почему? Да потому что если судить беспристрастно, то гораздо больше прав на него имелось всё же у другого инородца, у вавилонянина Мардук-апла-иддина, карлика, который выиграл тяжелейшую кампанию в Вавилонии. И потому, наверное, великана с получением этого звания не отозвали в столицу, а оставили наводить порядок на окраине империи. Так как перед ним по-прежнему стояла задача искоренить на Юге Месопотамии, в Приморье и в окружающих его полунезависимых халдейских владениях, любое недовольство и вернуть как можно скорее под руку империи Дильмун. Ну а для этого нужен был флот. Причём не меньше, чем из десяти трирем.
   И Бел-ибни продолжал их упорно строить с помощью нанятых им финикийцев.
   И он по-прежнему готовился к высадке на отдалённый остров.
   ***
   Переживания изматывают, но они не вечны и остались уже позади.
   Теперь любимый находился постоянно рядом, и в душе у Аматтеи наступила какая та умиротворённость. А ещё душа её не только успокоилась, а и начала воспарять в высь. К Аматтеи даже вернулось вдохновение, и она опять стала сочинять.
Строчки из под стилоса лидийки выскакивали одна за другой и творила она плодотворно.
   За эти дни она написала больше двадцати стихотворений. А это было очень много! Набуэль увидел эти стихи и, выбрав из новых её творений четыре самых ему приглянувшихся, положил их на музыку и стал исполнять для супруги и для себя новые песни. Особенно ему понравилось стихотворение «Я любовью живу, любовь- мои крылья». Отмечу, что это стихотворение в различных переводах дошло до позднего Средневековья, и ещё в XVI веке арабские и персидские певцы в Багдаде, Басре, Мосуле и Исфахане исполняли его в виде популярной песни. Необходимо также отметить, что творчество лидийки было сейчас не просто на подъёме, а достигло уже своего пика, как бы апогея. Её стиль окончательно сформировался и её произведения стали самыми популярными в империи, да и, пожалуй, на всём Востоке. Их и просто декламировали по памяти или же исполняли под музыку, как во дворцах и богатых домах, так и в обычных тавернах или же где-нибудь в общественных местах. Многие её выражения превратились в часто цитируемые и даже нарицательные. Так теперь за ней повторяли: «любовь- это крылья женской души», «без чувства для женщины жизнь теряет какой-либо смысл», «если женщина дышит любовью, то она преодолеет всё» и многие другие не менее запомнившиеся. Аматтея, как поэтесса, стала не просто известной, а популярной, даже сверх популярной, она стала, как сейчас бы сказали- мегазвездой. Почти все что-нибудь о ней слышали. И таковой она была ещё долго, по крайней мере только через несколько десятилетий её славу сумела затмить другая женщина-поэтесса, уже гречанка Сафо с острова Лесбос.
Так вот, некоторые из новых песен лидийки услышал дядя Красавчика, губернатор Дильмуна. Он ими заслушался и они ему очень понравились. И он насмелился попросить племянника для него, для его семьи, и для близких и друзей исполнить эти песни, и хоть как-то отвлечь всех от удручающих мыслей и от подавленного состояния.
   И тогда Набуэль предложил Намтару устроить в губернаторской резиденции что-то вроде вечеринки. Намтар не раздумывая согласился с этим предложением.
   И вот, когда уже солнце утонуло в водах Южного моря и спала невыносимая дневная жара, во дворе губернаторской резиденции накрыли столы, и при свете факелов в присутствии около двадцати человек, Набуэль при поддержке оркестра стал исполнять песни, положенные на стихи любимой.
   Исполнял песни князь как всегда прекрасно, слушатели не раз его награждали бурными аплодисментами. Ну а когда он исполнил всеми любимую песню «Соловей на ветке» и новую на стихотворение «Я любовью живу, любовь- мои крылья», то слушатели просто пришли в неописуемый восторг и потребовали от князя их повторить ещё раз, а потом и в третий раз ему эти песни пришлось исполнить.
   Уже было далеко за полночь, когда вечеринка завершилась и постепенно гости разошлись. Во дворе остались только Набуэль и его дядя.
   Намтар не скрывал, что полностью был удовлетворён тем, как всё прошло, и пожал благодарно племяннику руку.
— О-ох и молодчина же ты! В очередной раз в этом убедился!
— Да-а-а не за что меня благодарить! — ответил Набуэль. — Я рад, что тебе и остальным присутствовавшим на этой вечеринке понравилось моё исполнение.
— Нет-нет! Большущее спасибо тебе за вечер. Ты нам действительно доставил несравненное удовольствие, и мы хотя бы ненадолго смогли отвлечься от всего, что над нами в последнее время тяготело. Тебя можно назвать настоящим певцом, ты отменно поёшь. Особенно тебе удаются песни, которые написаны на стихи твоей супруги.
— Потому что они искренние, проникновенные, и попадают в самое сердце,– откликнулся Набуэль.
— Ты совершенно прав! Я видел, как некоторые из присутствующих даже плакали. Всё было замечательно! И неплохо бы было ещё раз повторить эту вечеринку.
— Повторим, дядя,– ответил Набуэль. — Непременно её повторим
— О, да! Люди тебе будут за это благодарны. Ты не представляешь, как твоё исполнение воздействует на слушателей! Оно излечивает их душевные раны и на некоторое время каждый из них забывает о всём плохом.
— Я не отказываюсь, можно что-то подобное и ещё раз устроить, Намтар. Причём и не затягивая с этим. Но знаешь, что…– князь захотел поговорить уже о другом.
— Ты что-то хочешь спросить у меня?
— Хочу.
   Намтар почувствовал в голосе Красавчика новые нотки. Они его не могли не насторожить. Дядя понял, что разговор будет о чём-то важном и очень серьёзном. Он внимательно посмотрел на племянника:
— О чём ты хочешь сейчас поговорить?
— Во-от, прежде прочти это, — и князь протянул дяде послание, которое только что пришло к Набуэлю из Элама. Это было послание от куртизанки.
   Намтар его прочитал.
— Ну, что ты мне скажешь? — спросил князь.
   Губернатор Дильмуна вернул письмо племяннику.
— Мда-а-а-а… А ты что сам по этому поводу хотел бы сказать?
— И всё-таки, вначале я послушал бы тебя, дядя.
— Ну, что ж…Я совсем немного с этой девицей общался. Всего-то несколько месяцев, да и то, как-то всё от случая к случаю.
— Но у тебя же сложилось о ней впечатление? Что ты о ней скажешь?
— Ты хочешь, чтобы я высказался откровенно?
— Говори…
— … Она, как видно, ещё та перелётная птаха…Она, конечно же, красотка, ничего не скажешь, но… и прославилась не только… м-м-м… своим слишком уж раскованным поведением, но она ещё и не промах.
— О, да-а! — усмехнулся, услышав эти слова Красавчик. — Вот это уж точно подмечено! Она-то как раз и не промах…
   Намтар продолжил:
— Эта Хилина настолько хитра и изворотлива, что умеет кажется выпутываться из любой передряги.
— Безусловно, дядя!
— И вполне успешно умеет устраиваться по жизни. Ну, шутка ли, вначале ей, бежавшей от наказания за мужеубийство из Ниневии, удалось укрыться в Приморье… А ведь мужеубийство считается самым страшным в империи преступлением и за него грозит суровая кара в виде четвертования. Даже для знатных особ её не избежать. Затем… разжалобив тебя, племянник, она перебралась под твоё крыло и вслед за тобой проследовала на Дильмун, а потом… отправилась в Элам… уже в качестве твоего посредника на переговорах, и там этой пройдохе удалось, используя свои чары, охмурить не кого-нибудь, а самого Таммариту, эламского царя, и стать его женой, причём главной, оттеснив сразу же всех его остальных жёнушек, и вот теперь… Она уже поучаствовала в заговоре, направленном на свержение Таммаритту, и получается стала женой бывшего виночерпия! Она умудрилась за год с небольшим стать женой уже второго царя! Ну, такая бестия, кажется, нигде и никогда не пропадёт! Она всегда выйдет сухой из воды… и всего намеченного добьётся! Однако при всём при этом, она явно неровно дышит по отношению к тебе. И по содержанию этого послания видно, что она за тебя, племянник, переживает. Она желает страстно тебе помочь… Вот в этом можно не сомневаться.
— Ты прав, дядя.
— И я об этом же. Переживание за тебя в её послании прочитывается!
Набуэль счёл нужным заметить:
— Впро-о-оч-чем, если уж я и приму её предложение, то покину Дильмун не один… Вначале я хотел отправить в Элам только жену вместе с дочерью, однако Аматтея наотрез отказывается меня оставлять одного. И теперь я из-за этого в раздумьях…
— Как поступить?
Князь запнулся, хотя с этим высказыванием не мог не согласиться.
Намтар не долго молчал и свою мысль развил:
— Каждый из нас должен думать не только о себе…
— Да, да, но и о своих близких, разумеется.
— И прежде всего о самых близких, о своей семье,– продолжил Намтар.– А ассирийцы тебя не простят, племянник. Милости от Великого царя тебе не дождаться.
— Я это предвижу.
— С тобой они расправятся тут же, как только ты попадёшь в их руки.
— Ашшурбанапал об этом уже заявил. И я, конечно же, не получу прощения, — согласился с дядей Набуэль. — Э-э-эх, прости, но это я тебя, дядя, втянул… в эти игрища…
Намтар хотел что-то в ответ сказать, но князь выставил ладонь вперёд и остановил его:
— Не спорь! Да, я тебя втянул. Именно я! И значит я виноват! И это всё оказалось слишком опасно. Из-за меня тебе пришлось примкнуть к Шамашу и его тестю, хотя по началу ты и не хотел впутываться в эту смуту, в это восстание, я же это понимал…Я это видел. А значит… я перед тобой должен хотя бы здесь и сейчас повиниться. Прости меня, дядя…
— Ну, что уже об этом говорить? — Намтар попытался хоть как-то смягчить их беседу, однако князь не хотел прерывать её:
— И что же, после всего того, что случилось, я тебя брошу? Оставлю на произвол судьбы? Обреку на смерть здесь? Ну-у, уж нет! Если и покидать остров и перебираться в Элам, то только с тобой. И со всеми твоими домочадцами. Будем держаться друг за друга.
— Князь, это понятно…– не стал возражать Намтар. — Но ты тогда ответь вот на какой ещё вопрос…
— Задавай его, дядя.
— Мы же, наверное, всех с собой не сможем забрать в Элам?..
— Ну, почему?
— Что, ты думаешь, мы заберём их всех?
— Всех!
— Ты меня, наверное, не понял.
— А что?
— Я же имею ввиду остальных дильмунцев. Их же не одна тысяча! Как с ними-то нам поступить?
Князь и об этом уже подумал.
— Вся вина на нас лежит, Намтар! Точнее … это только моя вина, я один виноват…я зачинщик…– поспешно поправился Красавчик. — И я думаю… О-ох, я вот полагаю, что можно сделать так, чтобы остальные жители острова совсем не пострадали…
— И ты хочешь для этого что-то предпринять? — поинтересовался Намтар.
— У меня созрел план…Я обдумывал его все последние дни. И я полагаю, этот план сработает.
— Ну-у, поделись тогда уж им.
— Вот, слушай…– продолжил Красавчик. — Если все так называемые зачинщики смуты, и в открытую участвовавшие в восстании Шамаша, покинут Дильмун вместе со мной, и если мы вместо себя оставим кого-то, кто с нами никак не был прежде связан… И вот если этот кто-то обратится к новому губернатору Приморья о сдаче острова, то он вполне может выторговать у Бел-ибни какое-то помилование. И я думаю, что великан не отвергнет предложение о сдаче Дильмуна.
— Почему он его не отвергнет?
— Да потому, что Бел-ибни гораздо проще не захватывать остров силой, а принять его сдачу. Так мы ещё избегнем и ненужных жертв, и никому не нужного кровопролития.
   Намтар выслушал племянника. Он не стал спорить. Они с князем на какое-то время умолкли. Разговор их затянулся. На Востоке, со стороны Элама, уже начинало светать. Было видно, что Намтар обдумывал всё то, что ему сказал племянник, и это отразилось на губернаторе. На лбу у него прочертились складки. Дядя упёрся взглядом в светлеющую даль Звёзды на небе растаяли. Скоро должно было показаться солнце.
Мысли Намтара явно одолевали, но вот он от них очнулся:
— Я никогда не держался за губернаторскую должность, по правде сказать…– наконец-то произнёс он.
— Я это знаю, дядя.
— Она, эта должность, мне была всегда в тягость, и я её с лёгким сердцем покину если это будет надо…
— Я так и думал.
— Но я не уверен, что Бел-ибни по захвату острова никого не тронет.
— Ну, а если всё-таки тот, кто поведёт с ним переговоры, поставит такое условие?
— Ты уже выбрал этого человека?
— Выбрал.
— И ты в нём уверен?
— Да, уверен. И я так же уверен, что Бел-ибни его условие всё-таки примет! Дядя, — Красавчик взглянул на Намтара, — подумай хорошенько о моём предложении. По -моему это самое лучшее, что мы можем сейчас сделать с тобой для себя, для своих близких и для всего Дильмуна. Наверное, мы не сумеем удержать Дильмун и нам стоит перебраться в Элам. Подумай обо всём этом, пожалуйста… И долго не затягивай с ответом.
   Намтар согласно кивнул головой.
Принимать это решение и ему было не так-то просто. Всё-таки он на Дильмуне родился. Прожил здесь большую часть жизни и здесь находились могилы всех его предков.
***
   Эвтерпа, как и Аматтея, совсем не походила на восточных красоток. Она была золотоволосой и белокожей, и вообще, чем больше она взрослела, тем больше походила на мать лидийку. Это был не ребёнок, а какое-то чудесное создание! Какой-то лучик света!
Сейчас она играла в своей кроватке с куклой, когда к ней подошёл Набуэль.
Набуэля умиляло всё в дочке.
— Ну, иди к папе, моя красавица! — произнёс князь.
   Эвтерпа протянула ручонки, и князь её поднял и, прижав к груди, расцеловал.
— Ты во что играешь?
— Во-от, непонятливый, папка! — состроила озабоченную и от этого ещё более забавную гримаску девчушка. — Это же мой сынок! — и она протянула князю тряпичную куклу.
— А как его зовут?
— Его зовут Игишой.
— А почему Игишой?
— Ну, не знаю.
   Кукла была большая и мягкая, и сшита она была из разноцветных тряпиц. У неё почему-то была совсем маленькая голова и не пропорционально большое тело.
   Подошла Аматтея.
— Ты давно проснулась? — спросила она дочь.
— Ну, наверное, недавно.
— Есть хочешь?
— Хочу!
— Ну, тогда беги на кухню. Там завтрак для тебя уже приготовили.
   Набуэль поцеловал дочь и опустил её на пол, и она тут же побежала на кухню.
   Аматтея и Набуэль проводили её взглядом, затем лидийка приблизилась к князю и жарко его обняла.
— Дорогой, ты ко мне не приходил уже целую неделю…Что случилось? Я же соскучилась по тебе! Почему ты так подолгу не вспоминаешь о своей супруге? — пожаловалась лидийская поэтесса.
— Прости, родная, — Красавчик поцеловал жену. — Всё занимают заботы. Хорошо, что ты пришла. У меня к тебе есть разговор…
— И о чём ты хочешь поговорить?
— О будущем.
— О будущем?!
— О нашем с тобой будущем. А также о будущем нашей дочки.
— Ну, ла-а-адно. Давай поговорим. Я тебя слушаю…
Набуэль долго думал, с чего лучше всего начать этот разговор, торопиться не следовало, это могло всё испортить, и он его начал с заранее продуманных и на его взгляд достаточно убедительных слов:
— Ты же понимаешь, что рано или поздно, но ассирийцы приплывут и на этот остров?
— Я это понимаю.
— Дильмун ассирийцы не оставят в покое.
— Но мы же от них сможем отбиться?
   Набуэль разжал объятия жены. Он сцепил руки и задумчиво вздохнул.
— Может быть, и отобьёмся. Поначалу…
— А что потом?
— А потом?.. Бел-ибни не успокоится, и если у него с первого раза не получится захватить Дильмун, то он предпримет вторую попытку, а потом и третью… И тогда остров будет залит кровью.
— И что ты тогда предлагаешь?
— Ко мне пришло послание от Хилины…
Аматтея вздрогнула. Лидийку аж передёрнуло, и она бурно отреагировала на упоминание супругом одного только имени этой развратной девицы:
— Что-о-о?! — Аматтея в сердцах замахала руками. — Вновь эта распутница, эта дрянь, эта потаскуха лезет в нашу жизнь?!– поэтесса всерьёз возмутилась. Только произнесение вслух имени этой красотки-куртизанки выводило её из себя. — Чего она хочет?
— Ты опять к ней ревнуешь? — переспросил князь.
— Что ей надо?!– ещё более раздражённо повторила свой вопрос лидийская поэтесса.
— Она уже вышла замуж…
— За кого?!
— За Индабигаша, нового эламского царя…
— Вышла опять замуж?! Вот это ничего себе! — не сдержалась и язвительно усмехнулась Аматтея, — Ха! Ха, ха, ха, да эта девка в который раз уже выходит замуж! Она значит вышла… наверное, уже в пятый раз?
— Это важно?
— Не-ет, скажи, а может уже и в седьмой или в десятый? У этой дряни под каждым кустом находится новый жених! И она всем даёт! Перед всеми готова раздвинуть свои ноги! Ведь добрая! Ну, никому не может отказать. А знаешь, дорогой, я всех её мужей уже и не запомню! Она сама-та не путает их по именам? Это же какую память надо иметь при такой-то прыти?!
— Ну не зубоскаль, дорогая,– не сдержался Набуэль. Он давно не видел в таком возбуждении свою супругу. — Тебе это совершенно не идёт,– и князь более примирительно продолжил,– Хилина мне сообщила, что мы можем найти убежище в Эламе. Она в этом нам всемерно посодействует.
— Посодействует?
— Во-от это её послание, прочти его, — и Набуэль протянул письмо лидийке.
   Аматтея его поначалу не хотела даже брать в руки, но затем всё-таки прочла на два раза.
— Ну, что теперь ты скажешь? — спросил жену Красавчик.
— Ты что, ты ей доверяешь?
— Она никогда не давала повода в её словах как-то усомниться,– тут князь немного всё-таки слукавил.
— А через сколько времени может на острове появится Бел-ибни? — переспросила лидийка.
— Я так думаю… что уже месяца через четыре… Как только он завершит постройку последних пяти трирем и установится благоприятная для плавания в Южном море погода.
   Аматтея закусила нижнюю губу. Она так всегда делала, когда испытывала волнение. Лидийка достаточно долго раздумывала. Она перебирала в уме все «за» и «против».
— Ну-у… — посмотрел Набуэль на лидийку,– что всё-таки ты мне скажешь?
— На-аверное… ты прав.
— Значит ты согласна?
— Дай мне ещё немного подумать, — не сразу, но всё же неопределённо ответила мужу Аматтея.

Глава шестая

   В конце VIII века до новой эры, с воцарения династии Саргонидов, Ассирия приобрела такую мощь, что с ней в одиночку уже никто не пытался справиться, и только в некотором роде исключением ещё оставался Элам. Впрочем, к середине следующего века и для него наступили трудные времена. Элам испытал немало тяжких потрясений, и теперь ни в коем случае ему нельзя было конфликтовать с Ассирией. У него для этого уже не осталось людских ресурсов, да, пожалуй, не хватало и вообще каких-либо сил.
   Однако с другой стороны, эламиты, в большинстве своём, по-прежнему были очень враждебно настроены по отношению к ассирийцам, и поэтому новому правителю Элама приходилось проявлять чудеса лавирования. И сын погонщика верблюдов оказался на поверку изворотливым малым. Жизнь его многому научила. В том числе и скрывать свои истинные замыслы.
   Он так сумел себя поставить, что Ашшурбанапал пока что к нему относился более-менее благожелательно и не проявлял никаких попыток, чтобы свергнуть его, хотя и сохранил жизнь предшественнику Индабигаша, тюхте Таммариту, и на всякий случай держал того при себе.
   И вот, находясь в таком прямо скажем подвешенном и неопределённом положении, новый царь Элама не собирался покровительствовать и предоставлять убежище всем тем, кто участвовал в восстании Шамаша, однако Хилина была своевольна и не менее изворотлива, чем её теперешний муженёк. Она пожелала посетить Мадакту, и царю пришлось смириться с её намерением, так как она вела себя по отношению к Индабигашу достаточно независимо, и во многом походила на свою предшественницу, царицу-мать Шильках, которой мало было одних женских радостей и забот.
   Впрочем, Хилина не собиралась надолго задерживаться в Мадакте, а намеревалась оттуда самовольно проехать ещё дальше.
   Конечным пунктом её путешествия намечался Аншан. В нём заправляли вчерашние вассалы Элама персы, которые теперь становились всё более независимыми.
   ***
   Аншан когда-то был исконной областью эламитов, и центр этой области, одноименный город, являлся их самой первой столицей, и значит его по праву можно было считать колыбелью Эламской государственности. Но после ослабления Элама, персы, поселившиеся на его восточной границе и создавшие там несколько своих мелких княжеств, постепенно заняли и Аншан.
   Теуман, старший сын Шильках, захотел их оттуда прогнать, однако это привело к восстанию персидских племён, которые тогда ещё себя признавали вассалами эламского царя. И только благодаря Шильках, конфликт был по-быстрому улажен, и персы, сохранив Аншан за собой, за это не разорвали своих вассальных отношений с Эламом, и продолжили ежегодно высылать в Сузы дань, хотя она была и изрядно уполовинена.
   Затем необузданный Теуман убил собственную мать, мудрую и энергичную Шильках, и быстро привёл Элам к катастрофе, после чего персы прекратили высылать в Сузы ежегодные подношения и фактически обрели независимость, хотя формально ещё какое-то время и продолжали признавать сюзеренитет Элама над собой. Однако Теисп, сумевший собрать под свою руку все персидские племена и ставший их правителем, настолько осмелел, что вскоре принял царский титул. А значит он осмелился этим титулом бросить вызов Эламу и обозначил свою независимость.
И сейчас Хилина пожелала провести приватные переговоры со старшим сыном Теиспа. Изворотливая куртизанка надеялась, что Кир согласится дать убежище Набуэлю и всем его приближённым, которые засобирались покинуть свой остров.
   ***
   Если бы кто-то тогда спросил обычного жителя Ниневии или Вавилона: а кто такие персы, и что же это вообще за народ такой, то ему не каждый обыватель смог бы что-то внятное сказать. И действительно, об этих самых персах на Ближнем Востоке тогда мало что было известно. Во всяком случае, гораздо большую роль в то время играли родственные персам мидийцы. Но всего лишь через век произойдёт удивительный феномен…Мало кому известные персы поразят всех, так как этому немногочисленному народу удастся создать огромную империю, которая превзойдёт Ассирийскую в два раза.
Однако не будем забегать вперед и ещё немного расскажем о том, так кто же на самом-то деле были эти самые персы?
Тогда ещё практически мало кому известные.
   ***
   На Ближнем Востоке они были не коренным народом, а пришлым. А вообще они признавались одной из ветвей древних ариев.
   В глубокой древности персы обитали вначале далеко на Севере, где-то в Южном Приуралье, рядом с финно-уграми, затем в Средней Азии, где соседями у них с севера и запада были саки и массагеты, а с юга и востока мидийцы и тохары. Но самыми близкими среди всех этих племён для них являлись мидийцы. Можно с уверенностью предполагать, что мидийцы и персы достаточно поздно разделились. И это произошло при первой их откочёвки. То есть, примерно в то время, когда они двинулись из Приуралья в Среднюю Азию.
   Где-то в XIII веке до новой эры мидийцы, тогда предпочитавшие ещё кочевой образ жизни, снялись со своих насиженных мест и двинулись на юго-запад, а через полвека за ними последовали и персы.
   К XI веку до новой эры эти персидские племена достигли центрального Загроса несколько южнее Маннейского царства и основали там с десяток микроскопических княжеств. Но на свою беду эти персидские племена уже вскоре оказались втянуты в восстание мидийцев, которые поднялись против власти Великого царя. И из-за этого по их территории начали проходить регулярно и мидийцы, и скифы, и маннейцы, и войска империи, и это привело к тому, что персы стали истребляться всеми сторонами этого затянувшегося на несколько десятилетий военного конфликта. И вот, чтобы не быть совсем истреблёнными враждующими сторонами, персы вновь снялись с места и переместились на юго-восток и, в конце концов, получив разрешение у эламитов, осели на их восточной границе, в полупустынной области, получившей в дальнейшем название Парс (в ассирийских хрониках её называли Парсуаш).
   Здесь они не подвергались нападениям со стороны воинственных ассирийцев, и постепенно начали численно увеличиваться, сила их стала крепнуть, и вскоре им показалось тесно в Парсуаше и они продвинулись на соседние территории: в Карманию, Дрангиану, Арахозию… а затем просачились в Аншан.
   В итоге где-то к середине VII века до новой эры персы освоили почти весь Восток Элама и дошли до границ индийского царства Патталы, находившегося в низовьях Инда.
   ***
   Долгое время персидские племена враждовали между собой, но постепенно видное место среди них заняло племя Пасаргадов.
   А примерно с середины VIII века до новой эры власть над этим племенем захватил дотоле малоизвестный род Ахеменов.
   В этом роду оказалось не мало толковых предводителей, и уже при преемнике Ахемена, при Теиспе, Пасаргады стали главенствовать над всеми остальными персидскими племенами.
   ***
   Дорога от Мадакты до Аншана была достаточно долгой и проходила вначале по крайним восточным отрогам Загроского хребта, поросших широколиственными густыми лесами, а уже потом по предгорьям. И вот на пятнадцатый день пути, около пополудни, Хилина и сопровождавшая её небольшая свита проехали платановую рощу и добрались до Аншана.
   Это был город средних размеров с очень древней цитаделью. Среди его жителей ещё встречались эламиты, но персы в нём составляли уже значительное большинство.
   Вообще персы появились в этих местах не раньше второй половины VIII века до новой эры, а вот история самого Аншана насчитывала уже не менее шести тысяч лет, и он был основан даже раньше Суз.
   Этот город считался самым древним в Эламе. Впервые он упоминался ещё в ранних шумерских хрониках и легендах (в частности, он упоминался в поэме об Энмеркаре), и цари его оказались первыми собирателями Элама, и выступали одно время серьёзнейшими соперниками аккадских правителей. Но всё это было уже в далёком прошлом.
   Теперь Аншан был заселён пришлыми персами и постепенно менял свой облик. Хотя жившие здесь персы всё-таки многое переняли у аборигенов, то есть у эламитов, и даже включили их богов в свой пантеон, и также, как и персидской Астарте, поклонялись и эламскому Хумбану, храм которого располагался в городской черте и поныне был действующим и посещаемым.
   ***
   Двор Кира I был в общем-то по провинциальному прост и не блистал изысканной роскошью. Князь Аншана встретил гостью во дворе своего дворца и дружелюбно её поприветствовал. Но при этом не было никаких торжественных церемоний. Надо сказать, что в отличии от ассирийцев, вавилонян, мидийцев и персов, у эламитов даже замужние женщины не были стеснены какими-либо ограничениями и могли себе позволить много вольностей. Они вели себя вполне свободно и независимо, и поэтому Хилина быстро усвоила эти эламские традиции, которые ей явно пришлись по нраву.
   Кир I превосходно знал, как арамейский, так и эламский языки, и поэтому с Хилиной они могли общаться без каких-либо затруднений. Они поднялись на верхний этаж резиденции князя Аншана и прошли в охотничий зал, где по стенам были развешаны его многочисленные трофеи.
   Кстати, не удержусь и сделаю ещё одно небольшое, но достаточно важное отступление…
   Уже почти через сорок лет после описываемых событий, когда Киру I исполнится семьдесят лет, у него родится от младшей жены наследник, которого назовут Камбизом. Он сменит на престоле Аншана и Парсуаша отца, и уже у этого Камбиза появится первенец, сын, которого нарекут в честь деда Киром. Так вот, это будет тот самый Кир II. Да, да, да, тот самый. Именно Кир II Великий. Тот правитель, о котором будут слагать легенды и который сумеет благодаря своему таланту и предприимчивости создать величайшую державу, вошедшую в историю под названием персидской державы Ахеменидов. Эта империя будет простираться в лучшие свои годы от Балканского полуострова и до Индии.
   Но давайте не будем забегать далеко вперёд.
— Как дорога? Не утомительной была? — спросил Кир гостью.
— Мы вставали очень рано и двигались до полудня, пока не наступал зной. А потом давали отдых и себе, и коням. И поэтому всё было вполне терпимо. Жара нас не утомила, — ответила Хилина.
Они оба разместились в креслах с невысокими спинками. Князь Аншана велел слугам принести напитки, фрукты и зажаренное на вертеле мясо, и обратился уже к Хилине.
— Как царь Элама? Здоров ли? Как его семья? Здравствуют ли у него домочадцы? — спросил он гостью.
— У него все пребывают в здравии! Спасибо Хумбану и прочим великим богам! — ответила незваная гостья.
— Подкрепись с дороги, госпожа, — и Кир предложил Хилине отведать мясо молодого барашка и выпить охлаждённого вина.
   -Мне бы лучше с дороги пива,– ответила Хилина.
— Пива?! Что, обычного пива? — удивился перс.
— Только охлаждённого,– сказала куртизанка. — Я всё-таки предпочитаю его. Особенно в жару.
   Её просьбу исполнили и принесли пива.
   За едой разговор продолжился.
— Царь Элама хочет что-то от меня? — спросил Кир.
   Хилина действовала по собственной инициативе, но сейчас она посчитала, что лучше всё представить так, как будто бы это исходило не только от неё, а и от эламского царя.
— Князь, тебе же известно, что восстание Шамаш-шум-укина оказалось неудачным и сейчас оно терпит одно поражение за другим?
   Кир согласно закивал головой:
— Да, мне это известно…
   Хилина продолжила:
— У тебя нашёл убежище тесть Шамаша, вавилонский визирь Набу-ката-цабат.
— Это сделал я по вашей же просьбе…– не преминул напомнить осторожный перс.
— Да, да, это решение мудрое с твоей стороны. Спасибо тебе за него. Он всем нам, кто в той или иной мере противостоит Ассирии, ещё пригодится и будет очень даже полезен… в дальнейшем…– откликнулась изворотливая куртизанка. — Но от тебя вскоре понадобится и новая помощь.
— Какая?
— С Дильмуна должны переправиться на наш берег князь Набуэль и его сподвижники со своими семьями, и им тоже будет необходимо предоставить убежище. Так вот, царь Элама и… и-и я с ним… Мы… мы и за этих людей хотели бы тебя попросить. Не сможешь ли ты и им предоставить убежище у себя?
   Хилина сняла с шеи золотое ожерелье и положила его перед Киром.
   Кир взял ожерелье и оценивающе его осмотрел. Затем, как бы размышляя вслух, произнёс:
— У Великого царя повсюду свои люди, свои «уши и глаза»… И я подозреваю, что они есть даже и у меня под боком, в Аншане…
— Это мне известно.
— И он уже через них прознал про то, что Набу-ката-цабат скрывается у нас…
— Он потребовал выдать ему этого беглого вавилонянина?
— Потребовал. Однако я … пока что не ответил на требование Ашшурбанапала. Визирь- мой гость!
— И не отвечай на требования Великого царя!
— Ты считаешь, что я так могу поступить с самим повелителем Ниневии, с ассирийцем Ашшурбанапалом?
— Конечно! А чего вам, персам Аншана, его боятся? Вы же слишком далеко находитесь от империи, и вряд ли её воины доберутся до вас…Ну и что вам тогда волноваться? — ответила Хилина.
— Мо-ожет ты и права, госпожа. Хо-о-отя, а кто его знает? Ведь один раз ассирийцы доходили уже и до Аншана.
— Да, доходили. Но, когда это было?! Это было давно. Когда вас ещё здесь не было…
— И всё-таки они до него доходили…
   Хилина сняла с пальца перстень с несколькими рубинами и с одним очень крупным сапфиром и тоже его положила перед Киром, и после этого добавила:
— Ну и что? А это… Это только малая часть того, что ты получишь за свою доброту и понимание, — при этих словах Хилина посмотрела на Кира более чем многозначительно.
И Кир всё понял.
   ***
   Набуэль ждал решения Аматтеи с некоторой тревогой, хотя и надеялся на то, что всё будет как он и наметил. И вот, под вечер того же дня, они остались с ней наедине.
— Ну, что? — спросил жену Красавчик. — Ты всё обдумала? Ты согласна с моим предложением? Готова отправиться в Элам?
— С тобой я готова отправиться хоть куда, мой любимый, — ответила лидийка. — Такова моя судьба. И я сама её выбрала! И ни о чём не жалею!
   Она обняла князя, и они забыли уже обо всём.
   А на следующий день своё согласие выразил и дядя Набуэля. Он тоже, после долгих раздумий, высказался в том же духе, что самым лучшим выходом из сложившегося положения, будет не защищать остров, а покинуть его без боя, чтобы не губить понапрасну множество дильмунцев.
   И сразу же после этого началась подготовка к эвакуации.
   Ну а так как выбор был сделан, то тут понадобился прежде всего друг князя, старый «морской волк», финикиец Абимилькат. И, конечно же, его «ласточка». Его трирема «Баал». Лучшее и самое быстроходное судно в Южном море. (и то, что это судно было лучшим в акватории Южных морей, это было не бахвальство).
   Вызванный князем Абимилькат тут же уточнился:
— Сколько будет необходимо переправить на эламский берег людей?
— Почти восемьсот.
— Во-о-осемьсо-от?! Ничего себе!
— И это не считая грузов…
— Мда-а-а… — почесал свою разлапистую бороду финикиец. — Не просто это будет для моей «ласточки»! Ведь использоваться будет только она, как я понимаю?
— Только она! А всё потому, что она у тебя самая надёжная. И я могу только тебе доверять.
— Ну, да! Ведь сейчас море неспокойное. Наступает период штормов. А времени для переправки грузов и людей мне сколько, князь, дашь?
— Месяц… Ну, от силы… два. Сможешь?
— Не просто это будет!
— Ну, так что?
— Придётся сделать не меньше семи-восьми ходок… Главное, чтобы на море не было сильного волнения. Иногда если что придётся и пережидать… За два месяца постараюсь всех переправить!
   И финикиец, и князь по прозвищу Красавчик ударили по рукам.

Глава седьмая

   Внешне столица Дильмуна выглядела по прежнему спокойной и сонной, но внутри она была уже подобна растревоженному улью. Авальцы только и обсуждали, что же будет с ними по весне, когда из Месопотамии должна была приплыть эскадра с ассирийскими воинами, во главе которой наверняка будет стоять сам великан Бел-ибни, назначенный новым губернатором Приморья, а недавно ещё получивший и громкое звание главнокомандующего всей ассирийской армии.
   Кто-то боялся приближения этого момента, а кто-то- чего уж скрывать- его с нетерпением и ожидал.
   Набуэль и финикиец Абимилькат прошли на трирему «Баал», которая была несколько месяцев пришвартована к Авальской пристани и ни разу не выходила в море. Абимилькат провёл Красавчика по всему кораблю, и они ещё слазили в его трюмы. После того, как они вновь поднялись на палубу, финикиец произнёс:
— Согласись, князь, эта не какая-то там халдейская лохань, а настоящая быстроходная трирема! Равных ей пока что в Южных морях не найти!
   Набуэль с этим заключением финикийца был согласен, но от себя только добавил:
— А Бел-ибни какие триремы строит? Ведь точно такие же?
   Абимилькат в ответ немного пренебрежительно хмыкнул и покачал отрицательно головой:
— Ему их строят тоже финикийцы. И руководит ими Бааларат. Я его, между прочим, хорошо знаю… Мы с ним родом из одного города. Он действительно толковый мореход, но вот как судостроитель… со мной тягаться он не сможет! Хотя о себе он высокого мнения и пытается всех убедить, что он лучший судостроитель на всём финикийском побережье. Поэтому его и нанял на службу Великий царь. Ну а вообще, можешь не беспокоиться за мою «ласточку», князь! — продолжил Абимилькат. — Я привёл её в полный порядок, и она теперь готова даже к осеннему плаванию и к неспокойной воде. Мы просмолили её корпус, сменили парус и подновили весь такелаж. Даже некоторые вёсла я велел обновить!
— То есть на ней можно хоть сейчас отплыть?
— Да хоть завтра!
— Тогда через три дня отплывёт первая группа…
— Кто в неё войдёт?
— Моя семья. И другие женщины, и дети. Всего- человек восемьдесят. Ну, может их будет сто.
   И после этого разговора Абимилькат уже на следующий день начал загружать трирему провиантом и водой.
   ***
   Аматтея не хотела покидать остров без Красавчика, однако он клятвенно ей пообещал, что через некоторое время, уладив все дела на Дильмуне, последует за ней.
   С трудом Набуэлю удалось убедить любимую отплыть на эламский берег без него. И вот, в составе первой группы женщин и детей, она с Эвтерпой отплыла на финикийской триреме из Аваля.
   Море было более-менее спокойным, и «ласточка» Абимильката взяла курс на Хидзалу, эламский порт.
   Это был крупнейший порт царства на Южном море, через который в то время шла вся торговля Элама с Индией.
   ***
   Набуэлю приходилось все эти дни вместе с дядей готовить к эвакуации людей и грузы, а также подготавливать Дильмун к сдаче Бел-ибни.
   Сожалел-ли сейчас Намтар, что ему в спешке приходилось покидать этот остров? Да, нет же! Он не один год распоряжался на нём, но в душе никогда не чувствовал себя по настоящему его хозяином, так как всегда тяготился этой ролью. Да и все свои шаги он вынужден был согласовывать вначале с предшественником Набуэля, а потом это же приходилось делать и с самим князем.
   С племянником они как-то всегда находили общий язык, но сейчас решили, что следует как можно быстрее покинуть Дильмун, и не испытывать больше судьбу.
   Неожиданно желающих покинуть Дильмун оказалось слишком много. И всем им явно не находилось место на финикийской триреме. Тогда Набуэль и Намтар стали уговаривать возбуждённых их отплытием островитян, чтобы они успокоились и не паниковали раньше времени.
   За главного Красавчик оставлял на острове главу купеческой корпорации Дильмуна, у которого на Юге Месопотамии были большие связи и которому он передал губернаторскую печать, а с ней и все свои полномочия.
   Кстати, этот самый дильмунский купец раньше самым активным образом торговал с Уром и Уруком, и поэтому близко познакомился с великаном. И на это-то и рассчитывал Набуэль.
   С главной башни столицы острова был спущен княжеский штандарт и поднят имперский с изображением Верховного ассирийского бога Ашшура.
И Набуэль прихватил свой штандарт с собой (взял он его вроде как на память).
   ***
   Первые месяцы правления Индабигаша оказались всё-таки хлопотными и пролетели как-то незаметно. А ведь Индабигашу нелегко было взойти на трон, потому что царскую власть он получил не по наследству. Чего он только не предпринимал, чтобы вначале сблизиться с одним из царских отпрысков и втереться ему в полное доверие, и потом, когда этот отпрыск стал править Эламом, внушить, что преданнее его, Индабигаша, нет слуги. Он, в конечном итоге, превратился в тень Таммариту и следовал за ним буквально повсюду.
   И вот, этот самый тюхтя, эта размазня, настолько проникся к своему бывшему рабу доверием, что сделал его не кем-нибудь, а визирем. И Индабигаш первое время был действительно предан своему покровителю, предан как пёс, однако после того как тот под влиянием разгоревшейся у него страсти к хитрой куртизанке стал совершать одну ошибку за другой, Индабигаш пришёл к мысли, что можно начать вести свою игру за спиной покровителя. И когда агенты Ашшурбанапала вышли на него и предложили ему возглавить заговор против царя-благодетеля, то Индабигаш после некоторых колебаний дал на это предложение согласие.
И так, с помощью внешних сил, то есть при поддержке ассирийцев, он, совершенно ничтожного происхождения муж, бывший некоторое время даже рабом, так высоко взлетел, что об этом вчера никто не мог и предвидеть.
   Индабигаш сверг законного царя и стал от своего имени единолично править страной.
   ***
   Теперь бывший виночерпий Индабигаш уже мечтал об основании собственной династии. Но с первых же дней своего правления ему приходилось лавировать между Великим царём, эламской знатью, отдельные представители которой относились к нему с явным предубеждением, если не сказать с презрением, и простыми эламитами. И тут Индабигашу пришлось постоянно вспоминать одно древне шумерское изречение, которое звучало примерно так: «Заполучить власть несравненно легче, чем её сохранить». И это изречение попадало в точку.
В действительности так всё и было.
   Поэтому бывший виночерпий и новоявленный повелитель Элама не на шутку рассердился, когда узнал о самовольной поездке Хилины к персам.
   ***
   Индабигаш сразу смекнул, для чего туда отправилась его ненаглядная жёнушка. А ведь он так ещё и не надумал, что же ему делать с Красавчиком и его сподвижниками, участвовавшими в восстании Шамаша. Но она не дождалась его разрешения, и сама начала вовсю проявлять прыть. И эта её самодеятельность больше всего не понравилась Индабигашу. Он её выходкой на самом деле был возмущён. Получалось, что она уже вовсю вертела им.
   Сразу по возвращению Хилины из Аншана он порывистой походкой прошёл на её половину дворца.
— Дорогой, — изобразила неестественную радость на лице куртизанка, — неужели ты меня потерял?
— Да, я тебя потерял!
— А я разве тебя не предупредила, что захотела немного развеяться и попутешествовать? В Сузах мне надоело уже!
— Конечно, ты меня об этом не предупредила!
— А-ах, да-а-а, ну прости…Я становлюсь что-то забывчивой…Со мной раньше такого не было!
— А ты ни в чём не хочешь мне сейчас признаться? — Индабигаш ни одному слову куртизанки сейчас не поверил. Он не поверил ни в её забывчивость, ни тем более во что-то другое.
— В чём я должна признаться? — сделала удивлённые глаза Хилина.– Я же уже попросила у тебя прощение. Ну, ещё раз меня прости. Прости за то, что я тебя не предупредила о своём отъезде. Ну как-то так вот получилось всё внезапно…
— И куда ты соизволила отправиться?
— … Ну, вначале я поехала в Мадакту, а уже оттуда… оттуда я надумала проехать до Аншана, — не стала ничего скрывать от супруга Хилина. Она понимала, что Индабигаш без каких-либо затруднений узнает, куда и с какой целью она выезжала.
— А зачем ты отправилась из Мадакты в Аншан?
— Ну, во-первых: я никогда в Аншане не была. И во-вторых… я подумала, а почему бы мне не повидаться и с сыном Теиспа? И мне захотелось с ним познакомиться…А что, этого делать было нельзя?
— И ты его застала? Он же часто покидает Аншан. Всем известно, что этот перс не любит долго сидеть на месте.
— Да, я это знаю. Мне говорили, что он охотник, причём заядлый.
— Вот-вот…
— Однако же я с ним смогла повидаться, дорогой!
— И для чего же ты ездила к нему? Только лишь познакомиться с этим самым Киром?
— Ну, до-о-орогуша…
— Признавайся! — впервые за последнее время не выдержал и сорвался на повышенный тон Индабигаш. — Не увиливай от заданного мной вопроса! Зачем ты хотела с Киром увидеться?!
Хилина вздохнула и потупила взгляд.
— Ну, ты же сам всё прекрасно понимаешь! — попыталась ещё вкрадчивее говорить царица-куртизанка.
   Индабигаш нервно передёрнул плечами и у него даже ненадолго появился тик на лице, чего за ним раньше Хилина не замечала:
— Я же тебе уже говорил, что по поводу Красавчика должен ещё подумать. Но ты… ты, почему то, не дождалась моего решения… Ты стала своевольничать!
— Ну, прости меня, дорогой, прости, прости! — Хилина бросилась к Индабигашу, обвила его руками за шею и стала бывшего виночерпия горячо целовать. — Я проявила некоторое нетерпение, но это не намеренно… Я просто подумала, что ты всё равно мне не откажешь… Ты же любишь меня, и ты мне раньше никогда не отказывал! Ни в чём! Я думала, что ты всё равно сделаешь правильный шаг. Набуэлю и его людям надо помочь! И за это они нам будут не только благодарны, а станут самыми верными нашими союзниками. Ну поверь же мне!
— Однако ты знаешь, что этот шаг без всякого сомнения не на шутку разозлит Его! — и Индабигаш указательным пальцем показал вверх, в небо. Этим жестом он намекал не на кого-то из богов, а на Великого царя Ашшурбанапала. Затем Индабигаш разжал объятия Хилины и отстранил её от себя. — Ашшурбанапал и так уже не скрывает недовольства и косится в мою сторону. Мне об этом донесли. Я чувствую, что уже играю с огнём! Как бы мне не заиграться по твоей милости…
— Дорогой, ну а в случае с Набуэлем ты будешь не причём! — возразила куртизанка.
— Ты так считаешь?..
— Да!
— Почему?
— Да потому, что он и его люди не появятся в Сузах, они скроются не у нас…
— А где? Опять у того же Кира?
— Да, в Аншане. И мы умоем руки. Для этого я и встречалась с Киром. Он и беглецам с Дильмуна готов предоставить убежище. Он мне в моей просьбе не отказал.
— Вы точно с ним ударили по рукам? Вы договорились?
— Клянусь великими богами!
   Индабигаш хотел выругаться, но в сердцах махнул рукой и пошёл прочь. А у Хилины из груди едва не вырвался торжествующий возглас.
Она взяла верх и всё-таки добилась своего!
   ***
   Хилина долго ждала этой встречи, и вот наконец-то она состоялась. Для этого ей, впрочем, пришлось вновь покинуть Сузы и отправиться на этот раз в Хидзалу, где по её предположениям уже должен был находиться Красавчик.
   Хилина всё-таки убедила своего мужа, чтобы тот помог и князю Набуэлю и его людям, и заверила его, что с Красавчиком будет так же, как и с Набу-ката-цабатом, то есть у ассирийцев даже не появится повода в чём-либо заподозрить Индабигаша и тем более его обвинить в укрывательстве бунтовщиков. Однако сама хитрая бестия не могла не воспользоваться этим случаем. Она, наконец-то, захотела повидаться после длительной разлуки с тем, кого она по-прежнему больше всех любила. И вот эта встреча должна была состояться.
   Набуэль и его люди разбили свой лагерь вне стен Хидзалы. Губернатор области предложил только князю и его семье войти в город, но Набуэль не пожелал отрываться от всех остальных соратников, и дильмунцы разбили свои шатры в полуфарсахе от хидзальской пристани. На пятый день из города прибыл слуга губернатора, сообщивший князю, что тот приглашается в резиденцию местного областеначальника.
   Когда Набуэль въехал в город, его провели в губернаторские апартаменты и оставили одного ждать аудиенции. Прошло, наверное, с полчаса, а никто не появлялся. Набуэль уже хотел подняться с кресла и пройти к столику, чтобы налить себе какого-нибудь охлаждённого напитка, как чьи-то женские руки закрыли ему глаза.
— Дорогой, как я по тебе соскучилась! — послышался возбуждённый голос. Это был голос Хилины. — Ты и не представляешь! Я так хотела тебя увидеть!
   Дальше всё развивалось так же, как было прежде уже не раз. Красавица Хилина по-прежнему была обольстительна и неотразима, и по-прежнему была уверена в силе своих женских чар. Она, не теряя времени, пошла в наступление. Обвила руками Красавчика и жарко зашептала ему на ушко, чтобы он расслабился и не отвергал её пылкого желания.
   Напор куртизанки был такой, что всё случилось помимо воли князя. И Хилина ему почти сутки не давала передохнуть.
Страсть её казалась неисчерпаемой.

Глава восьмая

   Лилит уже состарилась и потеряла прежнюю свою гибкость и подвижность. Теперь она редко выходила из вольера, который ей был устроен в одном из парков Северного дворца. Рядом с ней обитало её многочисленное потомство — девять повзрослевших и тоже по большей части чёрных кошек, многие из которых были просто копии любимицы Великого царя.
   Ашшурбанапал почти каждый день навещал их и кормил с рук, и эти пантеры, словно домашние милые котята, окружали его со всех сторон, ластились к нему и нежно урчали и мурлыкали при его появлении.
   Ашшурбанапал навестил Лилит и её потомство и отправился на свою половину дворца. Там его уже ожидали. Самым первым как обычно был принят Главный глашатай Ишмидаган — начальник службы сыска и разведки.
   При появлении Великого царя он склонил голову и в приветствии приложил раскрытую ладонь к груди, где находилось сердце. Так обычно приветствовали Великого царя при дворе все чиновники высокого и высшего ранга (те же, кто был рангом пониже, падали ниц).
— Ну что у тебя? — спросил требовательно Главного глашатая Ашшурбанапал. — Рассказывай.
Ашшурбанапалу было тревожно. Основная кампания против Шамаша и его бунтовщиков уже, казалось бы, вступила в заключительную фазу, но неожиданно теперь стала затягиваться. И как считал Великий царь, она затягивалась неоправданно.
— Государь, известия с Юга Месопотамии…– произнёс Ишмидаган.
— Что там? Что-то важное?
— Очень важные известия!
— Ну-у…
— Туртан, — на этом слове Ишмидаган споткнулся (он как представитель старой ассирийской знати, с предубеждением относился к таким выскочкам, каковым являлся великан), но тут же поправился и продолжил как ни в чём не бывало: — туртан Бел-ибни, губернатор Приморья, без боя занял Дильмун. Последний очаг сопротивления на крайнем Юге наконец-то империей подавлен.
— Это хорошо, — удовлетворённо кивнул головой Великий царь, — это оч-ч-чень хорошо! Я доволен…– И тут же Ашшурбанапал уточнился, — ну а Набуэль? Надеюсь нашим людям удалось схватить этого князя-бунтовщика?
— Увы.
— Что? Не получилось?
— Не получилось.
— Почему? Он сбежал?
— Да, он сбежал с Дильмуна, государь.
— А лидийка Аматтея?
— Она тоже покинула вместе с ним остров.
Ашшурбанапал нахмурился:
— Где сейчас они находятся?
— Предположительно, они нашли убежище в Аншане.
— У персидского князя Кира?
— Да.
— О-опя-ять там же! У персов уже прячется и тесть моего братца, его визирь Набу-ката-цабат? Не так ли? — переспросил Ашшурбанапал.
— И он там находится, государь. Это мы доподлинно уже знаем.
— А как они попали в Аншан? Получается, нынешний царь Элама Индабигаш им в этом как-то посодействовал?
— Он оправдывается, что тут не причём.
— Что это значит, не причём?
— Он утверждает, что Набуэль и его люди проследовали в Аншан через Хидзалу, южный порт эламитов. И бунтовщик Набуэль о своём появлении в Эламе не испрашивал разрешения у эламского царя. Он действовал на свой страх и риск.
Ашшурбанапал не поверил этой отговорке. Великий царь не удержался и съязвил:
— Но ведь Набуэль и его люди пробыли в Хидзале не день, не два, а несколько недель! Несколько!
— Две с половиной…– уточнился Главный глашатай.
— Ну, да. Две с половиной. Так почему же тогда стражники эламского царя его не схватили?!
— Индабигаш оправдывается тем, что ждал твоего решения, государь… А потом, когда он его дождался… Набуэль ускользнул из под самого его носа. Ему кто-то мол помог. Этого князя бунтовщика смогли предупредить.
— Что-то темнит эламит. О-ох, те-е-емнит он…Ну, хорошо, допустим я в это и поверю… А мы в Аншан послали гонца?
— Уже он послан.
— И что, какой получен ответ?
— От Кира мы потребовали выдачи Набу-ката-цабата. Но он так ничего нам и не ответил. Этот перс как воды в рот набрал!
— Что-о-о, э-этот…этот князёк выходит проигнорировал наше требование?!
— Получается так.
— Ну-у, на-а-аглец! — покачал головой Великий царь.
— Ты прав, государь. Кир повёл себя не почтительно по отношению к тебе… И я бы даже сказал вызывающе. И очень дерзко! Что с ним делать?
— Отправьте к нему ещё одного нашего человека. И пусть он передаст новое моё требование… Перс должен выдать мне теперь не только Набу-ката-цабата, но и Набуэля, и всех его людей. Он должен выдать мне их незамедлительно! И в том числе… и-и… и поэтессу… лидийку Аматтею. Я должен заполучить и её. Я хочу, чтобы Аматтея оказалась здесь, в Северном дворце! Хочу, чтобы она предстала передо мной! И пусть этот самый Кир не надеется, что его может спасти от моего гнева большая удалённость его княжества! Если надо, то я доберусь и до него! Рука у ассирийского Великого царя достаточно длинная… И она дотянется до его горла! Пусть ему так и передадут! Слово в слово!
— Повинуюсь, государь! — Ишмидаган вновь поклонился Великому царю и попятился к дверям.
   После Главного глашатая настала очередь царского секретаря.
Появился Азимильк.
   Ашшурбанапал никого больше не хотел принимать и поэтому недовольно покосился на Азимилька:
— Что-то срочное? Это не подождёт?
— Прибыл гонец от генерала Мардук-апла-иддина, — ответил Азимильк.
   Ашшурбанапал принял от секретаря послание. На этот раз это была не глиняная табличка, а сложенный в кожаный футляр папирус. Великий царь сорвал печать, развернул свиток и пробежал его глазами. Генерал Мардук-апла-иддин уведомлял, что Вавилон по-прежнему держался, но в осаждённом городе на исходе запасы продовольствия и начались повальные болезни, и вот-вот он падёт.
   Ашшурбанапал отпустил секретаря и решил отправиться в храм бога Солнца, чтобы испросить у знаменитого тамошнего оракула ответы на несколько вопросов, которые больше всего его заботили сейчас.
   ***
   Храм, посвящённый богу солнца, располагался к северу от Старого дворца. Построили его ещё шумеры, а отец Ашшурбанапала, Великий царь Асархаддон, этот храм расширил и перестроил, и теперь он представлял из себя ступенчатый зиккурат высотою в семьдесят пять локтей, окружённый собственной стеной. Ворота в этой храмовой стене были только одни и находились они на восточной стороне, откуда ежедневно всходило солнце.
   Великий царь проехал на колеснице до храма и спешился. Его сопровождала охрана, с четыре десятка конных гвардейцев. У входа в храм Ашшурбанапала встречал главный жрец бога Солнца, Шамаш-ибли. Обритый наголо и облачённый в жёлтую тунику главный жрец, которому уже перевалило за семьдесят лет, опирался на посох с золотым набалдашником, но при виде царя он проявил неожиданную проворность и гибкость и низко-низко склонился.
— Государь, пусть хранят тебя великие боги! Я рад, что ты вспомнил о нас, ведь мы же твои верные слуги! Мы денно и нощно молимся за тебя! — произнёс льстиво Шамаш-ибли.
   Ашшурбанапал поприветствовал жестом жреца и стал подниматься по ступеням. Затем он вошёл через парадные двери, которые охраняли по давней месопотамской традиции каменные крылатые быки, в галерею, где и расположился в установленном для него кресле.
   Главный жрец приблизился к царю, встал напротив него и смиренно опустил голову, ожидая что высокий гость пожелает. Впрочем, и без слов Великого царя было уже понятно, с какой целью он прибыл в обитель бога Солнца.
Бог Солнца в Ассирии (так же, как и в Вавилонии) причислялся к двенадцати великим богам и пользовался особым вниманием и почитанием.
   Ашшурбанапал окинул взглядом галерею и произнёс:
— Мой отец часто обращался за услугами именно к вашему храму, так как признавал, что оракул бога Солнца один из лучших не только в Ниневии, но и во всей Ассирии!
— Ты совершенно прав, государь, — откликнулся главный жрец.
   Ашшурбанапал подозвал к себе Азимилька, который сопровождал его сейчас. Секретарь приблизился. Великий царь распорядился, чтобы Азимильк достал из ларца и передал главному жрецу три глиняных таблички с теми вопросами, на которые он хотел узнать ответы у оракула из храма бога Солнца.
— Здесь всё, что меня интересует, — произнёс Ашшурбанапал, — и я жду на все эти вопросы ясные и чёткие ответы! Как можно более ясные, Шамаш-ибли! Понятно? Когда оракул вашего храма мне их предоставит?
— Государь, не позднее чем через три дня. Ведь для гадания необходимо подготовиться…
— Согласен. Я подожду… Подожду, но только три дня…За старания оракула я не останусь в долгу и как всегда щедро расплачусь. Также я пожертвую храму золото и дорогую утварь из той добычи, которую захватил в Эламе.
— Бог Солнца, лучезарный бог Шамаш, оценит твою щедрость, государь! — сморщенное лицо главного жреца невольно расплылось в довольной улыбке.
   Ашшурбанапал поднялся и направился к выходу. Главный жрец засеменил вдогонку.
   Не поворачивая головы, Великий царь обронил жрецу:
— Ещё раз повторяю… Я долго ждать не намерен, и потому в оговоренные сроки от вашего оракула жду ответы на все мои вопросы.
— Всё будет исполнено вовремя! — поклонившись вслед царю, произнёс главный жрец.
   ***
   Прошло два дня после того, как Ашшурбанапал посетил храм бога Солнца, и вот на третий день в полдень от оракула в Северный дворец были доставлены таблички с его ответами.
   Великого царя волновало три вопроса. Первый был сформулирован так: когда падёт Вавилон? Оракул на него ответил: «ещё до Новогодних праздников столица Мира (то есть Вавилон) подчинится Великому царю и его сводный брат, бунтовщик Шамаш-шум-укин, отправится во владения мрачной богини Эрешкигаль, правившей в царстве мёртвых».
   Второй вопрос касался Кира I . Как поступить с князем персов и владетелем Аншана Киром, который повёл себя вызывающе по отношению к Великому царю? Оракул ответил на этот вопрос несколько туманно: «владетеля Аншана, Кира I, следует наказать. Но лучше будет, если Великий царь вообще его сместит с трона и передаст в руки палача, причём со всей его семьёй, потому что со стороны потомков рода Ахеменов всем странам Благодатного полумесяца (то есть Ближнего Востока) грозит страшная опасность».
Этому ответу Ашшурбанапал изрядно удивился. Ведь тогда ещё никто из простых смертных не мог предвидеть, что мало кому известные персы, жившие где-то на границе с Индией, и казавшиеся очень слабыми и не организованными, на что-то будут способны и что внук нынешнего владетеля Аншана, Кир II, окажется величайшим завоевателем Древнего мира и сумеет создать необъятную державу, которая будет охватывать значительную часть тогдашней ойкумены.
   И в третьем вопросе Ашшурбанапал хотел выяснить, увидеться ли он вновь с лидийской поэтессой Аматтеей, которая была воспитанницей учёного Набуахиарибы, и которую он страстно желал вернуть и сделать даже женой. На это оракул ответил, что Великий царь её увидит, но увидит её он только перед смертью.
   После прочтения всех трёх ответов Ашшурбанапал погрузился в долгие раздумья. Только первый ответ оракула его порадовал, а вот второй и третий ничего ему не разъяснили, а скорее напустили тумана. Но через некоторое время от ответов оракула отвлекла Великого царя Ашшур-шаррат, его супруга и мать его наследников. Она уже двадцать три года была замужем за Ашшурбанапалом. Когда-то они любили друг друга, но это уже было давно в прошлом, ведь любовь, которая некогда между ними вспыхнула как искра, кажется потухла и растаяла, как тают снежные шапки на вершинах Загроса. Однако хотя она была далеко уже не прежней юной девочкой и немного располнела, но она мать двух официальных наследников, и пусть в последнее время её венценосный муж вновь страдает по отвергнувшей его трижды лидийке, положение племянницы ныне покойной царицы-матери Накии-старшей по-прежнему казалось непоколебимым.
— Господин, — обратилась она к Великому царю, — из Ашшура прибыл твой старший сын. Он хочет с тобой повидаться. Найди для него время.
— Через час я жду его у себя,– ответил Ашшур-шаррат Ашшурбанапал.
   ***
   Ашшур-этель-илани проходил службу в одном из воинских подразделений, располагавшемся в древней столице Ассирии. Он был уже давно не мальчик. Ему, как ни как, а исполнилось девятнадцать лет, и он жаждал заполучить в своё управление какую-либо область империи. Вот с этим намерением он и приехал в столицу и собирался по этому поводу встретиться и переговорить с отцом. Этот вопрос они уже обсудили с матерью, и Ашшур-шаррат намерения старшего сына одобрила, но она посчитала, что ему лучше действовать напрямую, а не через неё, тем более он и так являлся первым наследником и должен был после отца заполучить трон Великих царей в Ниневии.
   Через час старший сын Ашшурбанапала появился в апартаментах Великого царя. Ашшурбанапал в это время был занят. Он просматривал наиболее важные донесения, поступившие от агентов службы «Глаза и уши царя», находившихся на сопредельных с империей территориях.
   Ашшур-этель-илани приветствовал отца. Тот сразу же отложил донесения, встал, прошёл навстречу сыну несколько шагов, и они крепко обнялись. Затем Ашшурбанапал немного отстранился и вновь окинул взглядом сына и прищурился:
— Э-э-э, и сколько мы с тобой не виделись, сын? Наверное, с полгода? А может и чуть побольше?
— Шесть месяцев и двадцать три дня,– по-военному чётко отчеканил Ашшур-этель-илани.
— Какая точность! — слегка усмехнулся в ответ Ашшурбанапал.
— Я скучаю по столице. Ну и по тебе отец, и по маме тоже. Всё-таки тяжело быть вдали от дома…– пояснил наследник трона.
— Но ты же к этому должен привыкнуть?
— Привык то я привык. Но только отчасти.
— Ну-у, ты совсем у меня я смотрю уже возмужал! — произнёс Ашшурбанапал. — Прямо стал настоящим воином! — в восхищении добавил Великий царь.
   Ашшур-этель-илани перерос отца и был не по годам физически развитым юношей. Сейчас он был облачён в обычные офицерские доспехи со знаками сотника полка тяжёлой пехоты на наплечниках и на ременной бляхе.
— Как служба? — спросил у сына Ашшурбанапал.
— Всё хорошо, отец. Служба идёт. Но я надеюсь на новое звание.
   -У-ух ты, а что, считаешь, что его уже заслужил?
   Старший сын утвердительно закивал головой.
— И хочешь стать генералом?
— Да, отец, хочу им стать!
— Ха-а! А не рано-ли? — рассмеялся Великий царь.
— Отец, а ты вспомни себя? Ты вот когда стал генералом? — переспросил Ашшур-этель-илани.
   Услышав такой вопрос от старшего сына, а этот вопрос был достаточно провокационным, Ашшурбанапал не сдержался и ещё громче рассмеялся:
— Ха-а! Ха, ха, ха! О, боги! Ну, и подловил ты меня! По-о-одло-овил! Кажется, в твоём возрасте я уже генералом был!
— А ещё раньше ты заполучил тиару Великого царя, царя Вселенной и четырёх сторон света!
— Да, так и было! Спасибо, что об этом ты мне напомнил. Время-то уже сколько прошло!
— Отец! — Ашшур-этель-илани взглянул в глаза Великому царю. — Я приехал к тебе сейчас не просто повидаться… У меня к тебе будет просьба…
— Просьба? Ну, что ж, говори! Какая у тебя просьба?
— Отец, мне кажется, я достаточно уже основательно познал воинское дело, всё-таки я уже почти шесть лет служу… И вот я думаю, не пора ли мне стать во главе какой-либо провинции?
   Ашшурбанапал не ожидал сейчас услышать от сына подобную просьбу. Он как-то упустил то, что оба его сына (а младшему уже тоже на подходе было пятнадцать лет) почти повзрослели и их уже не удовлетворяли одни юношеские забавы.
   Они оба теперь жаждали власти. И незаметно как-то они стали молодыми, но очень голодными хищниками. «Главное, чтобы они между собой не перегрызлись! — подумал Великий царь.– Империя хотя и большая, но делить её на две части нельзя…»

Глава девятая

   Старшая супруга Великого царя, племянница отошедшей в мир иной знаменитой царицы-матери Накии, Ашшур-шаррат, всю душу вкладывала в сыновей. Однако любимчиком у неё всё же был младший, которого назвали в честь бога Луны Син-шар-ишкуном («Син назначил царя»). Впрочем, это так и бывает зачастую. Младших чаще всего и больше любят и холят. И Син-шар-ишкун из-за этого рос очень уж изнеженным и слишком избалованным мальчиком.
   Если его старший брат рано был отправлен постигать воинскую службу, и его уже после исполнения ему тринадцати лет оторвали от дома и от гарема, отправив в Ашшур, древнюю и самую первую столицу Ассирии, то младшего чрезмерно холили и лелеяли. Он был оставлен в Ниневии и только формально числился при одном из гвардейских полков, охранявших Северный дворец (по традиции, царевичи, которые объявлялись наследниками первого и второго порядка, обязательно должны были проходить воинскую службу).
   Каждую ночь Син-шар-ишкун проводил во дворце и не всегда появлялся в военном лагере, а начальствовавшие над ним офицеры боялись даже заикнуться о том, что младший царевич постоянно нарушает дисциплину и чрезмерно своевольничает.
   Син-шар-ишкун, как и его дядя, взбунтовавшийся правитель Вавилона, обожал не нудные занятия с наставниками, и тем более не воинскую муштру на плацу под палящими солнечными лучами, а охоту, и часто выезжал на правый берег Тигра, чтобы углубиться в степь, где он принимал участие в облавах, устраиваемых на диких зверей, но ещё больше он любил пиры и обожал слушать дворцовых музыкантов. И едва ли не каждый день он призывал к себе юных жриц из храма богини Иштар или просто элитных куртизанок, которые не переводились в ассирийской столице. Ему нравилось любоваться танцами этих жриц. И особенно, когда эти красотки, те, которые служили в храмах богини любви, исполняли откровенные и очень провокационные танцы, к примеру, такой, как танец «Осы», и полностью к концу этого танца оголялись.
А потом…
   Ну а потом этот рано созревший молодец самых приглянувшихся ему девиц оставлял обычно у себя и устраивал с ними групповые развлечения, а проще говоря самые разнузданные оргии, которые поразили бы даже уже почившую его бабку Накию-старшую и которые обычно продолжались ночами напролёт.
   Младший наследник рано познакомился с доступными женщинами, и они тоже были его увлечением. Причём это у него было, наверное, самое сильное и наиболее стойкое увлечение. О его многочисленных и беспорядочных связях с противоположным полом вовсю судачили. В общем, он рос распутным, чрезмерно избалованным и очень капризным, но ему всё сходило с рук. Ему во всём потакала мать, и она его всегда защищала, а Ашшурбанапалу в общем-то было не до него, так как он основные свои надежды возлагал на старшего сына.
   И вот, когда Ашшур-этель-илани попросил у отца в управление какую-нибудь область, Ашшурбанапал решил удовлетворить его желание и сделал своего наследника наместником в Западном крае, и отправил его в Харран.
   Узнав об этом, младший сын Великого царя обиделся и тоже напросился на встречу.
   ***
   Ашшурбанапал не стал отказывать в аудиенции и младшему сыну, хотя в последнее время и был как никогда занят. И он уже, конечно, догадывался о чём пойдёт речь на этой встречи с младшим отпрыском.
— Отец, — обиженно надув пухлые губы, произнёс царевич, — ну почему мой брат уже возведён в генеральское звание и получил в управление целый Западный край, а я ещё только младший офицер? И даже не сотник, а всего лишь какой-то пятидесятник!
Ашшурбанапал окинул взглядом своего младшего сына. И то, что он увидел, его расстроило. Младший наследник был разодет, как «вавилонский павлин». Обычно так тогда называли знатных молодых вавилонян, которые особенно тщательно следили за собой. Они нередко пудрились, красили себе брови и глаза, завивали волосы и увешивали себя с ног до головы золотыми цацками. А также они носили очень дорогие платья, по преимуществу сшитые из дорогой индийской ткани.
— Ты для этого слишком молод,– снисходительно улыбнулся Ашшурбанапал.
— Но мне уже скоро исполнится полных пятнадцать лет!
— Возраст мало что значит…
— Это почему?!
— …Я бы предложил тебе ещё пару лет более прилежно вникнуть в воинское дело, и затем уже можно вернуться к этому разговору. А может тебе покинуть Ниневию? В столице ты дольше будешь набираться воинского опыта.
— Покинуть Ниневию?!
— Ну, да!
— А зачем?
— Ну как зачем? Не лучше ли тебе отправиться в отдалённый гарнизон в какой-нибудь провинции? Там бы ты многому смог научиться… И это тебе будет в дальнейшем необходимо.
— Нет-нет! Только не это! — запальчиво вскричал младший царевич. И с ещё более надутым видом он бросился жаловаться на отца матери.
   Та его внимательно и терпеливо выслушала, и постаралась успокоить.
— Дорогой мой, — приобняла младшего сыночка Ашшур-шаррат, и поправила ему заботливо непослушную прядь завитых волос, ниспадавшую на лоб, — ну не сердись ты на отца… Отец тебя тоже любит. И знаешь, в чём-то он, наверное, и прав. Ты действительно ещё не готов к управлению провинцией или командованию армией. Повзрослей, возмужай. Наберись, в конце-то концов, опыта, в том числе и житейского, и тогда и ты получишь то, чего просишь от отца.
— Мама, — возразил ей Син-шар-ишкун, — но ведь отец вознамерился меня удалить из столицы! И законопатить в какую-нибудь глухомань! А мне этого не надо! Я там от скуки засохну и раньше времени может быть помру…
   Обидевшись и на мать, Син-шар-ишкун отправился к очередной своей подружке, с которой делил три последних недели ложе.
   ***
   Чуть меньше месяца назад Син-шар-ишкун познакомился с некой Элишвой. Она была троюродной племянницей одного из приближённых Ашшурбанапала, уже ныне спустившегося в царство теней главнокомандующего Набушарусура, и теперь он с ней вовсю развлекался.
   Познакомился он с ней вроде как случайно и сразу же на неё запал.
   Эта девица походила на изящную куколку и вела себя примерно также, как когда-то это было свойственно старшей сестре Великого царя Шерруа-этеррит или же её не менее распутной подружке Хилине. Эти девицы во многом походили друг на друга, потому что принадлежали к самому высшему слою ассирийского общества, и от того они ничего не стеснялись. Они считали себя выше каких-либо предрассудков и какой-либо морали. Презрев строгую общественную мораль, они в открытую пускались во все тяжкие в самом юном возрасте. Но сойдясь с младшим сыном Великого царя Элишва решила его любой ценой на себе женить и теперь для этого всё что могла предпринимала.
— Ты представляешь, — пожаловался своей нынешней пассии Син-шар-ишкун, — отец мне ничего не пообещал, а вот братец уже стал генералом и отхватил Западный край с Харраном! О, боги, где ваша справедливость? Чем я хуже Ашшур-этель-илани? Я ведь тоже царских кровей! И я ведь не меньший Саргонид, чем мой братец!
   Элишва попыталась успокоить царского отпрыска:
— Ты сильно не переживай… Твоё время ещё наступит…
— Ты так считаешь?
— В этом даже не сомневайся! Ты же любимчик у Ашшур-шаррат. Да и отец твой пообещал же, что не оставит тебя ни с чем. Ты всё равно получишь свой удел! Он у тебя ещё будет!
— И думаешь, что рано или поздно так и случится?
— Ну, разумеется! Я в этом даже не сомневаюсь!
— Ну, ну…
— А пока… дорогой мой дружок, мой сладкий, тебе не следует по этому поводу заморачиваться. Давай-ка лучше отвлечёмся от всего этого и займёмся сейчас более приятным занятием, чем предаваться обиде и, тем более, зависти… — и Элишва, чтобы возбудить своего юного друга, провела указательным пальчиком по его груди и прильнула к Син-шар-ишкуну оголённым по пояс и очень соблазнительным телом, и тот не выдержал, когда почувствовал её руку ниже своего живота, и откликнулся на её более чем откровенный призыв.
Сделаю небольшое отступление. Эта самая Элишва окажется очень предприимчивой особой и сыграет немаловажную роль в дальнейшей судьбе не только младшего сына Ашшурбанапала, но и в судьбе всей Ассирийской империи.
   ***
   Хилина по-прежнему любила халдейского князя, и она с нетерпением ждала, когда же он появится на этом берегу Южного моря, и ради Красавчика сразу же примчалась в Хидзалу и здесь добилась своего, подстроив с ним уединённое романтическое свидание.
   Находясь рядом с халдейским князем и отдыхая после бурной и наполненной страстью ночи, она не выдержала и спросила его:
— Любовь моя, ну и что ты думаешь делать в дальнейшем?
Князь не сразу ответил. Тогда куртизанка повторила свой вопрос.
Красавчик наконец-то откликнулся на него:
— Что я буду делать? Отправлюсь в Аншан. Ты ведь договорилась с Киром, чтобы тот мне предоставил убежище?
Хилина прильнула губами к груди князя, прижалась к нему всем телом и вновь попыталась его возбудить, но не смогла этого добиться, даже используя при этом совсем откровенные приёмы, и только после этого произнесла:
— Перс вас примет, даже не сомневайся. Обо всём мы с ним обговорили.
   -Представляю, как тяжело было Кира уговаривать!
   -Ты прав, это было не легко…
— Но всё же ты этого добилась!
— Потому что я этого очень хотела, и я очень постаралась ради тебя… И всё это только для того, чтобы тебя спасти! — и Хилина вновь прижалась к Красавчику и найдя его губы, жадно прильнула к ним. Поцелуем своим она обожгла князя. Она очень долго его целовала, и уподобившись развратной жрицы храма Иштар вовсю стала работать языком. Затем вновь начала целовать его грудь, живот и перешла ещё ниже.
Наконец, Набуэль освободился от её настойчивых и жарких ласк и произнёс:
— Ну, хватит, хватит, Хилина! Дай передохнуть…
— Хорошо,– куртизанка сделала перерыв и продолжила свой расспрос: — Но чем ты будешь в Аншане заниматься? Может тебе материально помочь? Если что, я тебе помогу…Ты только скажи.
— А вот этого не надо!
— Почему?
— У меня есть средства. Я совсем не бедный.
— Ну не отказывайся от помощи моей! — проявила настойчивость Хилина.
Однако князь проявил упрямство:
— Я же сказал, мне ничего не надо! Я куплю на свои средства имение, и буду заниматься там выращиванием пшеницы или что-нибудь ещё придумаю. И, конечно же, займусь воспитанием дочки. Может… и через какое-то время стану разводить виноград и делать из него вино…Я слышал, что у персов вообще-то слабо развито виноделие и им не хватает своего вина. Но я, впрочем, как-то не думал об этом основательно. А вот в империю… мне туда путь уже заказан. Теперь в Ассирию я ни ногой! Я покинул её кажется навсегда!
— Хорошо, что хоть это ты понимаешь,– высказалась куртизанка. — И действительно, пока царствует в Ассирии Ашшурбанапал, тебе, князь, туда возвращаться опасно. Но я думаю, что ты ещё и понимаешь, что пока рядом с тобой будет находиться Аматтея, Ашшурбанапал тебя не оставит в покое…
Хилина вновь принялась за своё. То есть, она продолжала бороться за любимого.
— Ты это к чему ведёшь? — переспросил её князь.
— Ну, как ты не поймёшь, моя любовь, эта Аматтея, эта лидийка… О-о, она же твоё несчастье, она твой злой рок! И все беды твои из-за неё! Все! Буквально все! Разве я не права?
— Я люблю только её! — не согласился с Хилиной князь.
— Ха! Ты её лю-ю-юбишь…Ой, ну и что это за любовь? — вырвалась у куртизанки язвительная реплика. — Что она тебе даёт? От неё у тебя только несчастья?
— Может и так…
— А что, разве я не права?
— Ну и что? Я её всё равно люблю!
— Любовь может и пройти…– заметила философски Хилина. — И с чем ты тогда останешься?
— Эта любовь не пройдёт. Она до последних дней моих. И потом… она — мать моего ребёнка!
— Но ты пойми же, она рано или поздно, но погубит тебя! — продолжила гнуть свою линию царица-куртизанка. — А ты вспомни, из-за чего ты ввязался в безнадёжную авантюру, которую затеял сводный братец Ашшурбанапала, этот самый Шамаш-шум-укин?
   Набуэлю не понравился начатый куртизанкой разговор и на это он ничего не ответил, но Хилина не собиралась прекращать эту тему и продолжала упрямо:
— Я ведь знаю, что тебя присоединиться к восстанию принудили…И даже знаю, кто это сделал? Это провернул один пройдоха… которого зовут Набу-ката-цабатом.
— Откуда ты это знаешь?
— А вот этого я не скажу. Да это уже и не важно. И именно ему, визирю и тестю Шамаша, удалось тебя склонить к измене и к нарушению клятвы. И это он сделал, когда узнал, что лидийка, сбежавшая от Великого царя, нашла именно у тебя приют. Все твои беды начались только после этого! Ну разве я говорю что-то не так? Шамаш и его тесть привязали тебя к себе именно из-за лидийки!
   Набуэлю очень не хотелось продолжать неприятную для него тему. Он чувствовал, куда упорно гнула куртизанка. Однако Хилина не собиралась этот разговор так просто обрывать. Её целью было перетянуть на свою сторону князя. И она хотела этого добиться любой ценой.
— Я, не побоявшись недовольства мужа, специально ради тебя приезжала в Аншан и договорилась с князем персов, — продолжила Хилина, — и ты сможешь теперь поселиться в его владениях, но я не уверена… Нет, нет, я скажу даже по-другому… я как раз почти-что уверена в том, что Ашшурбанапал продолжит добиваться уже от перса, чтобы тот выдал ему Аматтею, а с нею выдал бы и тебя. Ашшурбанапал будет по-прежнему вас преследовать, где бы вы не находились.Ну разве это не понятно?
— А может всё-таки Великий царь успокоится и забудет про меня и Аматтею? Не будет же он нас вечно преследовать?
— Ой, ну не будь наивным, князь! Не тешь себя иллюзиями!
— Но почему?
— Да потому, что тут задето самолюбие Великого царя. Ведь ещё ни одна женщина ему не отказывала… Ни одна! Кроме этой лидийки Аматтеи!
— Ну, то-огда… я отправлюсь ещё дальше от Ассирии.
— Ты что, побежишь от Великого царя на край земли?
— Если потребуется, то сделаю и это, — ответил Хилине халдейский князь. — Отправлюсь если понадобится и в Индию. От Аматтеи я никогда не откажусь!
   ***
   Хилина так и не смогла убедить Красавчика, чтобы тот оставил свою лидийку, и недовольная и раздражённая вернулась в Сузы ни с чем.
Её нынешний муж, царь Элама Индабигаш, о многом догадывался, но Хилина им продолжала вертеть, как и предыдущим своим муженьком, Таммариту, и ей очередная её выходка тоже сошла в общем-то с рук. Индабигаш какое-то время подулся, но это было не очень долго. Как я уже упоминал, в Эламе женщины тогда были более свободными, и даже некоторые из них при себе умудрялись держать почти что официальных любовников. И это воспринималось вполне спокойно.
Ну а Набуэль и его сподвижники отправились из Хидзалы на северо-восток. И через две недели они прибыли в Аншан.
   Набуэль впервые был в этой отдалённой области тогдашней ойкумены, которая находилась чуть ли не у порога Индии.
   ***
   Кир I принял Набуэля в своей резиденции. Хилина, ради любимого, отдала персу не малую часть своих личных сбережений, чтобы только он разрешил беглецам из Дильмуна осесть в его владениях, но Красавчик об этом даже и не догадывался. Куртизанка ему ничего про это не обмолвилась.
   Кир пристально разглядывал халдейского князя. Ему было любопытно посмотреть на того, ради кого одна из самых обольстительных куртизанок той эпохи готова была отдать всё, что у неё имелось, и даже готова была пожертвовать своим нынешним высоким положением и всем своим благополучием.
   А Набуэль может и менее открыто, но тоже присматривался к персидскому князю. Он о Кире уже был ранее наслышан. Набуэлю было известно, что именно этот персидский владетель являлся последней любовью несчастной Шильках, матери безумца Теумана. У Кира был благородный вид и запоминающийся орлиный профиль. Тот самый очень бросавшийся в глаза, с которым через сто лет познакомится весь Ближний Восток, потому что такой же характерный орлиный профиль будет у внука Кира I, у Кира II, гениального правителя, сумевшего вознести могущество персов до заоблачных высот.
— Я благодарю тебя, князь, что ты мне и моим людям предоставил убежище!– Набуэль приложил руку к груди и склонил голову в приветствии.
— Да не за что! За вас ведь уже попросили…И это сделали убедительно.
— Я наслышан об этом,– не удержался и ответил князь.
— Ну и как тебе Аншан? — спросил Кир I у Набуэля.
— В Аншане также жарко, как и на Дильмуне, — учтиво ответил персу Набуэль.
— Где собираетесь ты и твои люди разместиться? — задал вопрос гостю Кир.
— Мы бы предпочли осесть не в самом Аншане, а где-нибудь подальше…
— И где?
— Ну, наверное, где-нибудь восточнее.
Кир явно был обрадован этим пожеланием халдея. Ему даже не пришлось уговаривать Набуэля, так как тот сам выразил это желание…
— Я могу вам посоветовать для размещения Дрангиану или же Арахосию. Это уже совсем неподалеку от Индии. И там обитают родственные нам арийцы.
— Пожалуй, это будет для нас лучше всего,– согласился Набуэль.
— Тогда сегодня отдыхайте, а завтра…Ну а вот завтра, князь, я с тобой обо всём этом ещё раз переговорю.
   И халдейский князь, бывший губернатор Приморья, а теперь оказавшийся вне закона беглец, откланявшись, покинул довольно таки скромные апартаменты Кира I.

Глава десятая

   Дрангиана находилась на стыке Элама и Индии. В VII веке до новой эры она отличалась более мягким климатом, и в ней тогда даже произрастали густые широколиственные леса. А ещё она являлась областью, где много тысяч лет назад зародилось земледелие (это был один из древнейших его очагов).
   Поначалу она заселялась племенами, говорившими на северном эламском наречии и по облику своему походившими на нынешних дравидийцев Южной Индии (они были щуплые, низкорослые, курчавоволосые и темнокожие). Однако где-то в XV веке до новой эры сюда проникли ираноязычные племена, родственные персам и мидийцам.
   Они расселились на территории вокруг озера Хамун и в бассейне реки Гильменд, что на юге нынешнего Афганистана.
   В X веке до новой эры эти ираноязычные племена сплотились и образовали самостоятельное царство, получившее название Камбоджа. Впрочем, полтора века спустя усилившаяся Бактрия, располагавшаяся к северу, подчинила себе Дрангиану, а ещё через несколько десятилетий Камбоджа восстановило свою самостоятельность, хотя и ненадолго.
   ***
   При Дайаке и в первой половине правления его сына Дрангиана превратилась в подчинённую область только-только освободившейся из под контроля ассирийцев Мидии, но после того, как последней скифы нанесли сокрушительнейшее поражение, она уже попала под влияние объединившейся под главенством рода Ахеменов Персиды.
   Примерно тоже самое происходило и с Арахосией, находившейся к юго-западу от Дрангианы.
   В Арахосии жили тоже ираноязычные племена, предки современных пуштунов (это сейчас основное население Афганистана), и арахосийцы в то время сохранили, в отличии от дрангианцев, персов и мидийцев, кочевой образ жизни.
   Впрочем, как и в Дрангиане, так и в Арахосии по-прежнему правили свои вожди, которые хотя и номинально, но теперь признавали над собой власть Теиспа, сына Ахемена.
   Красавчик удостоился на следующий день ещё одного приёма у Кира.
   Набуэль поднялся вроде как по главной парадной лестнице, затем его провели по достаточно тёмному и узкому коридору, и он вошёл в апартаменты правителя Аншана. Впрочем, апартаментами их можно было назвать с большой натяжкой. Они были с некоторой претензией на роскошь, но им конечно же было далеко до тех, которыми блистали дворцы в Сузах, а тем более в Ниневии. И обставлены они были скромно. Даже освещение в этом помещении было довольно-таки тусклое, потому что ламп в нём было раз два и обчёлся. И трон, на котором восседал Кир, больше походил на обычное кресло с низкими ножками.
— Ну, что ж, князь, ты решил, куда отправишься со своими соратниками, покинувшими Дильмун? — повторно спросил перс Набуэля.
Набуэль долго обсуждал этот вопрос со своими соратниками, они его обсуждали несколько часов и очень обстоятельно, и, в конце концов, пришли к единому мнению.
— Решил, — ответил Набуэль.
— И куда ты думаешь направиться?
— Я и мои соратники надумали осесть в Зангархе.
— В Зангархе? Это окончательное ваше решение?
— Окончательное!
   Кир не стал возражать.
   Зангарх был одним из важнейших городов в Арахосии, он лежал на правом берегу Гильменда и славился своим благоприятным климатом и обширными садами, разбитыми в его окрестностях. И, самое главное, этот город находился не в Аншане и не в Персиде, а значит вроде бы и не у персов будут хорониться беглецы с Дильмуна. Что было тоже немаловажно. Ведь Кир I был уверен, что Ашшурбанапал не успокоится, и по-прежнему будет настаивать на выдаче ему этих беглецов.
   ***
   И всё-таки, почему Набуэль и его соратники выбрали Зангарх, а не какой-либо другой город в Арахосии или в той же Дрангиане? А надо сказать, что они свой выбор остановили на нём не только из-за достаточно мягкого и благоприятного климата, а ещё и потому, что в окрестностях этого города уже давно осели халдейские эмигранты, и они могли помочь беглецам из Дильмуна освоиться на новом месте.
   ***
   Древние индо-иранцы (или арии, как они себя называли с незапамятных времён) поначалу составляли единую общность и жили далеко на Севере, в Южном Приуралье и на Западе современного Казахстана, и я об этом уже выше отмечал, но затем они начали продвигаться на Юг, и к XVIII-XV векам до новой эры стали просачиваться вначале на территорию Северо-Западной Индии, а затем достигли и нынешнего Ирана.
   Весь Иран тогда на юге заселяли эламиты, а на севере… Там компактно проживали касситы и луллубеи, однако преобладающим элементом являлись различные ветви хурритов. Постепенно на новом месте мидийцы стали смешиваться с аборигенами и те начали перенимать язык и обычаи мидийцев. И ещё следует подчеркнуть, что в то время ведущую роль среди ираноязычных племён занимали мидийцы и бактрийцы, а персы как бы находились в их тени. Но к VIII веку до новой эры шесть основных мидийских племён вынужденно склонили головы перед переживавшей расцвет Ассирийской державой, а вот бактрийцы, благоразумно осевшие подальше от воинственной империи, сохранили благодаря этому свою независимость и в итоге сумели воспользоваться ослаблением сородичей и заняли ведущее положение среди них.
   Именно Бактрия являлась тогда самой населённой и самой богатой ираноязычной областью, а её столица Бактры считались самым большим городом к востоку от Месопотамии (в ней уже тогда проживало свыше 190 тысяч жителей). И именно в окрестностях Бактр в конце VIII века до новой эры родился пророк Заратустра, о котором ещё при его жизни уже складывались многочисленные легенды.
   Заратустра основал новое вероучение, превратившееся впоследствии в главную религию всех иранцев.
   ***
   Тут будет не лишним ещё раз подчеркнуть, что ираноязычные народы тогда распространились по огромной территории, протянувшейся от Южной Сибири и до пределов Ассирии, и за несколько веков до описываемых событий стал заметен их подъём.
   С X по VIII века до новой эры Бактрия начала играть среди них главенствующую роль, как собиратель и объединитель всех этих народов, а мидийские и персидские племена по отношению к ней заняли второстепенное положение (потому что мидийцы и персы тогда находились в подчинении у своих соседей).
   И только с начала VII века до новой эры, после того как мидийцы под предводительством Кашштарити сбросили с себя ассирийские оковы, к ним и перешла ведущая роль, но это продолжалось сравнительно недолго. Поворотными моментами стали свержение Кашштарити и скифо-мидийская война, закончившаяся для мидийцев Кох и-Рудской чудовищной катастрофой.
   Ну а после битвы при Тулизе, в которой уже ассирийцы нанесли жесточайшее поражение Эламу и обезглавили её тогдашнего царя, среди иранцев стали видное место занимать персы, объединившиеся под главенством Ахемена.
***
У персов бытовала любопытная легенда. Я не буду её подвергать критическому анализу и всю тут пересказывать, так как это займёт слишком много времени, но вкратце кое-что расскажу… Согласно ей, основателя их правящего рода вскормила не женщина, а орёл, и потому эта династия у персов оказалась весьма и весьма даровитой.
   Второй из Ахеменов, Теисп, уже фактически стал независимым от Элама правителем, и даже присоединил к своим основным владениям Аншан, передав его под управление своего старшего сына, а затем под его влияние подпали Арахосия и Дрангиана, которые до этого признавали над собой власть то Бактрии, то Мидии.
   Но ради справедливости надо сказать, что персы всё равно пока что по значению считались только третьим народом среди иранцев. И их самое славное время ещё не наступило…
   Всё у персов было ещё впереди.
   ***
   Ну а теперь пора вернуться к Набуэлю и его лидийке….
Разумеется, для Аматтеи не стало секретом то, что её Набуэль встречался в Хидзале с Хилиной, и она понимала, что же между ними на этой встрече происходило, и поэтому какое-то время она не разговаривала с Красавчиком, но тот сумел оправдаться перед ней, проявив в последние дни по отношению к супруге столько внимания и заботы, что её сердце не выдержало и дрогнуло. Она наконец-то согласилась остаться с ним наедине, чтобы он смог перед ней оправдаться.
— Ну, пойми же, — стал распинаться перед ней Красавчик, и даже при этом он опустился на колено, — ты по-прежнему владеешь моим сердцем и мне никто больше не нужен. Никто, кроме тебя!
— И даже не нужна эта вертихвостка?
— Да что ты?! Никто! Я же сказал. Ты- любовь моя! Любовь единственная!
— Это не пустые слова?
— Нет, не пустые!
— Поклянись!
— Клянусь!
— Нет-нет! Не так! Ты поклянись всеми богами! — потребовала по-прежнему недовольная Аматтея.
— Клянусь ими!– Набуэль поднялся и запальчиво нескольких из них перечислил, а затем, запнувшись, неожиданно добавил: — И если пожелаешь, то я готов поклясться сейчас и твоими, лидийскими богами! Назови их только мне.
— Что, поклянёшься даже и моей покровительницей? — удивилась порыву князя лидийка.
— А кто у тебя покровительница? — переспросил озадаченно князь.
— У меня покровительницей считается греческая богиня. И не советую её обманывать! Она этого не любит. Учти.
— И не думал я её обманывать! А что в ней такого особенного?
— О-о! Она- действительно особенная! Она грозная!
— Ну и как зовут эту грозную богиню?
— Её зовут Афродитой.
— Афродитой?!
— Да, Афродитой!
— Ну а почему она твоя покровительница, а не лидийская Великая мать Кибела? — удивился этому откровению возлюбленной Красавчик. — Насколько я знаю, именно Кибела почитается издавна в ваших краях, а вот Афродита- она же не ваша богиня, а греческая…
— А я тебе не рассказывала почему так произошло?
— Нет, но я тебя выслушаю.
— Так это просто объясняется! — ответила халдейскому князю Аматтея. — Потому что на моей родине уже многие даже дома, даже в узком семейном кругу, перешли на греческий язык, и у нас и письменность теперь основана на греческом алфавите, и лидийцы всё больше поклоняются не нашим лидийским, а греческим богам. Вернее, их совместили. Или лучше сказать, их как бы мы объединили. И теперь Кибела слилась с Афродитой. Так на протяжении последнего века у нас уже складывается.
Набуэль не много помолчал и произнёс:
— Но постой, ведь греков в Азии почитают диким и нецивилизованным народом? Разве это не так?
— Не так!
— Почему?
— Это суждение ошибочное! Поверь мне, скоро греки о себе громко скажут, и их слава прогремит на всю ойкумену!
— Ну, значит, я поклянусь и твоей покровительницей, греческой богиней! — согласился халдейский князь.
— Хорошо… И ты хочешь сказать, что в Хидзале между вами так ничего и не произошло? И ты до этой девки даже пальцем не дотрагивался?!
   Красавчику нечего было на это сказать, и он тогда вскочил с колен, притянул к себе лидийку и стал её страстно целовать. Она поначалу попыталась его оттолкнуть от себя, потому что по-прежнему была сердита, но он не прекратил своих попыток, и вскоре Аматтея ему подчинилась.
В этот раз Набуэль был необыкновенно ласковым.
   Когда их страсть немного улеглась, лидийка ещё спросила:
— Ну а о чём вы говорили с ней?
— С кем с ней?– не сразу понял разгорячённый князь кого имела ввиду его супруга,
— С кем, с кем?! С распутницей, с этой потаскухой…
— Не называй её так, я тебя прошу!
— Ты её защищаешь?!
— Я хочу, чтобы ты была к ней справедлива,– ответил супруге Набуэль. — Ведь она нам помогает! И делает это она даже во вред себе… Да, да, да! Хочешь верь, хочешь не верь, но Хилина уже многое сделала для нас! И ты не всё ещё про неё знаешь…
— Ну, да. И хорошо, что не всё. Например, я не хочу знать того, что эта девка иногда заменяет меня на твоём ложе? Не правда-ли? Ведь это так? Не юли!
— Ну, до-о-оро-огая… — стал вновь терять терпение князь, — ну, что ты опять принялась за своё? Ну, пойми же, наконец-то, если бы не эта самая Хилина, то мы бы не смогли перебраться на этот берег Южного моря, и только благодаря ей, нам сейчас персы предоставляют приют в своих землях.
— Ла-а-адно… Но ты мне можешь пообещать, что больше не будешь с ней встречаться? — сердито посмотрела на мужа лидийка.
   Набуэль не стал ничего обещать. Ещё неизвестно было, как всё сложится у них в дальнейшем. А Хилина, всё-таки, была главной, и что ещё важнее- любимой женой нынешнего эламского царя, и она по-прежнему им вовсю вертела. Так что было бы неразумно с ней порывать.
   ***
   Дядя князя Набуэля, бывший губернатор Дильмуна Намтар, был отправлен вперёд, чтобы уже на месте, в Зангархе или же в его ближайших окрестностях, выбрать подходящие места для расселения беглецов. Вслед за ним, через пару недель, и все остальные эмигранты отправились туда же, на северо-восток от Аншана.
   Намтар нашёл подходящих четыре имения, хозяева которых готовы были их продать, и, столковавшись в цене, Набуэль и его соратники выкупили эти имения. Все они располагались на правом берегу Гильменда и находились в двух-трёх фарсахах от Зангарха. Беглецы довольно-таки быстро освоились на новом месте.
   И жизнь у них вошла в привычное русло.
   ***
   Это, без сомнения, был ещё отголосок их прежней кочевой жизни, но персы обожали охоту, особенно это было свойственно их знати, однако даже на фоне остальных соплеменников Кир отличался необыкновенным пристрастием к этой мужской забаве. Он мог по нескольку недель пропадать в степи или в предгорьях, выслеживая крупных хищников, которые ещё водились в его владениях. И вот вернувшемуся с очередной охоты Киру доложили, что его дожидается уже десятый день посланец из Ассирии.
   Старший сын Теиспа принял этого посланца у себя.
   Это был ассирийский гвардейский офицер. Сотник из корпуса царских телохранителей.Он оказался очень надменным. А ещё он был крайне немногословен.
   Кир принял от него папирус и прочитал послание, направленное Великим царём.
   Ашшурбанапал в своём послании сообщал, что ему известно, где прячутся бежавшие с Дильмуна бунтовщики, и требовал их незамедлительной выдачи. А иначе…
Иначе Великий царь грозился применить силу и жестоко покарать персов.
— Какой будет ответ моему повелителю? — спросил Кира неулыбчивый ассириец.
— Ты получишь его через три недели, — ответил посланцу Кир.
— Почему так долго ждать?!– удивился ассириец.
— А потому… По-о… по-о-отому… что я и сам пока не знаю, где находятся вышеназванные беглецы,– не нашёл ничего лучшего что же сказать персидский владетель. — Мне вначале следует выяснить, где сейчас они прячутся.
Было видно, что ассириец не поверил ни единому слову Кира, но дипломатично смолчал.
   На следующий день Кир отправился в Пасаргады. Он хотел посоветоваться с отцом, что же ему теперь предпринять.
   ***
   И вот настала пора рассказать более подробно уже о Теиспе…
Теисп хотя и был далеко не молод (в прошлом году этот владетель разменял восьмой десяток), но по-прежнему удивлял своим здоровьем. Он не сутулился, как придавленный прожитыми годами старик, не кряхтел, и многое предпочитал делать своими руками, разве только не пахал землю как какой-то селянин. Энергии у него ещё было хоть отбавляй. А ещё он удивлял тем, что не только для поддержания статуса содержал гарем. И в его гареме находилось шесть жён и восемь ещё юных девочек-наложниц, одной из которых и вовсе едва исполнилось десять лет. Он никогда не жаловался на хвори, и не реже трёх раз в неделю навещал своих молодиц, и там, в гареме, с ними не ограничивался разговорами на отвлечённые темы, а занимался с ними делом. Так как Теисп был по-прежнему мужчиной и от него его женщины продолжали беременеть.
   Когда Кир прибыл в тогдашнюю столицу Персиды город Пасаргады, его отец в это время занимался переустройством дворцового парка, которому он в последнее время уделял не меньшее внимание, чем своим молодицам из гарема, и который стал его самым любимым детищем. Теисп задумал сделать свой парк даже обширнее и лучше, чем тот, который был разбит в Ниневии у Великого царя и считался одним из чудес света.
   Теисп как раз громко распекал своего главного садовника за некоторые неоправданные нововведения в этом парке, которые ему не понравились, когда появился Кир.
   Старший сын приветствовал отца.
   Теисп ещё отдал кое какие указания садовнику и пошёл во дворец. Кир направился следом.
   Когда они вошли в покои и остались там одни, Теисп спросил сына:
— Я тебя не вызывал! У тебя что-то случилось?
   Кир кивнул головой.
— Говори… — Теисп ещё больше нахмурился. Ему не понравилось то, что старший сын так неожиданно приехал в Пасаргады. У старшего Ахемена появилось нехорошее предчувствие.
— Ко мне прибыл очередной посланец из Ниневии, отец, — ответил Кир.
— До-о-ожда-а-ались! — не сдержался и проворчал Ахемен. Он стал ещё более хмурым. Теисп пожевал истончённые губы и сварливо произнёс: — Впрочем, этого и следовало ожидать…Судя по тому, как ты себя ведёшь…
Кир постарался пропустить мимо ушей ворчание отца и продолжил:
— Ассирийцы злятся…
— И ты этому ещё удивляешься?!
— И выходят из себя…
— Что, Великий царь вновь требует выдачи беглецов, включая ушлого вавилонского визиря и прибывших вслед за ним дильмунских халдеев? — уточнился Теисп.
— Требует, отец.
— И настойчиво?
— Даже очень.
— А ещё Великий царь нам стал угрожать?
   Кир закивал головой.
— Ну, что же, понятно, что у Великого царя начинает лопаться терпение! А я ведь тебя предупреждал, что не стоит играть с огнём! — не скрывая своего недовольства произнёс Теисп. — Вот мы кажется и доигрались…И как-то сделали это даже не опрометчиво, а по глупому.
— Но о-о-отец…
— Что-о-о?! Что, отец?!
— Ассирия же от нас далеко! И я пообещал заранее… тем же эламитам…
— Что ты им успел пообещать?
— Что дам приют и этим беженцам, — разгорячено парировал вдруг ни с того ни с сего заупрямившийся Кир.
— Конечно, — ответил на это с по-прежнему явными язвительными нотками Теисп, — с одной стороны нам не следует окончательно сориться с Эламом… Ещё не пришло для этого время, но… — Теисп подозвал слугу, и тот подал ему вина.
— Это нового урожая? С виноградника, разбитого под самой горой? — переспросил Теисп.
   Слуга был немой, и поэтому только кивнул головой.
   Теисп сделал два глотка, почмокал губами и отдал кубок:
— Не дозрело ещё…– И после этого вернулся к прерванному разговору и продолжил, — но с другой стороны, мы начинаем уже по серьёзному раздражать своим поведением ассирийского царя, а это совсем не то, что нам надо… Особенно сейчас…– продолжил вслух размышлять глава рода Ахеменов.
И тут Теисп вдруг надолго замолчал.
   Кир смиренно ждал, что же ему наконец-то на этот счёт посоветует отец. Он очень надеялся на отцовскую рассудительность.

Глава одиннадцатая

   Я уже упоминал, что до Теиспа персы не являлись единым целым. Они были разобщены. И к тому же нередко враждовали между собой. Делились они вначале на восемь, а затем на десять племён, и у каждого из них имелся свой вождь, который с VIII века до новой эры стал носить княжеский титул.
   Среди всех этих вождей своими способностями и энергией выделился один, но он по началу был мало известен даже самим персам. Его звали Ахеменом.
Этот самый Ахемен был современником Синаххериба и Асархаддона. Это был вождь племени Пасаргадов и отец Теиспа.
Ахемен дерзнул принять княжеский титул и потратил большую часть жизни на то, чтобы прекратить междоусобные разборки, терзавшие персов, и собрать их всё-таки в единый и сильный кулак.
   Так образовалась персидская общность, и столицей Персиды были провозглашены Пасаргады.
   ***
   Элам, у которого тогда в подчинении находились персы, был всецело озабочен противостоянием с Ассирией и почти не оглядывался на свои восточные рубежи, и это было достаточно печально, так как оказалось очень кстати для первых Ахеменов.
   Они не сидели сложа руки, а действовали.
Так отец Теиспа ещё опасался принимать царский титул и регулярно отсылал эламитам большую дань, но вот его наследник уже почувствовал себя настолько уверено, что после очередного поражения эламитов на Западе, присоединил к своим владениям лежавший по соседству с Персидой Аншан. Это чуть было не спровоцировало первую войну персов с Эламом, однако тут эламиты в очередной раз ввязались в разборки с ассирийцами и были ими наголову разбиты, и после этого Теисп провозгласил себя наконец-то царём и уже подумывал прекратить отсылать в Сузы какие-либо подношения. Впрочем, персы формально ещё некоторое время признавали над собой верховенство Элама. И пока что Теисп в этом отношении не хотел что-либо менять, он продолжал выжидать и явно осторожничал.
   Теисп уже строил далеко идущие планы, но не раскрывал их ещё даже своему старшему сыну, который был посажен в Аншане. Однако на этот раз, всё взвесив, Теисп решил, что настал момент для очень откровенного разговора.
***
   Теисп невольно осмотрелся, что бы рядом никого не находилось, и, убедившись, что они с Киром остались одни, произнёс:
— А теперь вот что я хочу тебе сказать… Думаю, пора. Так что внимательно меня послушай… — Теисп вновь сделал пару глотков вина и продолжил: — Элам переживает не лучшие свои времена, но он пока что всё ещё нам не по зубам.
— Тебе лучше это знать, отец…
— Не перебивай! Слушай дальше… Мы вряд ли можем себе позволить прямое столкновение с Эламом. Но это только если мы выступим против него в одиночку… Однако всё может измениться…
— Что ты имеешь ввиду, отец? — уточнился Кир.
Теисп покачал головой:
— Какой же ты непонятливый! Э-э-эх…И ещё являешься моим наследником! Если Великий царь надумает в очередной раз сменить в Сузах правителя…
— Ты что же, ты полагаешь, отец, что так возможно и произойдёт?
   Теисп не сдержался от усмешки, которая заиграла на его губах:
— А ты считаешь, что нынешний царь Элама сумеет усидеть на троне намного дольше своего предшественника?
— Но мне кажется он благоразумен. И осторожен. И он… он точно уж похитрее и порасчётливее будет Таммариту.
— Хитрее то может и хитрее, однако… он не настолько расчётлив, как ты предполагаешь…
— Что ты имеешь в виду, отец?
— А то, что Индабигаш не проправив и года начал уже совершать ошибки…Те же самые, что совершал и тюхтя Таммариту… Он то же, как и его предшественник, подпал под влияние куртизанки… И исполняет теперь её прихоти.
— Ты про Хилину?..
— А про кого же ещё?! Эта куртизанка стала не наложницей нового эламского царя, как и должно было бы быть по уму, а вознеслась до положения его супруги… И чем она только всех берёт? А кста-а-ати… кстати, ты же виделся с ней?
— Виделся. Она совсем недавно у меня побывала в Аншане.
— Ну и какова эта Хилина? Эта любимая жёнушка теперь Индабигаша, а до того любимая жёнушка предыдущего Эламского царя. О ней сейчас всякое говорят… Что, она не лучше твоих жён?
— Отец, я не хочу её с кем-либо сравнивать.
— Мда-а-а…– протянул Теисп.
— А что, отец, про неё ты слышал? — вдруг заинтересовался Кир.
Теисп внимательно посмотрел на старшего сына, прежде чем ответить.
— Да, слышал кое-что… Слышал разное… И плохое, и даже иногда и хорошее… Она ассирийка?
   Кир согласно закивал головой:
— Да.
— Причём она не из простой, а из очень и очень знатной семьи?
— Отец, она из семьи, которая приближена была к Саргонидам… И потом, отец этой Хилины поддерживал близкие отношения с Асархаддоном, отцом нынешнего Великого царя, и какое-то время являлся даже главнокомандующим всей ассирийской армии.
— А как тогда она оказалась в Эламе?
— Тут неясная история. Я об этом, мало что знаю.
— Ну, расскажи, если что-то про это знаешь.
— Тебе интересно?
— Ну а как ты думаешь?
— Хорошо, я расскажу.
— Рассказывай…
— Поговаривают, что она вроде бы убила своего престарелого и нелюбимого мужа, который её застукал с любовником, с одним из своих рабов, и чтобы не быть за это наказанной, а её могли четвертовать, ей пришлось сломя голову бежать из Ассирии. Только не знаю, насколько это правда. Затем, какое-то время она скрывалась на Юге Месопотамии, потом перебралась на Дильмун. Вслед за халдейским князем…Она даже некоторое время считалась его наложницей.
— Хм, и опять здесь замешан бывший губернатор Приморья!
— Замешан.
— Ну, так какова же эта Хилина? Признайся-ка… а, правда, что эта любвеобильная кошка по-настоящему несравненная красотка и на ложе ей нет равных? Говорят, что она может разжечь страсть даже в мертвеце и бывает, как сущий ураган…
— Это правда, она темпераментна…
— И это всё, что ты мне скажешь?
— …и да, она может очаровать! И она действительно очень и очень красива, отец…О-оч-чень! Её надо видеть. И ведёт она себя так, что с лёгкостью покоряет мужские сердца.
— Хм, я так полагаю, что и твоё она покорила?
Кир на это замечание смолчал.
— Хилина с тобой делила ложе? — тогда уже напрямую спросил Теисп старшего сына.
   Кир не стал на этот вопрос отвечать, но по его виду было и так всё понятно.
   Теисп вновь усмехнулся в бороду и продолжил в том же тоне:
— Ну-у, ладно, разговор у нас идёт не о распутницах и не об их умении доставлять нам, мужикам, удовольствие, а о гораздо более серьёзных вещах… Продолжу про Индабигаша… Я считаю, что даже без вмешательства ассирийцев, власть нынешнего эламского царя не долго продлится. У него ничтожное происхождение, его отцом был презренный погонщик верблюдов, а сам Индабигаш по молодости являлся рабом, так что эламская знать с трудом его и сейчас-то терпит. Он для многих из знати никакая не ровня. И многие из знатных эламитов считают для себя позором, что вынуждены преклонять головы перед таким царём. Они считают его не настоящим. И находясь, прямо скажем, в очень даже незавидном положении, Индабигаш вместо того, чтобы править твёрдой рукой, совершает одну глупость за другой…
— И какие же глупости он совершает?
— Ты не догадываешься?
— Не догадываюсь, отец.
— Так раскрой глаза! Он же начал заигрывать с чернью. Чтобы понравиться ей, склонной к бунтам и люто ненавидящей ассирийцев. И он пытается представить себя независимым правителем, который может пренебрегать волей Великого царя. Но этого Ашшурбанапал долго терпеть не станет! Это вне всяких сомнений. Тут плохо только вот что…
— Что, отец?
— Эламиты подставляют при этом и нас.
— Это как же?
— Бунтовщики и враги Великого царя, которые бежали из Вавилонии и Халдейи, находят всё-таки убежище не в самом Эламе, а на нашей территории…
— Но за это мы от эламитов получаем поблажки. Они продолжают покровительствовать нам… И позволяют занимать часть их земель…Как тот же Аншан…
— Ну, наверное, не только это! — Теисп многозначительно посмотрел на наследника. — Ты ничего не хочешь по поводу встречи с куртизанкой мне сказать?
   Кир вздохнул и вынужденно во всём окончательно признался:
— Да, я не только с ней разделил пару раз ложе… когда она приезжала в Аншан. Я и получил через неё от эламитов и подношение…
— Золото?
— Его.
— То есть… тебя они просто на просто купили?
— Ну, можно сказать и так, отец. Я этого не буду уже отрицать.
— Я это и предполагал, — заметил вновь нахмурившийся Теисп. — И много ты получил от эламитов золота?
— Достаточно. Мне его передала Хилина. Часть этого золота я отдам тебе, отец…
— Оставь его у себя. — Теисп указал Киру, чтобы тот налил ему и себе вина.
   Кир исполнил пожелание отца.
Теисп выпил двумя глотками четверть кубка и продолжил:
— А сейчас, получается, мы таскаем каштаны из огня для эламитов… Но это — весьма и весьма глупо!
— Да, тут я соглашусь с тобой, — осмелился перебить отца Кир. — А что ты тогда всё-таки предлагаешь?
— Что я сейчас хочу предложить? — Теисп неожиданно прервал свою многословную тираду и стал очень сосредоточен.
   Кир с нетерпением ждал, что же ему в конце то концов посоветует отец, а тот со своим умозаключением не торопился.
   Но вот Теисп прервал свою затянувшуюся паузу и произнёс:
— Слушай! Слушай меня очень внимательно! Но это только для твоих ушей. Пока что об этом никто больше не должен знать… Ты меня понял?
— Да, отец!
   И Кир поближе придвинулся к отцу, так как тот заговорил совсем тихо.
   ***
   Я думаю, что в моём повествовании оправдано вновь вернуться к этой теме, хотя ранее я и говорил, что предки ассирийцев в глубокой древности кочевали по северо-аравийским степям, которые ещё не успели обратиться в пустыню. А их более поздний ареал обитания до IV тысячелетия до нашей эры назывался «cтраной субареев» или «Субарту».
   О субареях я тоже уже рассказывал, но кое-что сейчас о них добавлю.
   Ещё за VI тысячелетий до появления в их земле кочевников семитов именно субареи первыми перешли к земледелию и начали спустя некоторое время строить самые древние города. Точнее это были даже не города, а протогорода. Но постепенно субареи растворились в хурритах, пришедших из-за Тавра (кстати, эти хурриты, как установлено недавно лингвистами, являлись наиболее близкими родственниками некоторым народам Дагестана и Северного Кавказа).
   Ассирия занимала северо-восточный угол Месопотамии вплоть до южных отрогов Тавра и Загроского хребта. Она долго находилась в тени своих соседей, и нередко подчинялась им. На неё накладывали руку и шумеры, и аккадцы, и цари из III династии Ура, и Вавилония при аморейском царе Хаммурапи, и царство Митанни.
   Ассирия находилась в верховьях и в среднем течении Тигра и его левобережных притоков, крупнейшими из которых являлись Большой и Малый Заб. Именно сюда хлынула волна кочевников семитов из всё больше превращавшейся в безжизненную пустыню Аравии. Произошло это примерно в XXV веке до новой эры. Эти племена семитов были родственны аккадцам, которые примерно в это же время начали занимать Центр и Юг Месопотамии и постепенно стали ассимилировать там шумеров.
   Освободившись из под власти митаннийцев, к XIV веку до новой эры ассирийцы впервые создали своё самостоятельное царство со столицей в Ашшуре, от которого и произошло название их страны. К тому времени история ассирийцев, как отдельного народа, уже насчитывала тысячу с лишним лет.
   Два века спустя их царство сформировалось в настоящую империю. А ещё через три века их империя превратилась в самое сильное государство на Ближнем Востоке. А к середине VII века до новой эры Ассирия уже настолько стала доминировать в Древнем мире, что ни одна другая держава не смела в одиночку ей бросить вызов. Ассирия стала первой сверхдержавой!
   В состав Ассирийской империи тогда входили десятки стран, причём среди них были самые развитые и богатые. Такие, к примеру, как сама Ассирия, а также Вавилония, Финикия, Сирия, Иудея. Одно время ассирийцам принадлежали Египет и Мидия. Население Ассирийской державы колебалось от 23 до 35 миллионов человек, и это тогда составляло треть от всего населения Земли! (В Китае и Индии ещё не наступила эпоха крупных империй, и эти страны тогда не слишком то и выделялись своей многолюдностью, в обоих из них только к IV веку до новой эры произойдут кардинальные изменения в их народонаселении). Ну и лишь только полтора века спустя держава Ахеменидов превзойдёт по своей мощи и многолюдности Ассирию, и население её будет доходить до половины населения всей Земли. Но тогда…
Тогда, в первой половине VII века до новой эры, империя со столицей на Тигре приводила в трепет любого из своих соседей. И всем в Древнем мире было хорошо известно, сколь суровыми являлись ассирийские цари, имевшие под рукой самую обученную и лучше всех оснащённую армию, численность которой в иные годы доходила до 330 и даже до 370 тысяч воинов. А ещё в пределах Ассирийской империи находились и самые большие на тот момент мегаполисы: Ниневия и Вавилон (в каждом из этих супергородов население достигало — если считать с пригородами- 700-900 тысяч человек). И помимо этих богатейших мегаполисов древности в Ассирийской империи были по своей многолюдности и важности и города второго и третьего порядка, такие как: Кальха, Ашшур, Арбеллы, Харран, Тир, Арвад, Дамаск, Урук, Иерусалим, Берит, Каркемиш и другие.
В общем в ту эпоху Ассирия являлась настоящей супердержавой и только её цари имели полное право носить звания «Великих» и «Повелителей четырёх стран света и всей Вселенной», и именно они признавались самыми могущественными и самыми богатыми правителями того времени.
Такова была Ассирия в VII веке до новой эры.
   ***
   Если взять за точку отсчёта образование империи, то Ашшурбанапал был уже сорок третьим ассирийским царём, а если принимать во внимание лишь последнюю династию Саргонидов, то он был по счёту четвёртым. И к описываемому времени он правил больше двадцати трёх лет.
И хотя от Ассирии уже отделились Египет и Мидия, но по-прежнему стоило ему лишь только нахмурить брови и перед ним начинала трепетать Ойкумена.
   Ишмидаган терпеливо ждал, когда же Великий царь оторвётся от развёрнутой карты. Наконец, Ашшурбанапал поднял глаза и обратился к Главному глашатаю:
— Значит халдейский князь Набуэль и лидийка Аматтея находятся теперь к востоку от Персиды?
— Да, государь.
— В какой области?
— Это область называется Арахосией.
— Вот в этом городе?
— В нём.
— Это Зангарх?
   -… Да, государь, это Зангарх.
— Сколько до этого Зангарха добираться?
— От нас — где-то полтора месяца пути. Через горы и полупустыни. Дорога не прямая и тяжёлая. Нужен очень хороший проводник.
— Кто правит в этой Арахосии?
— Местный правитель. Но он кажется подчиняется Теиспу, который недавно провозгласил себя царём Персиды и Аншана.
— Вот как…
— Всё идёт к тому, что персы окончательно отделятся от Элама.
— То есть, беглецы укрываются в Арахосии с согласия персов?
— Скорее всего это так.
   Разговор Ашшурбанапала и Главного глашатая прервал секретарь Великого царя.
   Азимильк, низко поклонившись Ашшурбанапалу, произнёс:
— Извини, государь, у меня новость…
   Ашшурбанапал кивнул головой, разрешая его прервать.
   Азимильк продолжил:
— Государь, от перса Теиспа и его сына Кира прибыл срочный гонец. Впустить его?
— Пусть войдёт, — ответил секретарю Ашшурбанапал.

Глава двенадцатая

   Посланец от Теиспа и его старшего сына предстал перед Великим царём.
Надо сказать, что Ашшурбанапал не часто видел персов. Может это было три или четыре раза, но не чаще. Они даже не встречались в его армии. Сейчас перед ним предстал верзила. Он был светлокожим и рыжеволосым. На этом персе была короткая куртка и штаны, более свойственные кочевнику. Ашшурбанапал для себя отметил, что по облику своему персы больше походили на скифов, чем на представителей цивилизованных народов, таких как ассирийцы или те же эламиты (кстати, среди персов и скифов нередко встречались и рыжеволосые, и голубоглазые).
   Упав на мраморные плиты, этот перс-верзила сейчас терпеливо ждал, когда ему разрешат поднять голову. Ашшурбанапал долго рассматривал персидского посла, затем рукой показал, что ему разрешают встать. Азимильк подошёл к рыжеволосому верзиле, принял у него послание и тут же передал его c низким поклоном Ашшурбанапалу.
   Великий царь развернул папирус и внимательно его прочитал. Написано там было на эламском языке, который Ашшурбанапал неплохо знал. Теисп и его сын Кир предлагали Великому царю союз, и разумеется он был бы направлен против нынешнего сюзерена персов, то есть против Элама.
   После прочтения послания Великий царь спросил перса:
— Тебе было велено, что-то передать на словах?
— Да, Великий царь.
— Я тебя слушаю.
— Твоим людям, Великий царь, не будет учиняться никаких препятствий. Ты можешь действовать по своему усмотрению на территории Персии и Аншана.
— Это всё?
— Всё!
   Ашшурбанапал отпустил персидского посланника и тут же вызвал к себе молодого генерала Ашшурадана, племянника уже покойного главнокомандующего ассирийской армии.
   Когда Ашшурадан, служивший в дворцовой гвардии, появился, Ашшурбанапал ему приказал:
— Бери с собой две…нет, две будет мало… бери-ка лучше три сотни отборных воинов и пару проводников, и отправляйся на Восток… Все подробности узнаешь у Главного глашатая.
   Стоявший тут же Ишмидаган, начальник разведки и одновременно Главный глашатай, показал жестом, что он исполнит всё в точности, что ему было приказано.
   ***
   Ашшурадан вернулся к себе в дом. Он пребывал в смятении и явной растерянности. Его любимая супруга, принцесса Ама, сразу же на это обратила внимание:
— Что-то случилось? — спросила она мужа, встретив его как всегда на пороге.
   Ашшурадан не сразу ей ответил, но Ама была настойчива и стала у мужа допытывать, чем же он так озабочен.
   Наконец он произнёс:
— Я должен покинуть Ниневию… Но не пытай меня, я ничего не могу тебе сказать! Таково распоряжение государя!
— Ну хотя бы успокой меня, тебе надолго придётся покинуть столицу? Это не опасно?
— Не опасно.
— А отбываешь надолго?
— Да, надолго, дорогая.
— И куда тебе приказано направится?
— На Восток. Больше я ничего не скажу.
   И тут Ама побледнела, но озабоченный Ашшурадан на это не обратил внимание. Её осенила внезапная догадка. «Мужа отправляют не куда-нибудь, а на Восток. Возможно в Элам, а может и ещё даже дальше… А прошёл недавно слух, что где-то на отдалённом востоке Элама спрятались бежавшие с Дильмуна Набуэль, Аматтея и их люди. Вы-ыхо-о-одит… вы-ыходит, Ашшурадан получил приказ захватить Аматтею и князя Набуэля? И доставить их насильно к Великому царю? Ну, точно!» — В этом Ама уже не сомневалась.
   Лидийская поэтесса была лучшей подругой Амы, и именно маннейская принцесса помогла ей бежать из Ниневии на Юг Месопотамии. И вот теперь над лучшей подругой её нависла нешуточная угроза. «Великий царь во чтобы то не стало захотел Аматтею доставить к себе во дворец, а с ней и её мужа, которого в Ниневии неизбежно ждала бы самая жестокая расправа. И если насчёт лидийки ещё можно было надеяться на какое-то снисхождение, то вот Красавчика… его ожидала незавидная судьба, и это было понятно. Ашшурбанапал ему ничего не собирался прощать!»
   Ашшурадан явно был в большом смятении и нервничал от полученного приказа. И он думал, как бы ему не проговориться, ну а Ама уже знала, что ей сейчас делать. Стараясь говорить спокойно, она спросила у мужа:
— И сколько тебе на сборы дал времени Великий царь?
— Один день, — ответил ей Ашшурадан.
— Всего-то?!
— Всего!
— Ну что ж, — вздохнула принцесса, — Великого царя нельзя ослушаться. Исполняй всё в точности, что тебе было приказано…Я тебя буду ждать.
   ***
   Дни размеренно потянулись. Один ничем не отличался от другого. Но в этой их размеренности была и прелесть. Аматтея была вновь счастлива. Находясь вдали от Ассирии и от Великого царя, она себя уже почувствовала в безопасности. Казалось бы, жизнь у неё и у её семьи вошла в спокойные берега. Под Зангархом Красавчик приобрёл имение, и они в нём теперь основательно обустраивались. Это был двухэтажный просторный дом с обширным садом. А ещё в это имение входило три небольших деревни, в которых проживало до ста семей, возделывавших землю по обеим берегам Гильменда и содержавших мелкий рогатый скот.
   Их с Набуэлем дочка росла и Аматтея, глядя на неё, уже хотела завести второго ребёнка. Всё было прекрасно и лидийку вновь начала постоянно посещать муза вдохновения. За последних два с половиной месяца Аматтея написала с дюжину новых стихотворений, посвящённых дочке и мужу, а ещё у неё появились стихи, посвящённые мирной жизни и покою, в котором пребывала она и близкие ей люди. На некоторые из этих стихотворений Набуэль в свободное время начал сочинять музыку. Эти их новые песни оказались мелодичными и проникновенными, и уже вскоре они завоевали популярность, причём не только у халдейских беженцев, но и у их соседей, местных жителей.
Среди арахосийцев нашёлся какой-то грамотей, который перевёл некоторые стихи лидийки с арамейского на арийский. И после этого эти песни полюбились и в округе Зангарха. И их там тоже запели.
   ***
   В один из вечеров, когда уже отпустила полуденная жара и солнце не так сильно припекало, Набуэль и Аматтея ужинали на открытой террасе, и к ним обратился араб Икбал, управляющий их имения (Набуэль его забрал с собой из Халдейи).
— Господин, — извиняющимся тоном обратился Икбал прежде всего к князю,– тебя и госпожу спрашивает человек…
— Это что-то срочное?
   Икбал кивнул головой.
— Кто меня спрашивает? — переспросил князь.
— Я его не знаю. По виду, это какой-то маннеец,– ответил Икбал.
— Откуда он прибыл? — уже спросила Икбала встрепенувшаяся лидийка. Аматтея почувствовала что-то неладное. — Этот человек случайно прибыл не из Ассирии?
— Из Ассирии, госпожа.
   Набуэль и Аматтея переглянулись.
— Пропусти немедленно! — тут же распорядился князь.
   Аматтея, и так всегда бледная, стала сейчас белея стенки. Её сразу же охватило какое-то недоброе предчувствие.
   Перед супругами предстал утомлённый маннеец. Он едва держался на ногах, и лидийка поняла, что это был человек, посланный её подругой, принцессой Амой.
— Что ты хотел? — спросил маннейца Набуэль. — Тебя кто послал?
Маннеец подтвердил предположение Аматтеи, заявив:
— Меня послала принцесса.
— Принцесса?! Тебя послала Ама?– недоверчиво повторил свой вопрос князь.
   Маннеец кивнул головой, и только чуть погодя произнёс:
— Господин, я действительно послан к тебе и к твоей госпоже принцессой Амой. Я к вам скакал без отдыха… скакал больше трёх недель. И при этом загнал нескольких лошадей. Мне было велено добраться до Зангарха, как можно скорее!
— Отчего такая срочность? Что-то случилось? — с тревогой к маннейцу обратилась уже Аматтея.
— Во-от, мне принцесса велела передать вам это… — маннеец протянул князю глиняную табличку.
   Послание было написано на маннейском языке и Набуэль этого языка не знал. Он передал табличку Аматтеи. Лидийка более-менее знала этот язык. Она торопливо прочитала послание вначале про себя, а потом уже и вслух. По прочтению послания Набуэль перестал улыбаться и совсем нахмурился.
   В своём письме принцесса сообщала об опасности, которая их подстерегала в связи с тем, что Теисп заключил тайную сделку с Великим царём. Персы согласились «умыть руки и закрыть на всё глаза», и после этого Ашшурбанапал отправил в Зангарх её мужа с отрядом отборных воинов, которым был отдан приказ схватить Набуэля, Аматтею и всех остальных беженцев.
   Набуэль отдал распоряжение Икбалу, чтобы тот отвёл маннейца в помещение для отдыха, и чтобы его там хорошенько накормили, и когда князь остался с супругой наедине, то он к ней тут же обратился:
— Мда-а-а уж, ну и что будем делать?
— А ты что предлагаешь? — переспросила мужа всё ещё бледная Аматтея. Этим сообщением она была потрясена.
— Великий царь от нас всё никак не отстанет…Можно, конечно, дать бой его воинам. Ама написала же, что их всего три сотни. Я смогу среди беженцев с Дильмуна набрать не меньше людей и вооружить их.
— Но не забывай, дорогой, — ответила лидийка, — против нас отправлены не простые воины, а самые что ни на есть отборные… Да ещё до зубов вооружённые. Ама написала же, что это «бессмертные». Это лучшие гвардейцы Ашшурбанапала.
— Ну, да… С ними нам действительно, наверное, не получиться справиться. И как видно персы нас сдали…Хотя им за нас Хилина и заплатила.
— Заплатила полновесным золотом. И по-о-отом…
— Что?
— Ты будешь сражаться с мужем Амы?
— Ну, и что? Если будет необходимо, то у меня не дрогнет рука.
— Ты на него поднимешь меч?
— Подниму. Мне ведь придётся защищать и тебя, и нашу дочь.
— Ну, хорошо… Но даже если мы отобьёмся от ассирийцев, Ашшурбанапал не успокоится и отправит за нами кого-то ещё. Ты же это понимаешь. Да и персы нам теперь не будут покровительствовать. Они же устранились…
— Ты права, — вынужденно согласился с супругой Красавчик.
— А ещё что можно предпринять? — Аматтея вопросительно посмотрела на Набуэля.
   Князь не стал тянуть с ответом:
— Выход у нас только один…
— Говори!
— Нам остаётся покинуть Арахосию. Причём покинуть её спешно.
— Опять сниматься с насиженного места?
— Другого выхода у нас нет.
— И куда мы отправимся на этот раз?
— Можно в Гандхару или в какое-нибудь другое индийское царство… Но это будет нелёгкая дорога. И достаточно опасная. Придётся пересечь пустыню, высоченные горы и непроходимые леса. А можно направиться и в Бактрию. Она поближе. И правитель этой страны из-за того, что она располагается уж совсем далеко от Ассирии, не побоится дать нам приют. Я на это надеюсь. Нет, я даже в этом почему-то уверен.
   Аматтея положила свою руку на руку князя и посмотрела любимому в глаза. Как же она любила его! Кажется, она его теперь любила ещё больше, чем прежде! А всё потому, что их любовь не остыла, и он уже был для неё самым близким и родным! Он стал её половинкой. Как бы это громко не звучало.
— Я тебе верю, дорогой. Наверное, так будет лучше…– произнесла лидийка.
— Э-эх, и опять придётся всё бросить? И новый дом, и что-то из имущества…И только-только налаженную жизнь…Опять нам придётся собираться в дорогу,– произнёс сокрушённо халдей.
— Придётся.
— Так что, направимся с тобой в Бактрию?
   Лидийка согласно закивала головой.
   ***
   Набуэль в тот же день встретился со своим дядей. Намтар приобрёл имение по соседству с Набуэлем, но оно было чуть поменьше, и оно ещё было не достроено, и он доводил его до ума. Ему пришлось поменять ворота и кое-что внутри. Для этого Намтар нанял работников из местных. И они уже почти месяц у него работали.
   Намтар отвлёкся от своей суеты, спустился по лестнице со второго этажа и молча выслушал князя. Дядя долго после этого молчал, и Набуэль не вытерпел:
— Ну-у, что ты мне скажешь? Что будем делать?
— Я с тобой согласен, — вздохнув, наконец-то ответил племяннику Намтар.
— А ты последуешь за мной? — переспросил дядю Набуэль.
   Намтар не сдержался и вновь вздохнул.
— Я жду ответа, — повторил вопрос Набуэль. — Говори. Говори и не тяни. Скажи прямо сейчас. Ну-у!
— Я по-прежнему с тобой.
— До конца?
— Да. Видно это моя судьба, быть всегда рядом. Мы как будто с тобой, Набуэль, повязаны одной нитью,– ответил Намтар.
— А твои люди?
— И они последуют за нами. Я в них не сомневаюсь. Никто из них не будет возражать. Все всё поймут. Да и выхода, наверное, другого у нас нет.
— Тогда нам нельзя терять время! У нас его мало! Очень мало! — заключил Набуэль. — Ведь ассирийцы появятся в Зангархе уже совсем скоро. Со дня на день.
   И уже на следующий день, ранним утром, Набуэль, Аматтея, дядя князя и их люди налегке покинули предместье Зангарха и направились на северо-восток, в сторону Бактрии.
   ***
   Несмотря на то, что Бактрия располагалась далеко от главных цетров Древнего мира, таких как Месопотамия или Египет, и от побережья Срединного (то есть Средиземного) моря, однако о ней многое было известно.
К описываемому времени Бактрия вновь обрела независимость. Она только чуть больше полутора десятилетий подчинялась Мидии при Дайаке и его сыне Фраорте. Но сейчас в ней правил вновь свой царь. Он был из древнего бактрийского рода, и по счёту являлся уже двадцать седьмым. Звали его Кей-Кавусом. Этот царь был ещё молодым (ему едва перевалило за двадцать четыре года), однако у него хватало амбиций. Его власть помимо собственно Бактрии теперь признали даже Согд и Маргиана.
   В то время Бактрия считалась, пожалуй, самой многонаселённой и достаточно развитой страной среди тех, в которых обитали арийцы, и занимала плодородные предгорья Памира, а также речные долины верхней и средней Амударьи (Оксуса, как его называли бактрийцы), Вахша и их притоков.
   В VII веке до новой эры про Бактрию говорили, что это «страна городов», потому что в ней их было свыше ста. Но самыми знаменитыми и богатыми считались Бактры, столица этого царства. По всем своим параметрам это тогда был один из важнейших городов во всей древней Ойкумене.
   Дильмунцы, растянувшись в длинную цепочку, двигались в сторону столицы Бактрии уже не спеша. На четырнадцатый день они пересекли горный кряж, который отделял Арахосию от Бактрии.
   Ночи стали прохладными и иногда появлялась изморозь. Особенно сильную прохладу приносил ветер, когда он начинал дуть с заснеженных вершин.
   Здесь дильмунцы впервые увидели очень много двугорбых верблюдов, которых издавна разводили в Бактрии. Эти животные горделиво вышагивали по дорогам этой страны, и их неслучайно называли «бактрианами», потому что именно отсюда их поставляли в Месопотамию и другие страны Ближнего Востока для купцов. А ещё Бактрия, наряду с Мидией, славилась разведением коней. Бактрийская порода хотя и считалась несколько хуже мидийской, но её всё равно ценили за выносливость и неприхотливость.
   Караван дильмунцев состоял из четырёхсот всадников и семидесяти колесниц. В колесницах размещались женщины и дети. И вот, на очередном привале, Аматтея обратилась к князю:
— Дорогой, как ты думаешь, мы оторвались от преследователей? Нам уже ничего не угрожает?
— Думаю, что ничего.
— И что нас ждёт теперь в этой Бактрии?
— Всё будет зависеть от Кей-Кавуса.
— И ты думаешь, он нас примет?
— Думаю, всё-таки примет.
— И он не побоится гнева Великого царя?
— Дорогая, к нашему счастью, Бактрия настолько далеко расположена от Месопотамии и собственно Ассирии, что Кей-Кавусу никакие угрозы со стороны Ашшурбанапала не страшны. Бактрия же находится чуть-ли ни на краю Земли и ещё никогда ассирийцы не проникали в это царство. Так что уж здесь мы будем в безопасности.
   Слова Набуэля немного успокоили Аматтею.

Глава тринадцатая

   Дорога из Ассирии в Арахосию проходила вначале через Загроский хребет. Затем необходимо было преодолеть территорию горцев луллубеев, а также пройти через северные области Элама, Аншана и Парса. Дорога эта оказалась не только трудной, но и таила в себе немало неожиданностей и опасностей. Впрочем, Ашшурадан и его воины преодолели её без потерь, и через двадцать восемь дней добрались до Зангарха. Однако там ни князя Набуэля, ни его супругу лидийку, бывшую возлюбленную Великого царя, ни прочих сподвижников князя, покинувших Приморье и Дильмун, они не застали.
   Кто-то их предупредил, и они покинули Зангарх в самой большой спешке и в неизвестном направлении.
   Ашшурадан не захотел долго находиться в окрестностях Зангарха, и всё что смог он выяснить, так это то, что беглецы всего с неделю назад поспешно собрали свои пожитки и отправились в сторону Индии, но это ничего не значило. Они вполне могли на середине пути свернуть и на юг, и на север.
   Ашшурадан продвинулся вперед, но, в конце концов, не стал больше их искать и решил вернуться в Ассирию.
   ***
   Когда Ашшурбанапал узнал от Ашшурадана, что тому не удалось выполнить задание и захватить беглецов, то не на шутку разгневался. Молодой ассирийский генерал из корпуса телохранителей ещё не видел таким рассерженным Великого царя.
— Почему ты не продолжил поиск беглецов? — сурово сведя брови посмотрел царь на молодого генерала. — В чём причина?
— Государь, — Ашшурадан под испепеляющим взглядом Великого царя не выдержал и опустил глаза, — я… я-я-я…
— Что-о-о?!
— Я только…
— Ну-у!
— Я выслал по той дороге, по которой ушли из Зангарха беглецы, разведчиков.
— И-и… и что было потом?
— Но они… о-они так и не смогли проследить за всем маршрутом беглецов. Беглецы где-то в трёх днях пути от Зангарха разделились и направились в разные стороны… Тогда я тоже разделил свой отряд на две части и отправил их вдогонку. Один отряд я послал в сторону Гандхары и Индии, а другой на север. Но один из моих отрядов, во главе которого я и находился, уже на границе с Бактрией столкнулся с воинами из этой страны, и они нас не пропустили в свои пределы. А так как бактрийцев было в несколько раз больше чем нас, то я решил не подвергать опасности своих людей и вынужденно повернул назад. Что-то подобное случилось и со вторым отрядом.
— И их не пропустили?
— Их не пропустила в Гандхару тамошняя пограничная стража.
   Услышав всё это, Ашшурбанапал задумался, и только через какое-то время немного смягчился. Но он по-прежнему продолжал допытываться у генерала, в чём причина постигшей его неудачи.
— Кто-то предупредил халдеев? Как ты думаешь? — спросил Великий царь своего генерала.
— Без всякого сомнения! Халдейский князь был кем-то предупреждён, — ответил Ашшурбанапалу племянник бывшего главнокомандующего. — Просто так он и его люди не могли всё бросить и покинуть окрестности Зангарха.
— Я согласен. Ну а ты же никому не говорил, куда я тебя направил?
— Нет, государь! Конечно, никому! — ответил Ашшурадан, и тут он вспомнил, как реагировала его супруга на его слова, что он должен был направиться в Элам по распоряжению Великого царя. И хотя он ей ничего так и не сказал, но она кажется всё и так поняла, что к чему. «Это она! Его принцесса! А ведь она была лучшей подругой лидийки! Ну, конечно же, вот кто мог его опередить и предупредить дильмунцев! Но об этом ведь не признаешься Великому царю! А если и признаешься, то вызовешь с его стороны ещё больший гнев.»
   Задумавшийся Ашшурбанапал не обратил внимание на пришедшего в сильное смятение генерала и произнёс, как бы продолжая размышлять вслух:
— Значит о моих намерениях кто-то узнал раньше времени… Но кто это был? И от кого он узнал? От Главного глашатая могли узнать? Исключено! Я ему полностью доверяю! От Азимилька? Нет, нет, конечно, и не от него! Мой секретарь тоже вне всяких подозрений, хотя своей нерасторопностью он меня часто выводит из себя. А когда ты своих людей поставил в известность, куда вы направляетесь и какое вы получили задание? — вновь обратился к молодому генералу Великий царь.
— Уже на границе с Эламом… — ответил Ашшурбанапалу Ашшурадан. — Я сделал всё так, как мне и было приказано. Ни днём раньше!
   Великий царь не сдержался и нахмурился:
— Вот там, наверное, и произошла утечка! Кто-то случайно или может быть намеренно, но проговорился, и вас всё-таки смогли опередить… Мда-а-а, — Недовольный Ашшурбанапал жестом отпустил генерала. И тут же вызвал к себе Главного глашатая.
   Тот уже вскоре предстал перед Великим царём.
   Ашшурбанапал обратился к Ишмидагану:
— У нас есть люди в Гандхаре и в Бактрии?
— В Гандхаре нет.
— А в Бактрии?
— А вот та-ам… Там можно выйти на одного человечка… И с ним мы сумеем договориться.
— Он надёжный?
— Вполне. Я знаю, как этого человека привязать к нам, государь…Он от нашего золота не откажется.
— Значит, через него можно выяснить, не укрылись ли в Бактрии беглецы?
— Государь, всё что будет возможно, я сделаю! — ответил Ашшурбанапалу Главный глашатай.
— Как можно скорее выясни всё про беглецов! — отдал указание Ишмидагану Великий царь.
   ***
   Кей-Кавус внешне производил приятное впечатление. Он был высок, хорошо сложен, у него были чистая кожа и изящная остроконечная бородка, и на лице выделялись большие выразительные карие глаза. Впрочем, портило всё его восприятие дикция, очень ужасная, а точнее то, что Кей-Кавус не только не все слова проговаривал, но и сильно заикался. И если в спокойном состоянии его заикание не слишком-то резало слух, то, когда он начинал волноваться, то этот недостаток уже проявлялся весьма и весьма заметно и ему явно мешал. Иногда же бактрийского царя его приближённые и вовсе не могли понять, и тогда они впадали в ступор, потому что боялись из-за этого ненароком впасть в немилость.
   А ещё про этого царя можно было сказать, что хотя он и происходил из древнего рода бактрийских правителей, но к власти пришёл случайно. Его дядя оказался бездетным и трон он решил передать единственному сыну своей младшей сестры.
   Взойдя пять лет назад на трон в Бактрах, Кей-Кавус вознамерился возродить мощь своего царства и задумал сделать его таким же обширным, каким оно было ещё век назад.
   Ведь большую часть VIII века до новой эры Бактрия считалась самым сильным государством к востоку от Элама, и даже некоторые индийские царства ему вынуждено выплачивали дань. Но затем, на стыке VIII и VII веков до новой эры, череда слабых и безвольных правителей сделала своё дело, и Бактрия растеряла всё своё влияние на соседние земли, и даже на некоторое время ей пришлось склонить голову перед Мидией, когда там правил Фраорт.
   Однако с воцарением Кей-Кавуса мощь Бактрии стала постепенно возрождаться. И для этого молодой бактрийский правитель предпринимал немало усилий.
Впрочем, он действовал не только силой оружия…
   ***
   Ещё до Кей-Кавуса, при его дяде, стало известно о том, что в предместье Бактр появился необычный человек, которого одни считали святым, а другие- не от мира сего и почти что сумасшедшим. Он, этот странный человек, начал c большим пылом излагать новое учение, которое отвергало всех прежних арийских богов. А ведь уже много тысяч лет арийцы, как и прочие древние народы, являлись закоренелыми язычниками, то есть их относили к многобожникам, и они верили в существование десятков и сотен богов. У них это были и Митра, и Агни, и Ваю, и ещё многие другие небожители. Но вот этот смутьян и возмутитель спокойствия вдруг стал заявлять о том, что все прежние боги на самом деле и не боги вовсе, а демоны, то есть дэвы, подчиняющиеся главному злодею, которого зовут Ахриманом, и который извечно борется с Добром и Справедливостью, олицетворяемыми Ахура-Маздой (Ахурой Мудрым).
   Жрецы древних арийских богов вначале этого проповедника увещевали, что бы он прекратил распространять крамолу и не смущал бы народ, потом стали подсылать к нему наёмных убийц, но так и ничего не добившись, пожаловались на него царю.
   Дядя Кей-Кавуса вызвал к себе этого проповедника и выслушал его. А после, поддавшись влиянию со стороны жрецов, велел этому странному человеку в течении четырёх суток убраться из Бактрии, и тот, став изгнанником, отправился в соседнюю Маргиану. Постепенно этот проповедник приобрёл известность. Вокруг него уже собирались толпы слушателей, и у него начали появляться сподвижники. Ну а когда Кей-Кавус вступил на престол, то к этому моменту учение об Ахурамазде и об извечной борьбе Светлых и Тёмных сил набрало в Маргиане, Согде и даже в Бактрии достаточную популярность. И тогда Кей-Кавус велел одному из своих приближённых собрать как можно больше сведений про этого человека. И вскоре тот ему сообщил, что зовут этого проповедника Заратустрой, и что он родился у некоего Порушаспы (который вроде бы являлся жрецом) и у его супруги Дугдовы, живших неподалеку от Бактр несколько десятилетий тому назад. И что этот самый Заратустра оказался удивительным мальчиком. Он был пятым ребёнком у жреца Порушаспы и поговаривали, что при рождении он не заплакал, как делают все малыши, а заливисто рассмеялся. А также, сразу же по рождению его, вокруг Заратустры стали происходить чудеса. Тёмные силы, позавидовав могуществу этого младенца, не раз пытались его погубить, но у них из этого ничего не вышло. Этот младенец был как будто заговорённым! (Кстати, имя Заратустра являлось привычным для того времени и широко распространилось среди мелких землевладельцев в Бактрии и в соседних с нею странах, а переводилось оно, примерно, как: «Обладатель старого верблюда», хотя позже, последователи этого пророка его имя стали переводить иначе, и обозначали его уже как: «Золотой свет», — прим. авт.).
   С 7 лет Заратустру приобщили к жреческим обрядам, которые проводил его отец в храме бога Митры (бога солнечного света). А в 15 лет (возраст зрелости у тогдашних арийцев) Заратустра стал жрецом и был назначен мантраном- составителем мантр и заклинаний. Ну и ещё у него выявился поразительный поэтический дар, и он занялся сочинением гимнов.
   В 20 лет Заратустра отверг все мирские желания и стал истинным праведником. Больше десяти лет он после этого скитался по Маргиане, Согду, Арейи и Бактрии, и в 30 лет его постигло озарение, и именно с этого момента он и начал проповедовать новое учение об Ахура-Мазде и об извечной борьбе Добра и Зла.
   Выслушав всё это от своего приближённого, Кей-Кавус захотел увидеть ставшего знаменитым проповедника.
   И вот Заратустра предстал перед ним.
   Он был выше среднего роста, худощав и с длинной бородой, которую уже тронула седина. Одет проповедник был скромно, как обычный землепашец. Ему было лет пятьдесят, и он опирался на посох.
   У Кей-Кавуса с Заратустрой завязалась долгая беседа, и о чудо! Поначалу сильно заикавшийся, Кей-Кавус с середины их беседы совсем перестал заикаться, а к концу её он настолько проникся доверием и восхищением к этому проповеднику, что разрешил ему вернуться в Бактрию и поселиться рядом с царской цитаделью, возле которой и вырос самый первый зороастрийский храм.
   За считанные месяцы Кей-Кавус обратился в новую монотеистическую веру и по его примеру в зороастризм начали переходить и многие придворные бактрийского царя, а вслед за ними и их семьи и их слуги. А вскоре зороастрийская вера стала главенствующей в Бактрии, и именно она помогла Кей-Кавусу не только избавиться от некоторых его недостатков, но и способствовала консолидации и укреплению его власти. А далее зороастрийская вера стала насаждаться и в соседних с Бактрией странах. Эта вера не хуже оружия помогала Кей-Кавусу подчинять их.
Так Бактрия вновь начала возвышаться.
   И всё благодаря тому, что сложился прочный союз между её молодым правителем и проповедником Заратустрой.

Глава четырнадцатая

   Древнейшая религия ариев называлась ведической, и возраст её исчислялся не двумя-тремя тысячелетиями. Она зародилась у ариев очень давно. Тогда, когда они ещё обитали на далёком и холодном Севере, где-то в Приуралье.
   В этой религии было немало богов, у которых имелась строгая иерархия, но среди них, безусловно, выделялись самые могущественные. И одним из таких был Агни.
   Агни являлся богом огня, он оберегал домашний очаг, и когда-то по своему влиянию уступал только Индре, богу света, молнии и дождя, а также распоряжавшемуся загробным миром. Так что Агни с глубокой древности считался одним из самых влиятельных богов в арийском пантеоне.
   Народ свято верил в его силу и постоянно приносил в его храмы обильные жертвы. Однако всё это было уже в прошлом.
   С появлением проклятого проповедника Заратустры всё стало для ведийских жрецов меняться в худшую сторону. Вначале часть простых бактрийцев и прочих ариев стали уж слишком внимательно прислушиваться к проповедям этого нечестивца и его сподвижников, но вот совсем стало худо тогда, когда проповедям Заратустры внял сам правитель Бактрии Кей-Кавус, и затем он обратился в зороастрийскую веру.
   Арджман, верховный жрец бога Агни, очень долго сопротивлялся новой религии, лишавшей всю касту брахманов (жрецов древних ведийских культов) влияния и богатства, но всё же это противостояние проиграл и теперь только мог рассчитывать на милость Кей-Кавуса, который хотя бы не преследовал его и остальных жрецов. Но храмы и Агни, и прочих ведийских богов стали хиреть и приходили в запустение, и народ всё больше отворачивался от них.
   Арджман искал выход из создавшегося положения и тут в его поле зрения появился один маннеец. Он был настойчив и даже навязчив, и сам напросился на встречу.
— Я приветствую тебя, светоч мудрости и благочестия! — низко поклонился брахману иноземец. По виду он смахивал на купца. У него была спадавшая на грудь и завитая в мелкие колечки на ассирийский манер борода и богато расшитая одежда. Взгляд у этого маннейца был только особенный. На левом глазу у него было заметное бельмо.
   Арджман находился в плохом настроении и поэтому не очень дружелюбно ответил маннейцу:
— Что тебе надо, иноземец?
   Такой тон нисколько не смутил и не обескуражил гостя.
   Он по-прежнему любезно и как ни в чём не бывало продолжил:
— Я — купец…
— Хм…
— И только что прибыл из Манны.
— Для чего ты хотел меня видеть?
— Я направляюсь в Гандхару, и потом должен проследовать ещё дальше, в Индию, но прежде я хочу кое-что продать здесь, в Бактрии… И поэтому мне необходимо заручиться поддержкой местных богов. И вот для этого я хочу достопочтимому брахману и его храму преподнести дары… Пожалуйста, прими их! Тебе они должны понравиться!
   Маннеец отдал распоряжение, и его слуги внесли в храм и положили перед брахманом объёмный сундук и два ларчика. Затем, когда они их открыли, то глаза брахмана тут же алчно вспыхнули. Он давно не видел столько драгоценных камней, золота и искусно сделанных греческими мастерами бронзовых чаш и кубков. Маннейский купец оказался уж слишком щедрым. Настроение у Арджмана тут же улучшилось, и он распорядился, чтобы для его гостя подыскали подобающую крышу над головой и предоставили ему всё, что он ни попросит.
   На следующий день между маннейцем и брахманом состоялся приватный разговор. Купец сам на него напросился.
   Он показал жрецу бронзовую пластину с выгравированной на ней фигурой верховного бога Ашшура, и произнёс:
— Я только на треть маннеец. А вообще-то я послан не из Манны, а из самой Ниневии, и послан самим Великим царём…
— Ве-е… Ве-еликим царём?! — глаза у брахмана расширились и совсем округлились.
— Да-да! Именно им! И он ищет в Бактрии надёжного человека, который имеет влияние и мог бы стать для него полезным…
— И что?
— Выбор пал на тебя, брахман. Согласен ли ты стать полезным моему господину? В долгу Великий царь не останется…
   Брахман Арджман не долго колебался. Он прекрасно осознавал, что Великий царь, правитель Ассирии, был не только самым могущественным человеком, но и самым богатым во всей Ойкумене. И было видно по поведению маннейца, изображавшего из себя купца, что Великий царь готов был щедро платить за те услуги, которые он ожидал от Арджмана получить. Но какие услуги Великий царь хотел от него заполучить? Об этом брахман сейчас не особо-то и задумывался.
   Так верховный жрец бога Агни стал осведомителем ассирийцев в Бактрии.
   ***
   Набуэль и его люди поспешно покинули Арахосию (а для того, чтобы распродать имущество и приобретённые дильмунцами в окрестностях Зангарха поместья, князь оставил там только Икбала).
   На третий день пути, князь решил запутать свои следы, дабы обезопасить себя со стороны возможных преследователей, и для этого распорядился у одной из развилок части своим соратникам во главе с Намтаром отправиться в сторону Гандхары и Индии, ну а сам Набуэль повёл женщин, детей и некоторых воинов на Север. Теперь уже в Бактрии он надеялся найти новое убежище.
   Набуэль много слышал ещё в Арахосии о проповеднике Заратустре, и думал у него получить покровительство и с его помощью добиться встречи с Кей-Кавусом.
   Свести Набуэля с проповедником пообещал Намтар (у дяди князя старший сын женился на бактрийке, принявшей зороастрийскую веру, да ещё и она оказалась родственницей самого Заратустры).
   ***
   Границу Бактрии они переходили под вечер. Их никто не останавливал и не проверял, и уже на следующий день они достигли приграничного городка, приютившегося в предгорьях довольно-таки крутого хребта, чьи вершины белели заснеженными шапками. В этом городке князь встретился с начальником пограничных стражников и сообщил ему, кто они и по какому поводу покинули Арахосию. В заключении Набуэль сказал, что хочет встретиться с самим Заратустрой.
— А зачем он тебе? — на это недовольным тоном отреагировал начальник бактрийской стражи.
   Набуэль объяснил, что он дальний родственник пророка (по жене своего племянника), и он и его родственница давно хотели с ним повидаться.
— Ну, я даже и не знаю, примет ли этот святой человек вас… — пожал плечами бактриец. Однако было видно, что он уже несколько размягчился. — Заратустра, к твоему сведению, иноземец, слишком занят. И у него много дел и без тебя.
— А ты всё-таки, уважаемый, узнай… может ли он нас принять? Ведь мы же проделали не близкий путь! — проявил настойчивость князь по прозвищу Красавчик.
   Бактриец хмыкнул, но не стал больше возражать и послал в столицу своего человека. Это он сделал лишь потому, что был ярым последователем Заратустры и не мог проигнорировать того, что среди прибывших иноземцев находилась родственница почитаемого им проповедника. Набуэль и его люди пока же разместились в предместье приграничного бактрийского городка и ждали известий из Бактр.
   Князь переживал, как бы сюда, в Бактрию, не проникли посланные за ними ассирийцы, но вскоре появился Намтар и те воины-дильмунцы, которые его сопровождали. От дяди Набуэль узнал, что посланные за ними Великим царём воины не переходили границу, и тревога немного отступила. Теперь князь с надеждой ждал известий из столицы Бактрийского царства.
   И к середине следующей недели он их дождался. Заратустра согласился встретиться с князем и его приближёнными.
   ***
   Этот проповедник стал сродни живому богу. Где бы он не появлялся, везде его уже сопровождали толпы последователей. Его проповедям внимали тысячи почитателей, которые с трепетом прислушивались к каждому его слову. И Заратустра таким образом был признан ещё при жизни пророком.
   Заратустра относился к роду Спитама. Этот род очень почитался в Бактрии, и многие его представители являлись жрецами. Так, жрецом был и отец Заратустры, Порушаспа. Он с раннего детства готовил Заратустру к жреческой стезе и к принятию жреческого сана.
   У Заратустры было четыре брата, два старших (Ратуштар и Рангуиштар) и два младших (Нотарига и Ниветиш). У самого младшего брата пророка, Ниветиша, родилась от второй жены дочь, которую назвали Аруей. А у Аруи, вышедшей замуж в четырнадцать лет (это был тогда обычный возраст для девочек, когда их уже выдавали замуж), появилась на свет тоже дочь, которая так же в четырнадцать лет стала женой одного из сыновей дяди Набуэля. Её звали Хвавой.
   И вот теперь на Хваву и была вся надежда у беглецов.
   ***
   Князь, его дядя, сын Намтара и его жена прибыли в Бактры.
Город этот был большой и богатый. Его окружала двойная стена и в нём тогда проживало уже под двести тысяч жителей. Но отличался он от всех остальных городов Востока, которые прежде видели дильмунцы, своим особым колоритом, и прежде всего своими храмами. Это были храмы огнепоклонников, которые появились в нём буквально за какие-то считанные годы.
Эти храмы выглядели очень и очень своеобразно.
   Обычно в ту эпоху храмы сооружали как можно более величественными и помпезными, для них даже устраивали платформы, но у огнепоклонников они оказались предельно простыми и представляли из себя ничем не украшенные кубы. А назывались эти храмы атешгяхами.
В них поддерживался зороастрийскими жрецами священный огонь. Главный же храм огнепоклонников (так теперь называли последователей Заратустры) располагался поблизости с царской цитаделью.
   Пророка пришлось некоторое время ждать, так как он отсутствовал. По словам его помощников, он сопровождал царя в его поездке в соседнюю область и должен был появиться только на следующий день
   Лишь на четвёртый день по прибытию в Бактры Набуэля дильмунцы удостоились аудиенции.
   Приёмные покои пророка оказались более чем скромными. Да и сам Заратустра производил впечатление настоящего аскета. На нём не было никаких украшений, и он был облачён в совершенно простую полотняную одежду, подпоясанную волосяной верёвкой.
   Первой к Заратустре приблизилась Хвава. Она преклонила перед ним колени и низко склонила голову.
   Пророк наложил руку на её чело и благословил Хваву.
   Девушка подняла голову.
   Заратустра внимательно посмотрел на родственницу. У Заратустры были ясные голубые глаза и правильные черты лица. Борода у пророка была уже с сильной проседью.
— Так это ты являешься внучкой моего младшего брата Ниветиша? — спросил пророк. Голос у него был приятный. Говорил он негромко, так что к его словам приходилось прислушиваться.
— Да, святой отец!
— И как ты попала на Дильмун?
— Меня выкрали из семьи и перепродали в Вавилонию. А уже оттуда год спустя я попала в халдейское Приморье, и там меня сделал своей супругой сын наместника Дильмуна.
— И как к тебе относится твой муж?
— О-о! Он любит меня.
— Любит?
— Я с ним счастлива.
— А ты приняла нашу веру?
— Уже третий год я чту её.
— Похвально-похвально! — взгляд Заратустры стал ещё более доброжелательным. — У вас с мужем есть дети?
— Два мальчика, и я думаю ещё об одном.
   Заратустра впервые посмотрел внимательно на Красавчика и его дядю. Взгляд его был сверхпроницательным. Заратустра обратился к халдеям:
— Я чувствую, что вы хорошие люди. И вы на стороне Ахура-Мазды, то есть в душах ваших царствует добро, и поэтому… я помогу вам. Что вы от меня хотите?
   Набуэль тоже приблизился к Заратустре и, как и Хвава, преклонил перед ним колени:
— Уважаемый, мы надеемся на твоё покровительство и ищем в вашей стране убежище.
— Вас преследует повелитель Ассирии? Не так ли?
   Набуэль кивнул головой.
— И вам надо получить разрешение у царя Бактрии, чтобы остаться в его стране?
— Именно это нам и необходимо! И-и-иначе… -Набуэль не договорил.
— Я замолвлю за вас слово. — и пророк дал знать, что аудиенция закончена.
   Но Хваву он попросил задержаться.

Глава пятнадцатая

   Хвава чувствовала, что пророк задержал её не случайно. Он захотел с ней поговорить с глазу на глаз.
— Дочь моя, — обратился Заратустра к девушке, когда они остались одни. — Ты действительно довольна своим супругом?
   Хвава потупила взгляд.
— Не бойся! Говори, как есть… — продолжал настаивать пророк. — Ты теперь под моей защитой! Ты же не где-нибудь, а в Бактрах!
   Он подошёл к Хваве, поднял её и заглянул ей в глаза. На этот раз Хвава не отвела их. Она нервничала и от того теребила край верхней туники. Но вот она немного успокоилась, выдохнула и, посчитав, что от пророка ничего нельзя скрывать, ответила:
— Я действительно люблю и почитаю супруга, тем более у нас есть с ним совместно нажитые дети, но есть одно «но»…
— Что ты имеешь ввиду? Исповедуйся…
— Когда я три года назад, перед самой нашей свадьбой, приняла зороастрийскую веру, моему супругу это не понравилось. И он стал настаивать, чтобы я отреклась от этой веры.
— И что же?
— Мне пришлось на это пойти… ради семьи. Но это был только вынужденный шаг. А в душе… я по-прежнему зороастрийка. И только один для меня есть пророк… и один бог.
— Великий Ахура-Мазда?
— Именно он!
— А больше у тебя никаких претензий к своему мужу и его семье нет?
— Больше никаких.
— Ты хочешь повидаться с остальными своими родственниками? С моим младшим братом, с его детьми, со своей матерью?
— Конечно!
— Ну, тогда спроси у мужа разрешения и можешь с ними повидаться.
— А они здесь, в Бактрах?
— Они все здесь! И при желании ты их скоро сможешь увидеть…
   Вся большая семья пророка занимала в предместьях Бактр целых два квартала. Они все жили в добротных домах с уютными внутренними двориками. Отца Заратустры уже не было в живых, а вот мать его, которую звали Дугдовой, была ещё жива. Родственники с радостью приняли Хваву и особенно ей обрадовались её родители и её родные братья и сёстры. И отношение пророка и его родственников к беглецам с Дильмуна после этого окончательно переменились.
   Через три дня Заратустра вновь встретился с князем. Пророк принял Красавчика во дворе своего дома. Он показал жестом князю, чтобы тот присел напротив.
— Князь, — обратился Заратустра к Набуэлю, — завтра Кей-Кавус готов тебя принять! Но только ты будешь один… За тобой прибудет колесница и на ней тебя доставят во дворец. И там ты сможешь увидеться с царём. Ну а остальное… Всё будет зависеть только от тебя.
— Благодарю, уважаемый! — не смог скрыть своей радости Красавчик.
   ***
   Кей-Кавус восседал на троне в зале Приёмов. При появлении Заратустры он тут же вскочил и, сбежав по-мальчишески по ступеням, приблизился к пророку и склонился перед ним, как перед своим отцом или учителем.
Заратустра благословил царя.
   После этого Кей-Кавус вновь вернулся на своё место, а Заратустра вслед за царём тоже поднялся до поставленного неподалеку от трона кресла и воссел рядом с Кей-Кавусом. Пророк уселся по левую руку царя.
   Для Кей-Кавуса Заратустра являлся не только духовным отцом, но и главным советником (по сути в Бактрии он сейчас исполнял роль главного министра, но только власть его была намного большей). Однако даже пророк, имевший огромное влияние на молодого царя, не знал всех его планов. А у того были амбиции. И причём не малые, и они распространялись далеко за пределы нынешней Бактрии.
   Кей-Кавус пока что и Заратустре все свои планы не раскрывал. А ведь он стремился к грандиозным свершениям. Кей-Кавус мечтал создать на землях, населённых ариями, державу, которая ничем бы не уступала ассирийской. Ассирия, создав свою империю, сумела объединить в основном семитские народы, а вот молодой царь Бактрии хотел создать такую же по силе империю на Востоке, которая включила бы в себя всех арийцев. Кей-Кавус искренне полагал, что будущее будет не за древними народами, к которым в основном относились семиты, хурриты и эламиты, а за новыми, то есть за ариями. И в какой-то степени он не ошибался. У него оказалось очень развитое чутьё.
В подтверждении этого скажу, что спустя всего несколько десятилетий пусть и не Бактрия, а уже Мидия, а потом за ней и Персия объединят не только ариев, но и большую часть Ближнего Востока, и станут главенствовать во всей тогдашней цивилизованной Ойкумене. При этом более древние народы будут отодвинуты на второй план и окажутся в итоге под властью возвысившихся ариев.
   Князю было разрешено войти в зал Приёмов, то есть в Тронный зал.
   Красавчик сразу же про себя отметил, что, конечно же, царь Бактрии был сильным и богатым правителем, и дворец его мог впечатлить любого из иноземцев и своими размерами, и своей обстановкой, но всё-таки… всё-таки он уступал по роскоши дворцам Ниневии, Вавилона и даже тех же Суз. Впрочем, это никоим образом не умоляло значения Бактрии и её повелителя. Чувствовалось, что Бактрийское царство, достаточно ещё молодое, было на подъёме.
   Как я уже отмечал, в первой половине VII века до новой эры Бактрия считалась самым сильным царством к востоку от Элама.
   ***
   Кей-Кавус за последнее время возмужал. Он уже больше не заикался, проговаривал все слова, так как дикция у него выправилась, и вёл себя гораздо увереннее, чем, когда только что взошёл на трон. Он поступил совершенно правильно, когда встал на сторону нового пророка, и теперь пожинал плоды от союзничества с ним. Под власть Бактрии или под её влияние попали уже Арейя, Маргиана, Согд и ряд других восточноиранских областей, в которых новая зороастрийская вера стала преобладающей.
   Кей-Кавус и Набуэль друг другу понравились. Они были примерно одного и того же возраста и сложения, и в чём-то внешне даже походили друг на друга.
   Бактрийский царь спросил князя:
— Я слышал, что в Ассирии серьёзная смута, так как против её царя восстал его сводный брат?
— Да, государь,– ответил Кей-Кавусу Набуэль.
— И ты восстание брата Великого царя поддержал…
   Набуэль согласно кивнул головой.
— Почему ты пошёл против своего государя и нарушил данную ему клятву? — Кей-Кавус испытующе посмотрел на Красавчика.– Разве это не есть преступление с твоей стороны?
— Государь, — попытался оправдаться князь, — все наши поступки во власти высших сил.
— Ты так считаешь?
— Да, в этом я убеждён!
— Объясни всё-таки внятнее…– Кей-Кавус не был удовлетворён полученным ответом.
Князь побольше набрал в лёгкие воздуха и продолжил:
— Иногда они… то есть, высшие силы, всё за нас сами решают. Я, конечно же, поступил неблагородно, даже плохо… Да, я нарушил клятву, данную Великому царю, и этого я не отрицаю… Но меня извиняет хотя бы то, что я полюбил девушку, которая принадлежала Великому царю, и которая должна была стать его супругой. Но она, эта девушка, отвергла Великого царя и, воспользовавшись удобным случаем, сбежала из Ниневии… на Юг Месопотамии, в халдейское Приморье. Теперь она, эта девушка… стала моей супругой. А, следовательно, из-за моей любви к ней мне и пришлось перейти на сторону восставших, и пришлось нарушить клятву, которую я дал Великому царю.
— Вот как… То есть, твои чувства пересилили твой долг?.. И именно твои чувства подтолкнули тебя к измене? Так получается?
— Да.
— И поэтому ты присоединился к сводному брату Великого царя и ко всем этим бунтовщикам?
   Набуэль вздохнул:
— Поэтому я и преступил клятву.
Наступила долгая и напряжённая пауза.
Набуэль, наконец-то, осмелился и вновь побольше набрав в лёгкие воздуха продолжил:
— Любовь для меня оказалась превыше всего, государь. Теперь эта девушка… Она стала самой знаменитой в Ойкумене поэтессой. И она… она стала моей супругой…Единственной.
   Кей-Кавус уже с явным любопытством посмотрел на Красавчика. Бактрийский царь не часто слышал, чтобы кто-то любовь мог поставить выше всего на свете, и не стеснялся в этом ещё и признаваться. После вновь наступившей некоторой паузы, Кей-Кавус продолжил:
— Восстание сводного брата Великого царя по сути уже подавлено, и сам Шамаш-шум-укин и его последователи сейчас удерживают только Вавилон и осаждены в нём ассирийской армией… Ты об этом знаешь?
— Мне это известно, государь.
— А ты бежал от гнева Великого царя на Дильмун…
   Князь вновь кивнул головой.
— Что было с тобой дальше? — взгляд Кей-Кавуса стал ещё более пристальным. — Расскажи мне всё как есть, и ничего от меня не утаивай.
— Дильмун я решил не оборонять, — продолжил своё повествование Набуэль, — и со своими сторонниками покинул этот остров и переправился в Элам, а потом оттуда уже… вынужденно перебрался в Арахосию…
— Подальше от Ассирии?
— Ты прав, государь. Однако Великий царь меня не оставил в покое и продолжает преследовать. Из-за своей бывшей подруги, едва не ставшей ему женой, и которую он никак не может забыть и которую хочет по-прежнему вернуть к себе. И мне пришлось из-за этого покинуть уже и Арахосию. И теперь я хочу попросить убежище у тебя, государь. Я и мои люди уповаем на твою милость!
   ***
   Лидийская поэтесса Аматтея с тревогой и нетерпением ждала князя. Но вот, наконец-то, он вернулся из Бактр и появился перед ней.
— Ну, что? — спросила она супруга. — Ты увиделся с царём?
— Я встречался и с ним, и с пророком…
— Ну и чем же закончилась эта аудиенция?
— Пока ничего не скажу, — в ответ произнёс Красавчик. — Может завтра мы узнаем решение Кей-Кавуса.
— Но есть хоть какая-та надежда, дорогой?
— Будем с тобой молится,– в ответ произнёс князь.
Красавчик поцеловал любимую в губы и прижал к себе дочку.
   А тем временем, когда Набуэль покинул Тронный зал и в нём остались только царь Бактрии и Заратустра, Кей-Кавус обратился к пророку:
— Святой отец, ты всё слышал, ну и что ты думаешь по этому поводу? Посоветуй мне.
   Заратустра не сразу ответил. Он был сейчас сосредоточен. Заратустра понимал, что от его совета многое зависело. Вопрос был не простой. И это касалось не только беглецов, но и самой Бактрии.
Какое-то время Заратустра перебирал свои древние костяные чётки, которые ему достались от отца, а тому ещё от деда, смотрел куда-то вдаль и собирался с мыслями.
   Наконец, после продолжительных раздумий, Заратустра не громко произнёс:
— Ассирия — мощная держава, Великий царь — могущественнейший правитель в Ойкумене, и ссориться с ним нам не с руки.
— Вот и я так же думаю, — согласился с пророком Кей-Кавус.
— Но будет-ли воевать с нами правитель Ассирии из-за горстки халдеев, сбежавших с Дильмуна, и которые ему ничем не угрожают?
— А ты как думаешь, Святой отец?
— Я?
— Да!
— Как думаю я?
   Кей-Кавус ждал от пророка ответа.
— …Я в этом сомневаюсь, — продолжил Заратустра.
— Почему?
— Да потому, государь, что мы уж слишком далеко находимся от владений Великого царя. И потом… у него и без нас хватает сейчас забот. Он до сих пор полностью не замирил Вавилонию. Я думаю…я всё-таки по-олагаю… Ахура-Мазда всегда направляет тех, кто хочет его голос слышать, на свершение добрых дел, а в данном случае добрым делом бу-у-удет… Не стоит нам отказывать дильмунцам в убежище, государь. Если мы их выдадим Ашшурбанапалу, то он скорее всего прикажет беглецов отдать палачу и их жестоким образом казнят. Пусть беглецы остаются в Бактрах. Приюти их…
— Так тому и быть! — не без колебаний, но согласился с Заратустрой бактрийский царь.
   ***
   Кей-Кавус разрешил беглецам осесть в Бактрии, и для них это стало спасением. Наконец-то они могли с уверенностью смотреть в будущее и строить хоть какие-то планы. Многие из дильмунцев уже надеялись, что их злоключениям пришёл конец. А тут из Арахосии прибыл ещё и Икбал. И у него, у этого араба и верного слуги князя, оказались тоже хорошие новости. Ему удалось продать имения, оставленные там Набуэлем, Намтаром и ещё кое кем из дильмунцев, и у беглецов появились дополнительные возможности по обустройству на новом месте.
   Многим дильмунцам Бактрия понравилась, и они пожелали в ней укорениться если и не навсегда, то надолго.
   ***
   Верховный жрец бога Агни, брахман Арджман, не мог не видеть, что ведийской веры теперь придерживались в основном старики и лишь некоторая часть простых и не очень зажиточных людей, но вот молодёжь и большинство верхушки бактрийского общества уже являлись истовыми огнепоклонниками и следовали за Заратустрой. И от того верховный жрец этого пророка возненавидел. Об этом агент Ашшурбанапала, мнимый маннейский купец прознал, и ненавистью этой он и задумал воспользоваться.
   Со встречи Арджмана с мнимым купцом, прошло почти три месяца, но эта встреча никак не выходила из головы брахмана. Всё произошло так неожиданно и ему не хватило силы воли отказаться от предложенных подарков. Слишком уж они были щедрые. Однако с самого начала было понятно, что их преподнесли ему не с проста. Впрочем, один день сменялся другим, а Арджмана никто не тревожил, и на какое-то время брахман успокоился. Но верховный жрец прекрасно понимал, кто скрывался за личиной купца. На самом-то деле это был тайный ассирийский агент.
   И он обязательно должен был вновь появиться.
   ***
   На полученное от ассирийцев золото и драгоценности брахман изрядно подновил храм, обнёс его новой стеной, и на оставшуюся сумму мог ещё безбедно прожить лет пять, а то и больше. Всё было превосходно и вскоре Арджману стало даже казаться, что про него ассирийцы позабыли, но вот однажды к нему вновь прибыл незваный гость из далека…Это был тот самый мнимый купец, а на самом деле агент ассирийского царя.
   Арджман велел тут же провести его к себе.
— Приветствую тебя, светоч благочестия! — заулыбался уже как старому своему знакомому ассирийский шпион.
   Арджман в ответ распорядился накрыть стол и принести вина.
— Как поживаешь, уважаемый? — продолжая широко улыбаться, спросил мнимый маннейский купец. — Не поправились ли с последней нашей встречи твои дела? Я смотрю, у тебя уже совсем другое настроение…Оно не такое кислое, как было прежде!
— Боги мне помогают, — неопределённо ответил брахман.
— О, да, боги за тебя! И я рад этому…
   Мнимый купец вёл себя не просто уверенно, а даже где-то и нагловато. Это Арджману сразу же не понравилось, и он решил, после того, как они с незваным гостем выпили по кубку вина, не юлить и спросить напрямую:
— Тебе от меня что-то надо, купец? Ведь так? Говори прямо!
   Мнимый купец вновь расплылся в улыбке, в ещё более широкой и добродушной:
— Да, надо…
— Ну, и-и…Что именно?
— Надо….Но не мне, Арджман…Ты же прекрасно понимаешь кому…
— Ну, да, да, конечно! Понимаю. И что хочет от меня Великий царь?
— Пока что ты должен разузнать всё о беженцах с Дильмуна, которые недавно появились в Бактрах. Особенно Великого царя интересует князь Набуэль и его жена, лидийка Аматтея. Ну а потом… А вот уж по-отом ты получишь от Великого царя новое задание. Ну а сейчас же… Пока что я и мои люди поживём в твоём загородном доме. Ты же не возражаешь?
   Последние слова мнимым маннейцем были сказаны уже таким тоном, что Арджман понял, что возражать ему было бесполезно.

Глава шестнадцатая

   Дильмунцам понравилась Бактрия. Кстати, я хочу ещё сделать небольшое отступление, но оно очень примечательное… Наряду с Арахосией, регион Бактрии был одним из четырёх древнейших ареалов земледелия, и именно здесь едва ли не впервые окультурили и стали выращивать пшеницу. Это уже непреложный факт, и он вполне доказан. Так что цивилизация в этом регионе возникла задолго до прихода сюда ариев. Зародилась она в Бактрии примерно за пять-пять с половиной тысяч лет до появления арийцев. Другое дело, что к описываемой эпохе пришельцы полностью ассимилировали древнее население этой земли, вероятнее всего являвшееся родственным дравидийцам, и от этих самых дравидийцев к VII веку до новой эры не осталось даже памяти.
И так, вернёмся к повествованию.
В Бактрии был благоприятный климат и достаточно плодородная земля, на которой произрастало буквально всё. И беглецы точно так же начали обустраиваться в ней, как прежде это делали в более южной Арахосии. Халдеями выкупались земельные участки и целые имения, и они пытались осесть где-нибудь поблизости друг от друга. И уже через некоторое время в окрестностях Бактр появились два поселения, занятых в основном беженцами. Одно из них они даже назвали в честь своей островной столицы. И поэтому на правом берегу Балха, примерно в фарсахе от Бактр, появился посёлок Новый Аваль.
    ***
   Набуэль уже при второй встрече с Кей-Кавусом, предложил ему свои услуги, так как у него было в подчинении почти три сотни молодых и крепких мужчин, и бактрийский царь, посоветовавшись с Заратустрой, принял предложение, которое исходило от князя.
   Красавчик был этим доволен. И неудивительно, ведь теперь он и его люди себя могли почувствовать в Бактрии гораздо увереннее. Их взяли на государеву службу, а это значит им назначили содержание!
   Но когда князь через несколько дней вернулся в своё новое имение, то застал там рассерженную Аматтею. Лидийка строго отчитывала дочурку.
— Дорогая, — спросил Набуэль супругу, — что тут у вас случилось?
— Да совсем твоя дочь отбилась от рук и не в меру расшалилась, дорогой! — не скрывая раздражения, ответила князю Аматтея. — Плохо ест. За то носится везде как угорелая! А тут ещё взяла манеру гоняться за кошками. И в итоге так с ними разыгралась, что разбила ещё сегодня утром приобретённую мной вазу.
   И Аматтея показала Набуэлю черепки.
— Вот что от этой вазы осталось! А ведь она — не дешёвая, а очень и очень редкая. И дорогая!
— Судя по её черепкам, она — греческая?
— Она из Милета! И знаешь сколько за неё я заплатила?
— Много?
— Не то слово! Целых четыре с половиной сикля серебра!
   Князь взял на руки Эвтерпу и прижал её к себе:
— Ты почему маму перестала слушаться? — прошептал он дочурке на ушко.
   Расстроенная и одновременно заплаканная Эвтерпа, утирая кулачком по-прежнему лившиеся слёзы, произнесла:
— А я тоже обиделась на маму!
— За что?
— Она ругается! И теперь я с ней не дружу. И даже с ней уже не разговариваю.
— Можешь и не разговаривать, но слушаться меня ты обязана! — ответила ей лидийка.
   Набуэль попытался примирить своих женщин, однако тут их прервал его управляющий. Икбал сообщил, что князя к себе приглашает Заратустра.
— Когда он хочет меня увидеть? — спросил араба Набуэль.
— Прямо сейчас, — ответил Икбал.
***
   Вскоре князь предстал перед пророком. Для этого ему пришлось проехать до храма священного огня. Храм этот, как я уже его ранее описывал, был совсем непритязателен и походил на куб. Он ничем не был украшен и находился поблизости с царским дворцом. В этом храме пророк как раз завершал свою послеполуденную молитву.
   Набуэль дождался, пока святой отец закончит общение с высшими силами, и когда он вышел и обратил внимание на князя, то спросил:
— Святой отец, ты хотел со мной увидеться?
   Заратустра кивнул головой.
— Я весь в внимании.
   Пророк предложил пройти к нему. Дом пророка тоже располагался поблизости, у самых стен бактрийской цитадели. Он был в три этажа и с обширным двором. Уже поднявшись на второй этаж, Заратустра предложил князю пройти до кресла и присесть, сославшись на то, что разговор у них будет долгий и обстоятельный.
   Набуэль подчинился.
   Пророк долго перебирал свои чётки, затем он начал издалека:
— Как вам в Бактрии? Вы обустроились?
— Да, святой отец.
— Вы всем довольны? Никто вас не притесняет?
— Нам в Бактрии хорошо, святой отец.
— Есть какие-нибудь просьбы?
— Нас всё устраивает!
— Ну, и прекрасно!
   Заратустра перестал перебирать чётки, прошёлся по комнате и подошёл к террасе. Внизу, во дворе, копошились его многочисленные рабы. Их было в доме пророка с три десятка. А ещё на него работало не меньше пяти сотен рабов и рабынь в трёх пригородных имениях. Но это было в порядке вещей. Институт рабства тогда никто не отвергал. И даже такие по своему мировоззрению прогрессивные люди, каким и являлся пророк Заратустра. Потому что рабство на самом деле было обычнейшим явлением, и иметь раба было для многих так же естественно, как и дышать чистым воздухом.
   Заратустра повернулся к гостю и продолжил:
— То, что сейчас ко мне прислушивается царь и весь его двор, и то, что в Бактрии я уже второй человек и всё больше людей поклоняются Ахура-Мазде и священному огню, так было, князь, не всегда… Ещё три десятилетия назад на меня неоднократно совершались покушения и только благодаря заступничеству Его, — и пророк поднял к небу глаза, — я не погиб. Но те, кто заблуждаются, и кто по-прежнему поклоняются тёмным силам, ложно объявляемыми богами, не оставляли попыток меня убить… И в итоге… — пророк с ожесточением потёр выступившую на лбу складку, резче обозначившую шрам, который прочертил его висок. — Да-а-а, и в итоге мне пришлось оставить свой отчий дом… Под покровом ночи, как тать, я покинул родину… Я думал, что покинул её уже навсегда! Я после этого долго скитался. Примерно так же, как и ты. Жил какое-то время в Арейи, потом в Согдиане, потом перебирался ещё в другие места, в страны, которые лежали к северу и западу от Бактрии, и которые были населены арийцами, мне пришлось доходить даже до Гирканского (Каспийского) моря, и нигде мне не удавалось надолго оставаться, потому что меня преследовали мои многочисленные враги… Они никак не хотели успокаиваться. И сколько же раз моя жизнь висела на волоске! Наверное, раз тридцать на меня покушались! Но вот Кей-Кавус призвал меня к себе. Он в тот момент только что вступил на трон. Ему было чуть больше двадцати и его положение было тогда непрочным, ведь он по сути стал случайно царём. И он очень нуждался в поддержке. Вот и принял я его предложение и рискнул вернуться в Бактры. Хочу признаться, что в то время я ещё не знал, что меня здесь ожидает… Кое-кто из моих сподвижников даже предупреждал, что я могу попасть в ловушку. Однако я решил довериться молодому царю. Он долго и терпеливо слушал меня, задавал много вопросов о моём учении, и в итоге… он проникся доверием к той истине, которую изрекает через меня Ахура-Мазда. Так с Бактрии вера в извечную борьбу Добра и Зла стала завоёвывать души как знатных, так и простых ариев. Теперь эту веру исповедуют во многих землях, вплоть до массагетских степей и непроходимых лесов Гандхары, но не все ещё прониклись этим правдивым учением… Даже здесь, в окрестностях Бактр, до сих пор сохраняются храмы богов-дэвов… И там против меня по-прежнему плетутся козни. Одним из таких зловредных почитателей дэвов и моим заклятым врагом является Арджман, верховный жрец Агни…Впрочем, он не один такой! Однако Арджман непримирим и наиболее опасен. Я много раз уже говорил с царём по поводу Арджмана, и предлагал его изгнать из Бактрии… То есть, поступить с брахманами точно так же, как они и их последователи поступали ранее со мной и с моими учениками. Но царь здесь проявляет излишнюю терпимость, не понимая, что вредит и себе в том числе. Хотя, я его нерешительность отчасти могу оправдать, ведь он опасается потерять поддержку тех своих подданных, которые ещё подвержены суевериям, оставшимся нам от прошлого. — И тут Заратустра оборвал свою речь и вновь вышел на террасу. Он кого-то поискал глазами и затем позвал.
Через некоторое время поднялся один из его приближённых. Это был наголо обритый бородатый бактриец. Он приблизился к пророку и в глубоком поклоне приветствовал его.
— Повтори, что ты мне утром сообщил! — обратился к своему человеку пророк.
   Тот с запинкой и негромко произнёс:
— Младший брат моей жены служит у брахмана Арджмана, и он по большому секрету предупредил своих родителей, чтобы они были осторожны, так как что-то нехорошее затевается в ближайшие дни.
— Говори чётче… и яснее, — нахмурился Заратустра. — Здесь все свои! Ничего не следует скрывать!
   Приближённый к пророку человек невольно заозирался и выдохнул:
— У брахмана Арджмана сейчас находятся какие-то подозрительные иноземцы. Их несколько. Они прикидываются купцами, но они ими не являются. И именно они мутят воду. Брахман беспрекословно подчиняется этим незнакомцам. Сторонники брахмана Арджмана готовы выступить против царя. И ещё… нападению подвергнутся, в том числе, и халдеи, которых привёл князь Набуэль с Дильмуна…
   Заратустра посмотрел на князя:
— Ну, ты теперь понял, князь, для чего я тебя позвал?
— Да, уже понял.
— Готовься, — продолжил Заратустра. — В ближайшие дни в Бактрах и её окрестностях могут начаться беспорядки. И нападут смутьяны в том числе и на вас, на халдеев. Если, конечно, царь не предотвратит их выступление и не схватит прежде всех зачинщиков, которые подготавливают эти беспорядки.
    ***
   Арджману это всё было уже не по душе. Он теперь не был самостоятельным, потому что ему в последнее время всё чаще приходилось подчиняться мнимому маннейскому купцу и действовать по его указке. Ну а тот всё больше чувствовал себя хозяином положения и вёл себя совершенно нагло.
   Он велел брахману прежде всего кое-что разузнать.
— Мне необходимо знать буквально всё о дильмунцах, — произнёс мнимый купец, — но больше всего я хочу выведать о том, где чаще всего бывает князь и где находится его супруга, лидийская поэтесса Аматтея. На всё это даю тебе, Арджман, два дня!
   Арджман был хмур, но перечить агенту ассирийского царя побоялся. Тот был решителен и легко мог разделаться с брахманом.
   Вскоре люди Арджмана всё разузнали, и он сообщил необходимые маннейскому псевдо купцу сведения.
   Особенно ассирийского агента заинтересовала информация о том, что у Набуэля и Аматтеи была дочь, и они не чаяли в ней души.
    ***
   Эвтерпа любила играть с кошками. Их у неё было целых семь, но больше всего ей нравилась рыжая египетская, которую дочурка князя назвала Чимпой. Это была очень резвая и игривая кошечка, и ей было всего полтора года. И что только не вытворяла эта самая Чимпа! Для Эвтерпы она была живой куклой или даже наиболее близкой подружкой. Они с ней вместе ели, гуляли, играли и даже спали. Эвтерпа не садилась за стол и не притрагивалась к своей каше, пока к ней не приходила Чимпа и не устраивалась рядышком возле поставленной для неё миски.
   И вот однажды Чимпа пропала. Эвтерпа так по этому поводу переживала, что слуги князя сбились с ног в поисках её. Несколько дней дочка Набуэля и Аматтеи плакала навзрыд. И только на третий день Чимпа нашлась. Её принёс какой-то мальчишка, нашедший эту кошку едва не утонувшей в арыке. На радостях Набуэль и Аматтея наградили спасителя Чимпы сиклем серебра и он стал периодически приходить в дом князя и играл с Чимпой и Эвтерпой. И вскоре к спасителю Чимпы все в доме князя привыкли, и он там уже воспринимался как свой. Ему никто ничего не запрещал. Новый друг Эвтерпы уже иногда оставался в доме князя даже на ночь. И вот как-то по утру, когда Набуэль отправился в Бактры, случилось непредвиденное…
   Эвтерпа пропала.
А с нею исчез и мальчишка, спаситель Чимпы.

Глава семнадцатая

   Аматтея чуть с ума не сошла, когда узнала, что Эвтерпа пропала. Набуэль тоже был не в себе и бросился её повсюду искать. Поиски оказались безуспешны. Они гадали, кто мог стоять за её похищением? Или обычные работорговцы, или же кто-то другой. Но в полдень им в дом подбросили табличку, в которой было нацарапано, что девочку можно увидеть в таком-то месте и в такое-то время.
   Место было уединённое, на одном из пустырей в южном пригороде Бактр.
   Аматтея тут же засобиралась туда, но Набуэль её схватил за руку и придержал:
— Это опасно…
— А что ты предлагаешь? Там же моя дочь! — чуть не на крик перешла лидийка.
— Давай, лучше я отправлюсь без тебя?
— Ну, ты же читал, какие выдвинули условия похитители Эвтерпы… Я должна быть.
   Набуэлю пришлось согласиться с супругой. Они с лихорадочной быстротой собрали выкуп и в условленное место направились вдвоём без охраны. И Набуэль, и Аматтея предполагали, что за похищением дочки стояли не обычные работорговцы, а кто-то более серьезный, может быть даже те самые иноземцы, которых приютил в своём доме брахман Арджман. То, что это ассирийские агенты, было яснее ясного, и князь велел Намтару незаметно их сопроводить. И поэтому Намтар и до полусотни его наиболее крепких молодцев продвигались вслед за князем и его супругой, однако продвигались они поодаль. Так чтобы их не увидели те же похитители Эвтерпы. Они не должны были их вспугнуть.
   Вот Набуэль и Аматтея уже добрались и до назначенного места. Это был пустырь. С трёх сторон его окружала платановая роща, а с четвертой протекал один из притоков Балха, пологий берег которого густо зарос высоким камышом.
   Странно, никого там не оказалось.
   Набуэль огляделся по сторонам. Аматтея непроизвольно прижалась к Красавчику и встревоженно произнесла:
— А нас… не могли всё-таки разыграть?
— Да не думаю… — откликнулся Набуэль. — Давай подождём. Похитители появятся. Я это предчувствую.
— Ну, давай…
   И только лидийка это произнесла, как тут же со стороны Бактр послышался шум. Набуэль сжал руку любимой и сам весь напрягся. Это послышался конский топот. И вскоре перед ними предстали всадники. Их было десять. От них отделился тот, который был весь в чёрном. Его лицо наполовину прикрывал платок, но Набуэлю показалось, что он уже где-то видел этого человека. На левом глазу у этого незнакомца было бельмо и взгляд его был колючий и откровенно недоброжелательный.
   Всадник в чёрном обратился к Набуэлю:
— Выкуп с вами?
   Набуэль жестом подтвердил, что выкуп приготовлен.
— Где он? — переспросил всадник.
— А где наша дочь? — уже спросил князь.
— Сейчас она будет здесь… Немного терпения.
   Вскоре появились ещё пять всадников. Они привезли Эвтерпу. Её развязали и опустили на землю.
— Мама! Ма-а-ама! — закричала дочка Набуэля и Аматтеи, увидев родителей, и тут же она бросилась со всех ног к ним.
   Набуэль не выдержал и, сделав несколько шагов, подхватил дочку на руки и стал её лихорадочно ощупывать, обнимать и целовать. Тут же Эвтерпа перешла на руки разрыдавшейся Аматтеи.
   Набуэль прошёл вперёд и опустил перед всадником в чёрном холщовую торбу со словами:
— Здесь то, что вы потребовали от нас…
   Всадник соскочил с коня, поднял торбу и небрежно забросил её через круп своего коня, а затем медленным движением снял платок, и Набуэль узнал во всаднике в чёрном и с бельмом на глазу Набу-сагиба.
   Кто такой был Набу-сагиб? Он являлся правой рукой Главного глашатая Ишмидагана, и тот когда-то поручал ему убить князя.
   Да, это оказался старый знакомый Красавчика. И именно он играл роль мнимого маннейского купца.
   И тут я сделаю новое отступление. Потому что мне необходимо рассказать кое что о Набу-сагибе…
    ***
   Когда Красавчику было ещё неполных восемнадцать лет и у него только что от продолжительной болезни сошёл в мир теней отец, он, посовещавшись с матерью, отправился из Приморья на север, в столицу империи, чтобы поступить в распоряжение старшего брата матери, занимавшего определённое положение в Ниневии. Но Красавчик не захотел поначалу строить карьеру, впервые попав в огромный и блистательный город, так как его тут же затянуло в водоворот развлечений. Как я уже говорил, он был по юности очень привлекателен, умел петь и ещё больше умел очаровывать, а в столице огромной империи его сразу же окружило столько красавиц! И многие из них хотели его. Всем он нравился. И это Красавчика как-то сразу увлекло. Он позабыл про то, чтобы выстраивать себе карьеру при дворе.
   И всё бы ничего, но тут с ним случилась очень неприятная история…
   В него без памяти влюбилась сестра Ишмидагана, который тогда только что занял значимую должность Главного глашатая и стал по сути всемогущ. А сестру его должны были в это самое время как раз выдать замуж, но её брак расстроился, потому что она предпочла Красавчика и сбежала с ним, и они вместе прожили несколько месяцев. И после случившегося скандала Ишмидаган поклялся отомстить молодому повесе и женскому обольстителю. Отомстить жестоко за свою опозоренную сестру. И поручил это сделать своему главному помощнику, который дважды его пытался убить, и быть может на третий раз ему это и удалось бы, но тут…
Тут его выручила Шерруа-этеррит, с которой уже тогда сошёлся Красавчик. Старшая сестра Ашшурбанапала привела своего дружка к всемогущей Накии-старшей, царице-матери. Ну а той халдейский князь-красавец настолько при первой же встрече приглянулся, что она тут же вызвала к себе Ишмидагана, и в резком и безапелляционном тоне предупредила его, что если «с головы Набуэля упадёт хотя бы один волос, то Главный глашатай будет иметь дело с ней!»
   Ишмидаган был после этой аудиенции так напуган, что тут же велел Набу-сагибу прекратить преследование Красавчика, и так вся эта история благополучно тогда завершилась.
— А-а-а, это, оказывается, ста-арые знакомые! — невольно вырвалось у Набуэля. Рука князя тут же потянулась к мечу.
   Набу-сагиб сделал знак и все всадники, которые его сопровождали, придвинулись к Набуэлю, Аматтеи и Эвтерпе, и взяли их в сомкнутое кольцо.
   Набу-сагиб во всё лицо заулыбался:
— Да, это я! Хорошо, что ты меня, князь, ещё не позабыл… Вот и опять наши дорожки с тобой пересеклись. Но теперь уже нет твоей покровительницы, которая когда-то тебя спасла… — и Набу-сагиб указал своим людям на князя, Аматтею и Эвтерпу:
— Схватите их! А если будут сопротивляться, халдея можете убить!
    ***
   Набуэль не стал сопротивляться, понимая, что это бесполезно. Их связали, погрузили на коней, и они направились в сторону от Бактр. Но Набуэль ещё надеялся на Намтара и его людей.
   Вскоре в той стороне, где находилась столица Бактрии, поднялся дым и запахло гарью.
— Что это? — озадаченно спросил мнимого маннейского купца Набу-сагиба Набуэль.
   Ассириец в ответ многозначительно усмехнулся:
— Я так полагаю, что это в Бактрах.
— Бактры горят?
— Скорее всего… Арджман всё-таки сумел поднять на бунт недовольных, которые не хотят отступать от своих богов, и ненавидят проповедника Заратустру и его последователей, и теперь проповедника и всех его огнепоклонников избивает возмущённая чернь. Ну и Кей-Кавусу, наверное, под раздачу тоже перепадёт! А пока бактрийцы разбираются между собой, мы спокойно покинем пределы их страны и отправимся в Ассирию. Я, конечно же, с удовольствием бы прикончил тебя сам, князь, но с тобой захотел лично встретиться и поговорить с глазу на глаз Великий царь… Так что тебе в Ниневии будут рады! — и при этих словах Набу-сагиб расхохотался.
   Набуэль всё ждал, что к нему и его семье придёт на выручку Намтар, но он почему-то не подавал о себе знать.
    ***
   Эвтерпа всё время плакала, Аматтея тоже пребывала в каком-то странном состоянии, а проще говоря, она находилась в шоке от всего случившегося, и у неё периодически пропадал голос, ну а Набуэль как мог их обоих успокаивал. Хотя и самому Набуэлю было нехорошо. Он прекрасно осознавал, что его ожидало в Ниневии. Его везли на казнь. Причём на казнь самую лютую. Самую изощрённую. И мнимый маннейский купец Набу-сагиб этого не скрывал, а даже об этом постоянно напоминал. Ему нравилось это делать.
   Они сделали уже девятый привал и на следующий день должны были покинуть пределы Бактрии. Набуэль потерял последнюю надежду. На ночь их особенно тщательно связывали и охраняли. Набу-сагиб предупредил своих людей, чтобы они не спускали глаз с пленников, которых необходимо было в целостности и сохранности доставить в Ниневию.
   Была глухая ночь. Вокруг чернели горные вершины. Где-то внизу журчала речушка. Пару раз прокричала какая-та незнакомая птица. Голос у неё был непривычный и противный. Вскоре ей ответила другая. Голос и у этой был похож на голос демонов из царства мёртвых. Ночи в горах были уже холодные и охранники грелись по очереди у костра.
   Набуэль подозвал одного из них.
— Чего тебе? — грубо откликнулся крайний охранник.
— Мне надо отойти… — ответил ему Красавчик.
— По надобности?
— Ну, да…
   Охранник выругался, встал и направился к князю. Подойдя, он развязал ему ноги и помог встать, затем они отошли шагов на десять.
   Пока Набуэль делал своё дело, охранник со смаком зевал. Но вот Набуэль услышал за спиной глухой стук. Набуэль обернулся и не увидел охранника.
— Э-эй, где ты? — тихо позвал охранника князь.
   И тут из-за пригорка нарисовалась фигура, в которой Набуэль не сразу узнал Намтара, своего дядю. Он приложил палец к губам, подавая знак, чтобы князь сдержал эмоции при себе. Намтар пригибаясь подобрался к князю и развязал ему руки, а затем шепотом произнёс:
— Я боялся, что мы вас упустим. Слава Мардуку, что нагнали, хотя и у самой границы…
   Через несколько минут практически все ассирийцы были заколоты или ранены и распластались поверженными на земле, среди раненых оказался Набу-сагиб, он ещё продолжал дышать. Набуэль подошёл к нему. Агент Великого царя лежал на спине со связанными руками. Его ранили в грудь и в горло, и у него открылось сильное кровотечение.
   Князь склонился над ним:
— Ну что, Набу-сагиб, не выполнил ты задание Великого царя. Не получилось и на этот раз у тебя расправиться со мной!
   Мнимый маннейский купец хмыкнул:
— Рано радуешься, Красавчик, Великий царь всё равно от тебя не отстанет… И тебя по лю-юбому… — и тут Набу-сагиб замолчал, голова его склонилась на бок и глаза остекленели. Тайный агент ассирийского царя испустил дух.
   К Намтару и Набуэлю подошёл один из воинов халдеев и спросил:
— А что делать будем с ранеными?
— Сколько их? — переспросил Намтар.
— Из пятнадцати ещё четверо двигаются… Кажется живы.
— Я так думаю, что им нельзя оставлять жизни, — заметил Намтар.– А то они за собой приведут ещё кого-нибудь.
   Набуэль согласился с дядей и всех раненых ассирийцев тут же пришлось прикончить.
   Набуэль почти час успокаивал своих. Особенно долго отходила дочка. Когда, наконец-то, и Аматтея и Эвтерпа немного успокоились, Набуэль и Намтар отошли в сторонку.
   Князь спросил дядю:
— А что случилось, что вы не сразу нас освободили? Мы уже столько натерпелись, и думали, что наши дела плохи, и мы пропали…
   Намтар ответил:
— Ассирийцы всё продумали. Они с помощью брахманов и их последователей в это же самое время подняли бучу в Бактрах, и чуть не схватили и не убили пророка. Заратустра чудом спасся. Во главе бунта встал жрец Арджман. Бунтовщикам удалось сжечь несколько храмов огнепоклонников. И вот, когда мы собирались вас освободить, то сами вляпались в серьёзнейший переплёт. Бунтовщики нас окружили, и мы едва от них отбились, потеряв треть своих. Три дня в Бактрах продолжались уличные схватки, и только когда царь Кей-Кавус стянул к столице свои основные силы, ему удалось переломить это противостояние. Но половина Бактр сожжены. Ну а я, как только смог, бросился вслед за вами…
— Спасибо, дядя! — Набуэль обнял Намтара. — Ты нас спас!
   Набуэль безмерно был благодарен Намтару. Потому-что только благодаря дяде и его людям он избежал очень плохого для себя развития событий. Даже страшно представить, что его в Ниневии ожидало.

Глава восемнадцатая

   Опять вынужденно возвращаюсь к уже вроде бы озвученным и для кого-то может быть и прописным истинам…
   Что мы думаем о Древнем мире? К сожалению, мы нередко недооцениваем его, и особенно предвзято относимся к Восточной цивилизации. Для многих из нас настоящая цивилизация начинается с Античности, с Древней Греции и Древнего Рима. С Аристотеля, Перикла, Александра Македонского и Юлия Цезаря… Но это неправильно. Восточная цивилизация была не менее развитой, а на первоначальном этапе так вообще опережала Запад.
   Первые учёные появились в Египте и Месопотамии, астрономия, медицина и математика тоже зародились там. Даже музыку нам подарил Восток. Так я уже упоминал, что в Ассирии необыкновенной популярностью пользовались певцы, ну а поэтов там вообще приравнивали к небожителям и носили на руках. А самая настоящая научная библиотека (а не простое собрание рукописей) тоже впервые появилась на Древнем Востоке, в столице Ассирийской империи, и её создал ассирийский учёный Набуахиариба, наставник Великого царя Ашшурбанапала, живший за полтора столетия до греческих натурфилософов, которым приписывают закладку фундамента современных научных знаний. И этот же учёный, по праву считавшийся великим, стоял у истоков Счётной школы в Шадипадуме (ставшей прообразом всех современных университетов).
   Но и это далеко не всё, что получило человечество от цивилизаций, зародившихся в регионе, который принято теперь считать Ближним Востоком, а раньше его ещё называли Благодатным полумесяцем…
    ***
   Людям уже в глубокой древности пришлось заняться торговлей, потому что никто не мог себя обеспечить всеми продуктами питания и прочими необходимыми вещами. Вначале торговля проходила через обмен, но это было не всегда удобно, и потребовалось найти какой-либо эквивалент обмена. В качестве него на первых порах выступали и морские раковины, и шкуры животных, тот же мелкий и крупный рогатый скот, и прочие популярные у древних людей предметы. Но все эти эквиваленты оказались не очень практичны и удобны, однако ситуация значительно улучшилась с началом эры металлов. И металлы стали успешно вытеснять все прочие эквиваленты обмена.
   С наступлением медного, а потом и бронзового века, поначалу в качестве всеми признанного эквивалента выступали медь и бронза, но вскоре на первые места вышли золото и серебро. А это послужило мощным стимулом в дальнейшем развитии торговли, и именно с этого момента зародилась уже межрегиональная и международная торговля, а затем и ростовщичество. Ростовщичество появилось прежде всего в наиболее передовых на тот момент странах. Ну а какие страны тогда таковыми являлись?
Их перечислить несложно, так как список этот был короткий.
   Это были Финикия, Египет и, конечно же, Вавилония.
    ***
   Надо заметить, что в Месопотамии, там, где позже и вырос собственно Вавилон, ещё в IV тысячелетии до нашей эры уже процветали не только сельское хозяйство и различные ремёсла, но и торговля, но особое место заняло ростовщичество, родиной которого и стала эта земля. И финансовая сфера здесь настолько развилась, что именно в Вавилонии появились впервые такие структуры, которые можно уже было назвать прообразами современных банков. И это не удивительно, ведь Вавилония на протяжении многих веков являлась, пожалуй, наиболее богатой страной. Чтобы понять насколько Вавилония в то время выделялась на фоне других стран, не лишним будет напомнить хотя бы о том, что именно в ней тогда собирали самые большие урожаи зерновых. Да ещё по два, а то и по три раза в год.
   Так вот, финансовые структуры, впервые возникшие прежде всего в Вавилонии, стали складываться здесь ещё в XIII веке до нашей эры в крупные торговые и ростовщические корпорации, вступавшие в конкурентную борьбу с подобными же структурами, только финикийскими, более ориентировавшимися не на сухопутную, а на морскую торговлю.
Главными центрами таких корпораций в Финикии стали Тир, Арвад и Сидон, а в Вавилонии столица Мира и религиозный центр Вавилонии Ниппур, а чуть позднее и ассирийский Ашшур.
   Постепенно из таких корпораций в Вавилонии выделились две наиболее мощных, ставших к концу VIII века до нашей эры торговыми домами, известными по названиям их глав — Нагибу и Мурашу. Состояния этих двух семейств были не просто большими, а по тогдашним меркам несметными, умопомрачительными, и в империи богаче их, пожалуй, был только сам Великий царь. И представители этих семейств мыслили также, как и современные Ротшильды. Ну то есть они считали, что главным в жизни должно быть только золото. И миром должны править именно те, у кого этого золота больше всего.
   Оба этих дома до определённой поры поддерживали Шамаша, но стоило лишь только запахнуть жаренному, как они поняли, что не на того поставили и во что же они вляпались, и тут же они отшатнулись от него и перебазировались в Кальху, где у них были свои филиалы. И уже оттуда, из нового своего пристанища, с территории коренной Ассирии, они повели переговоры с Ашшурбанапалом по поводу того, как же будет управляться столица Мира, после её захвата имперской армией.
   А то, что это совсем скоро произойдёт, в этом уже никто не сомневался.
    ***
   Поначалу эти переговоры проходили достаточно вяло, что называется ни шатко, ни валко, да и к тому же Великий царь не безосновательно подозревал обоих крупнейших вавилонских финансовых олигархов в сочувствии делу восставших. Однако ссориться окончательно с этими домами он счёл не разумным, и в последнее время переговоры по его инициативе возобновились.
   И Мурашу, и Нагибу, хотя они были уже преклонного возраста (одному из них исполнилось восемьдесят лет, а другому и вовсе было под восемьдесят три) лично направились в Ниневию на встречу с Великим царём.
    ***
   После кончины учителя Ашшурбанапал стал реже приходить в созданную его стараниями библиотеку, но здесь ему было хорошо, здесь он отдыхал душой. Он по-прежнему много читал, и нередко некоторые книги забирал с собой, чтобы просмотреть их и отдельные фрагменты перечитать перед сном на досуге. Библиотекарь, один из учеников учителя, терпеливо ждал, какую книгу выберет сегодня повелитель.
   Ашшурбанапал, немного подумав, выбрал повесть об Ахикаре.
   Заметно волновавшийся библиотекарь, один из любимых и самых близких учеников Набуахиарибы, произнёс:
— Куда доставить эту повесть, государь?
— Пусть принесут ко мне в покои, — ответил Ашшурбанапал.
— Будет сделано! — и вспотевший от волнения, библиотекарь поклонился вслед Великому царю.
   Ашшурбанапал прилёг на ложе и немного поел фруктов, ожидая, когда ему принесут выбранную им повесть. Но вот её принесли двое слуг и с поклоном положили несколько глиняных обожжённых таблеток на столик перед Великим царём. Ашшурбанапал стал перечитывать эту повесть.
По большому счёту эта книга была сборником рассказов из жизни знаменитого учёного Ахикара, жившего при Великом царе Синаххерибе и занимавшего при нём пост первого министра. А ещё этот учёный был учителем Набуахиарибы, наставника Ашшурбанапала.
   Ашшурбанапал выбрал рассказ, в котором излагался один из эпизодов долгой жизни ученого. У него был любимый ученик, его племянник, и вот бездетный Ахикар решил помочь этому племяннику выстроить карьеру и пообещал его продвинуть со временем в визири вместо себя. Но этот юнец не захотел долго ждать и подделал два послания, якобы составленных рукой Ахикара и предназначавшихся царю Элама, в которых раскрывались военные секреты Ассирии. Разгневанный Синаххериб повелел казнить учёного мужа за измену, но дело не дошло до казни, так как вскоре всё выяснилось насчёт поддельных посланий. И в заключении приводилась очередная мудрость Ахикара: «Не рой другому яму, а то сам в неё попадёшь!» Это мудрое изречение вышло из уст учёного две тысячи семьсот лет назад, но дошло до наших дней уже в виде всем известной пословицы.
   Ашшурбанапал отложил глиняную табличку с текстом и задумался. «Что же ему делать со сводным братом бунтовщиком? Может всё-таки смилостивиться и его пощадить? И вместе с ним пощадить и его семью? Всё-таки у Шамаша восемь детей, — заколебался Ашшурбанапал. — Но ведь все его отговаривают от этого шага! Все! Да и он сам считает, что ни в коим случае брата жалеть нельзя…Один раз он уже его пожалел, и вот что вышло из этого. Империя погрузилась в жестокую Гражданскую войну. Самую ожесточённую и тяжёлую за последние сто лет.»
   Ашшурбанапал встал с ложа и прошёлся по комнате. Затем развернулся, постоял немного и зычно крикнул:
— А-а-азимильк!
   Дверь открылась и на пороге появился раб. Он низко склонился и спросил:
— Позвать Азимилька?
— Да! Позови! Поскорее! Мне он нужен.
   Через непродолжительный промежуток времени появился секретарь.
   Он запыхался, так как очень торопился и бежал.
— Я слушаю, государь, что желаешь?
— Гости из Кальхи прибыли? (Ашшурбанапал имел ввиду Нагибу и Мурашу, вавилонских финансовых олигархов,– прим. авт.).
— Сегодня утром.
— Они дожидаются?
— Дожидаются, государь, когда ты их примешь.
— Я это сегодня сделаю… — распорядился Ашшурбанапал. — Прямо сейчас!
    ***
   Сделаю опять небольшое отступление. Оно необходимо, и вы поймёте почему.
   В Ассирийской империи на протяжении долгого времени если применять современные термины существовали как бы две группировки или вернее две партии- ассирийская и вавилонская. Первая из них выражала прежде всего интересы ассирийских военных, ну а вторая отстаивала интересы жречества и ростовщическо-купеческих кругов. И каждому из Великих царей приходилось лавировать между этими двумя центрами силы. И если два первых Саргонида (основатель династии Саргон II и Синаххериб) были безусловными ставленниками военщины, то Асархаддон склонялся больше на сторону вавилонской партии, и поэтому то он и пожелал восстановить столицу Мира во всём её прежнем блеске.
   Ашшурбанапал больше следовал отцу, и он не хотел до конца рвать отношений с вавилонской верхушкой общества, хотя не малая часть её поначалу поддержала восстание. И это тоже надо было признать.
    ***
   Главы семейств Нагибу и Мурашу были уже старцами и передвигались, опираясь на посохи. Оба они были совершенно седые и походили на братьев, только один из них (Мурашу) был немного поплотнее и повыше. Они чувствовали, что разговор с Великим царём будет не из лёгких. Их доставили в Северный дворец в паланкинах и рабы помогли им подняться на второй этаж. Ашшурбанапал их принял в так называемом Золотом зале.
Этот зал предназначался для секретных переговоров.
   Оба финансиста кряхтя склонили головы в знак приветствия и Великий царь им разрешил усесться в кресла. Для гостей был накрыт стол. Ашшурбанапал сел во главу стола. Подали дорогое вино, но старцы извинились и отказались от него, и им тогда по их желанию принесли сок.
После того, как был предварительно совершён обряд жертвоприношения Ашшуру, Мардуку и некоторым другим богам, Ашшурбанапал задал старцам вопрос:
— Ну, что, вы, наконец-то, уже определились на чьей вы стороне?
   Мурашу и Нагибу заёрзали в своих креслах и опустили глаза в пол.
   Ашшурбанапал не дождавшись ответа повторил свой вопрос.
— Великий государь, — первым заговорил более старший по возрасту Нагибу, — нам от этих слов как-то обидно становится, ведь мы всегда были на твоей стороне! Видят Мардук и остальные великие боги!
— Это так! Да, да! Это несомненно именно так!– поддержал его Мурашу. — Мы клянёмся всеми богами!
   «У вас только один бог- это золото!»– раздражённо подумал Ашшурбанапал.
   Ашшурбанапал в открытую усмехнулся и вызвал Главного глашатая. Ишмидаган был уже подготовлен к этому разговору и тщательно проинструктирован. Он стоял за дверями и дожидался в коридоре, когда же его вызовут.
   Но вот он появился и встал рядом с Великим царем. Ашшурбанапал сделал ему едва заметный знак и Ишмидаган откашлялся и заговорил, заглядывая изредка в какую-то таблетку, которую он заранее приготовил, и использовал сейчас как своеобразную шпаргалку:
— По поступившим от наших агентов донесениям ещё пять лет назад, торговый дом Мурашу выделил тремя выплатами на организацию и вооружение вавилонской армии восемьсот талантов золота и вдвое больше серебра… Я не оговорился. Восемьсот! Торговый дом Нагибу в тоже время и уже четырьмя выплатами…
   Глаза у Мурашу и Нагибу забегали, и старый Нагибу поспешил оборвать Ишмидагана:
— Великий государь, зачем продолжать? Да, выплаты эти делались, и весьма и весьма значительные, но мы же думали, что это не во вред тебе. Тогда твой брат ещё не преступил клятву и не провозгласил себя тем, кем сейчас он стал…А мы… мы в его планы были не посвящены.
   Конечно, отговорка двух старых вавилонских финансистов не могла убедить Ашшурбанапала, он не был наивен, и он над этой отговоркой мог только посмеяться. Разумеется, два этих паука всё знали! Или почти всё!
   Ашшурбанапал с намёком продолжил:
— Ваши же представительства находятся не только в Вавилонии, насколько я знаю… Есть они и в Кальхе, и в Харране, и в Дамаске…и в Финикии…
— И в Ниневии, — добавил стоявший за креслом Великого царя Ишмидаган.
   И Мурашу, и Нагибу прекрасно поняли, к чему клонит Великий царь.
   Нагибу заметил:
— Отделения наших двух финансовых домов по всей империи разбросаны…Они есть во всех крупных и средних городах.
   Мурашу поддержал Нагибу:
— Государь, прости нас! Мы тоже, бывает, ошибаемся. Уже как больше трёх лет мы добровольно ничего не даём Шамашу и его бунтовщикам. Мы отвернулись от них. Да, он до сих пор от нас кое-что имеет, но поверь, это только то, что забирает у нас силой. Так в подконтрольных ему городах он прибрал к рукам почти всё наше имущество. Да пусть за этот произвол его накажут боги! А мы… мы его уже прокляли! Мы совершенно определённо не с ним!
— Да, да, мы против него, и мы на твоей стороне! — уже Мурашу-старшему поддакнул Нагибу.
— И мы готовы тебе и твоей доблестной армии сделать пожертвования! — дополнил высказывания напарника Мурашу.
— Сколько вы готовы дать?! — тут же задал вопрос в лоб Ашшурбанапал.
— А требуется сколько? — упавшим голосом переспросил Мурашу.
— Ну, назовите мне сумму, которую вам будет не жалко? — всё настойчивее продолжал напирать Великий царь. — Ну-у-у…Говорите! Не тяните! Я хочу услышать это сейчас!
   Мурашу и Нагибу переглянулись. Нагибу попытался уточниться:
— Может семьсот?
   Ашшурбанапал тут же громко рассмеялся:
— Вы это серьезно?! Вы так дёшево оцениваете моё покровительство?
— Государь, ну назови уж тогда сам свою цифру… — переспросил дрогнувшим голосом Мурашу.
   Мурашу и Нагибу опасались за цифру, которую назовёт Великий царь, но он озвучил та-а-акую…
— В двадцать пять раз больше!
— И…и-и-и… и что, э-это…это золотом?
— Ну, конечно же, золотом. А чем же ещё?!
И оба старца ещё не успели прийти в себя, как Ашшурбанапал ещё больше их огорошил:
— И добавите ещё к золоту тридцать тысяч талантов серебром. Ну, что?
   Мурашу и Нагибу смертельно побледнели и у них от волнения задрожали губы. Наконец, они переглянулись и, не сдержавшись, одновременно тяжело вздохнули. Это скорее всего было их открытое ограбление. Названная сумма была не просто огромная, а неслыханная, невообразимая, но делать нечего. На этот раз они находились в положении, когда нельзя было торговаться. И они, ещё раз тяжело вздохнув, подтвердили, что оба пожертвуют названную сумму Великому царю. А сумма эта, если уж на то пошло, составляла едва-ли не третью часть всего их состояния.
   Ашшурбанапал внешне был спокоен и равнодушен. Он отпил вина из кубка и заметил:
— Когда эти суммы передадут? Надеюсь с этим вы не будете затягивать?
   И Мурашу, и Нагибу подтвердили, что в течении недели Великий царь всё получит.
Тогда удовлетворённый этим ответом Ашшурбанапал произнёс:
— Ну, хорошо… А я вам кое-что сделаю взамен… — Ашшурбанапал действительно к концу беседы подобрел по отношению к вавилонским финансовым олигархам, добившись от них всего, чего он хотел, и полностью перетянув их на свою сторону. Он решил и им кое-что сделать, и многозначительно продолжил: — Все понимают уже, что ни сегодня завтра Вавилон падёт, и мне понадобится надёжный человек, который встанет во главе этого города и будет им управлять в дальнейшем… Так вот, я готов согласовать с вами его кандидатуру…Предлагайте.
   Мурашу и Нагибу переглянулись. Оба они явно не ожидали такого широкого жеста со стороны Великого царя в этом очень важном вопросе, ну а тот переспросил:
— Так что? Говорите, кого поставить во главе Вавилона, после того как он, наконец-то, вернётся в лоно империи?
   Оба финансиста не стали тянуть с ответом и назвали имя того человека, которого, по их мнению, можно было поставить на это ключевое место.
— Здесь нужен кто-то опытный, да ещё и преданный тебе, государь… — произнёс Мурашу.
   А Нагибу тут же от себя добавил:
— Мы думаем, что таким человеком может быть… — оба финансиста переглянулись, и одновременно не сговариваясь озвучили имя, — Кандалану…
   -Да, да Кандалану…
— Кандалану? — переспросил Ашшурбанапал. — Я уже слышал как-то это имя. Ка-а-андалану… Да, слышал, напомните мне только, кто это?
— Кандалану — опытный администратор и финансист, — подтвердил Мурашу. — Он уже третий год является управляющим моего отделения здесь, в Ниневии, а до этого он жил в Вавилоне и возглавлял там проассирийскую партию. Он не побоялся в открытую выступить против Шамаша и его тестя, и за это пострадал. Его чуть не убили, и его самого и всю его семью изгнали из города. Но он до сих пор один из самых уважаемых выходцев из столицы Вавилонии. А ещё он теперь отстаивает повсюду ассирийские интересы, особенно среди тех вавилонян, которые переселились в Ассирию, и он полностью предан тебе, государь. Ты можешь быть в нём уверен!
   Нагибу поддакнул напарнику.
— Хорошо, завтра вас втроём я жду, — произнёс Ашшурбанапал и, не попрощавшись, он встал с кресла и удалился из Золотого зала.
Два телохранителя закрыли за Великим царём двери.

Глава девятнадцатая

   В Ассирии в правление Великого царя Ашшурбанапала выходцев из Вавилонии было предостаточно. Однако Кандалану ещё являлся и одним из руководителей проимперских сил, организовавшихся среди тех вавилонян, кто после восстания поспешно бежал с родины. Особенно много таковых встречалось в южно-ассирийских городах. И среди них немало имелось зажиточных людей. И купцов, и ювелиров, и врачей, и даже таких, как Мурашу и Нагибу, ростовщиков, которые предпочитали называть себя громко и благозвучно финансистами.
   Кандалану был средних лет и полностью соответствовал своему имени (переводилось оно с арамейского, как «Косолапый», — прим. авт.). При этом он ничем не выделялся и только сильно прихрамывал. Однако по заверениям обоих вавилонских олигархов, он был очень полезным человеком и в некоторых вопросах являлся незаменимым. В двух словах ещё скажу, что на последнем этапе существования Ассирийской державы он сыграет очень важную роль.
   Ашшурбанапал сразу его вспомнил, как только Кандалану перед ним появился. Ашшурбанапал видел его в составе вавилонской делегации, которая его поздравляла в Северном дворце с днём Рождения перед самым восстанием сводного брата. Именно Кандалану поручено было выступить с поздравительной речью от имени вавилонян. Речь тогда Ашшурбанапалу понравилась. И до этого и после они встречались, причём по разным случаям и неоднократно. Только имени Кандалану Ашшурбанапал почему-то не запомнил.
   На этот раз их в Золотом зале было пятеро.
   Помимо самого Великого царя, Мурашу, Нагибу и Ишмидагана, теперь при их разговоре присутствовал и этот самый Кандалану. Разговор начался с обсуждения, что же делать с Вавилоном, после того, как столица Мира перейдёт в руки Великого царя.
   Первым осмелился взять слово Кандалану. Он поклонился Великому царю, и вкрадчиво и достаточно уверенно заговорил:
— Государь, — обратился он прежде всего к сидевшему на возвышенности Ашшурбанапалу, как будто других присутствующих здесь и вовсе не наблюдалось, — Вавилон тебе и всей империи необходим! Причём необходим жизненно! Его ни в коем случае нельзя полностью разрушать… как это когда-то сделал твой предок (тут прозвучал более чем призрачный намёк на Великого царя Синаххериба, деда Ашшурбанапала). Его потом всё равно пришлось восстанавливать. Но для этого потребовалась вводить новые налоги и понести огромные затраты….
   Ашшурбанапал сидел в кресле и неторопливо пил на этот раз не вино, а охлаждённый сок. Все остальные только смиренно слушали.
— Почему его пришлось восстанавливать? — задал вопрос Ашшурбанапал, хотя в принципе он был согласен с мнением говорившего, да и ответ, впрочем, тоже не хуже выступавшего знал. Но ему интересно было выяснить, как всё-таки это попробует объяснить вавилонский эмигрант. И на чём он сделает при этом акценты.
   Кандалану немного запнулся, но тут же нашёлся что сказать и вполне уверено продолжил:
— Я объясню, почему этот город так важен… Важен он не только для Месопотамии, а и для всей империи. Вавилон стягивает к себе все торговые пути. И с востока, и с запада, и с севера. А с юга так вообще все товары идут только через него, если не считать Египет. И это к тому же самый крупный в Ойкумене ремесленный центр. Равного ему просто не найти! Даже Ниневия в этом ему уступает. Здесь вырабатывают лучшие ткани и мебель, ювелирные изделия и изделия из бронзы, и много-много ещё чего. Я не буду долго всё перечислять, но только замечу, что едва ли не десятую часть дохода Великому царю даёт этот город. Один лишь Вавилон! И если его разрушить, то империя понесёт невосполнимую потерю.
   Мурашу и Нагибу покачивали головами, выражая согласие с тем, что сейчас говорил их протеже. Кандалану они поддерживали во всём, и кажется они заранее всё между собой уже согласовали.
— Ну насчёт важности Вавилона, как ремесленного и торгового центра, я спорить не стану, — заметил Ашшурбанапал, — но и прощать всё бунтовщикам не считаю возможным! Для острастки их следует наказать! Причём следует наказать всех! А ведь моего братца поддержало подавляющее большинство жителей этого города… Ты же этого не отрицаешь, Кандалану?
Кандалану вновь стушевался, и только после некоторой паузы продолжил:
— Я этого не отрицаю, государь.
— И как быть?
   Тут уже Кандалану от напряжения покраснел. Немного помолчав и поразмышляв, он попытался более-менее уверенно отчеканить:
— Государь, я согласен с тобой, конечно, виновные должны понести наказание…Это не обсуждается. И они его обязательно понесут!
   -Вот именно!
   -Но казнить надо всё-таки не всех, а только… а только тех, кто был близок к клятвопреступнику и активно ему содействовал в реализации его преступных замыслов. Ну ещё его воинов и стражников следует показательно покарать. Ну а на остальных…
— А что касается остальных?.. — взгляд Ашшурбанапала остановился на возможном будущем вавилонском наместнике.
— А вот на остальных можно наложить дополнительные налоги,– заключил свою мысль финансист. — Причём увеличить их… В два, а то и в три раза! А кое кого и лишить части, а может и вообще всего имущества.
— Но большинству вавилонян ты всё-таки предлагаешь оставить жизнь?
   Кандалану сжал губы и закивал головой.
Стало видно, что при этом Кандалану нервничал.
— В общем ты считаешь, что сам Вавилон и большинство его жителей надо пощадить?
— Да, государь!
— Ты на этом настаиваешь?
— Я готов по этому вопросу предоставить свои веские соображения, Великий государь… У меня уже кое-что на счёт этого имеется, и если необходимо, я всё распишу подробно,– дрогнувшим голосом ответил Кандалану.
— И когда же эти соображения ты подготовишь?
— В течении трёх дней.
   Ашшурбанапал кивнул головой:
— Хорошо! Я с твоими соображениями готов ознакомиться…
   Ещё в течении нескольких часов все пятеро собравшихся обсуждали разные вопросы на тему, как же будет жить и управляться Вавилония, после подавления восстания, и, в конце концов, Ашшурбанапал принял решение.
   Все кроме Великого царя стоя ждали что он скажет.
   Завершая долгий разговор, Великий царь объявил о том, что после свержения с трона брата клятвопреступника его место займёт Кандалану, но вернётся он в Вавилон уже в качестве наместника, и Вавилония будет превращена в обычную провинцию.
    ***
   Генералу Мардук-апла-иддину надоело топтаться под стенами столицы Мира, и он задумал предпринять ещё один решительный штурм города и по этому поводу собрал военный совет. Приглашены были буквально все генералы из армии карлика. А их набралось ни много ни мало, а больше тридцати. В шатре у командующего уже стоял сделанный из глины точный макет Вавилона. На нём были изображены не только фортификационные сооружения и основные здания, но и Евфрат и его каналы. Карлик пыхтя взобрался на маленькую скамейку и длинной указкой показывал на те или иные объекты внутри Старого города.
— Попрошу обратить внимание вот на эти ворота…Это ворота Мардука, — произнёс карлик. — Бунтовщики ожидают, что именно здесь мы предпримем очередную попытку взять город, потому что у ворот Мардука удобнее всего это сделать. Я не хочу в этом бунтовщиков разубеждать. Более того, мы даже и начнём штурм у этих ворот. Но вначале подкатим к ним осадные башни и тараны, и большую часть наших катапульт. И постоянно будем в течении пяти дней нагнетать здесь обстановку. Будем атаковать и атаковать. Атаковать мы будем непрерывно… Но! — Карлик обвёл взглядом всех своих генералов и только после очень продолжительной и намеренно затянутой паузы добавил. — …Главный удар нанесён будет совсем на другом направлении… Если желаете, то угадайте откуда?
   Генералы по очереди стали высказывать свои предположения, карлик только отрицательно качал головой и снисходительно кривил рот в усмешке.
   Наконец генералы устали отгадывать этот ребус, и Син-шар-лишкур, совсем ещё молодой и горячий генерал, начальствовавший над ассирийской конницей, произнёс:
— Командующий, никто так и не смог назвать верное направление, ты уж не тяни. Все ждут. Скажи, где будет предпринят настоящий штурм?
   Командующий расплылся в ещё большей усмешке и, спрыгнув со скамейки, проковылял до своего кресла и с помощью Белшарицара взобрался на него.
   Все продолжали ждать.
   После уже второй заминки Мардук-апла-иддин произнёс:
— Решительный штурм мы начнём через пять дней. Атакуем ворота Мардука и стены и башни возле них… А вот, где настоящий начнётся… О-о, об этом я сообщу на четвёртый день решительного штурма. И он проведён будет ровно в полночь. Больше пока ничего не скажу. Ожидайте дальнейших моих распоряжений…
    ***
   Все начали гадать, что же задумал командующий, но он по понятным соображениям, никому ничего не собирался говорить. Он только приказал готовить восемьдесят лёгких лестниц, которые можно было быстро между собой связать и удлинить, и приказал Саурмагу выбрать из своих скифов двадцать лучших стрелков, и подготовить их к тому, чтобы они натренировались запускать не стрелы, а устройства чем-то похожие на обычные рыболовные гарпуны. А вообще свой план карлик держал в строжайшей тайне, и в него был посвящён только его ближайший помощник, генерал Белшарицар.
   В этот же день Мардук-апла-иддин получил очередное послание от Ашшурбанапала. В нём Великий царь уже выражал крайнее нетерпение и неудовольствие, и спрашивал своего командующего: «когда же Вавилон будет взят окончательно?»
   Гонец обратился к карлику:
— Государь приказал мне получить от тебя ответ на его послание, командующий… Когда этот ответ будет готов?
— Придётся немного подождать, — ответил карлик.
   Мардук-апла-иддин приказал принести ему папирус и прочие принадлежности для письма. Когда ему всё принесли, он взялся писать ответ.
   И вот, что он написал:
   «Великий государь, да хранит тебя Ашшур, и покровительствуют все прочие боги! И будь озарён ты их доброжелательным вниманием каждое мгновение!
   Я понимаю твоё нетерпение и рад тебе сообщить, что пока это послание дойдёт до тебя, столица Мира уже падёт! И бунтовщики будут все уничтожены!
   Твой верный раб, генерал Мардук-апла-иддин.»
   Карлик сделал оттиск печати своим перстнем, свернул папирус и, вложив его в кожаный футляр, передал гонцу.
   Карлик был уже уверен, что дни взбунтовавшегося Вавилона сочтены.
    ***
   Иногда Шамашу казалось, что время вроде бы совсем остановилось.
   Прошло уже два с половиной года, как Вавилон был взят ассирийской армией в осаду. Агония великого города продолжалась. Теперь в руках восставших оставался только Старый город, и с каждым днём силы восставших иссякали. Но хуже всего было то, что в городе заканчивались запасы зерна и прочих продуктов питания. Цены на то же зерно выросли в шестьдесят раз! Но и по такой цене его не всегда можно было найти. Никто не мог удержать спекулянтов. Они творили настоящий беспредел. Были случаи, когда за небольшую миску зерна они выкупали добротные дома или забирали в рабство чьих-то жён и детей. Уже упорно ходили слухи о начавшемся людоедстве. Осаждённых косили и различные тяжелые недуги. Каждый из находившихся в Старом городе вавилонян понимал к чему всё шло. Надежды на спасение больше не было ни у кого. Целые кварталы города вымерли. Даже всех домашних животных голодавшие вавилоняне выловили и съели. Это была агония, по-другому нельзя было сказать.
   Генерал Мардук-апла-иддин усилил блокаду, и уже несколько раз предпринимал штурм Старого города, впрочем, вавилонянам хотя и с трудом, но удавалось отбиваться. Но в последнее время наступило какое-то зловещее затишье. Такое затишье обычно наступало перед бурей.
   Эушмиш перестала спать и есть, она теперь находилась в постоянной и глубокой депрессии и даже не обращала внимание на детей. Иногда Шамашу уже казалось, что у его супруги что-то с головой, что как бы она уже не сошла с ума. Она почти всё время молчала и не хотела ни о чём говорить с мужем. А если и говорила, то сразу же переходила на крик и устраивала ему жуткую истерику. И поэтому Шамаш с ней сейчас редко встречался, предоставив её самой себе.
   Шамаш каждый день по нескольку раз виделся с Набунациром, и тот отчитывался ему по тем мерам, которые предпринимали обороняющиеся. На вопросы генерала: «а где визирь? и что с ним?» Шамаш сказал, что его тестя свалила лихорадка и он находится уже который день без сознания и не встаёт. Так что с ним невозможно даже поговорить.
   Набунацир сделал вид, что поверил этому утверждению.
— Ну, что сегодня было? — спросил генерала Шамаш.
— Нас понемногу обстреливают, но вот уже который день ничего серьёзного противник не предпринимает.
— Вообще ничего?
— В общем как-то странно он себя ведёт.
— Мда-а-а…это и пугает.
— Ну, да, это пугает.
— И что по этому поводу ты думаешь? — спросил Шамаш.– К чему-то ассирийцы готовятся?
— Кажется. У меня предчувствие, государь, что противник опять пойдёт на решительный штурм.
— И когда это произойдёт?
— Это будет уже совсем скоро…
   Этот ответ генерала привёл Шамаша в ещё большее уныние. Шамаш почувствовал, как у него всё похолодело и ему стало не по себе.
Развязка приближалась.

Глава двадцатая

   Они всю жизнь были вместе… Во всяком случае так ему теперь это казалось.
   Случилось это спустя месяц после неожиданной кончины самого старшего сына Асархаддона. А ещё это было сразу же после Нового года, то есть ранней весной. Ему тогда исполнилось только тринадцать, а ей семь. Он впервые её увидел в Вавилоне, когда туда приехал с матерью. Они отправились в столицу Мира, чтобы повидаться с родителями мамы. Прожили они в Вавилоне почти всё лето и часто ходили к кому-нибудь в гости, так как в этом городе у неё было множество родственников и друзей. И вот однажды они посетили дом лучшей подруги матери, и там он впервые и познакомился с ней. Вернее, будет сказать, они с ней там столкнулись. Она была тоненькой девочкой, и очень глазастой, и иногда проявляла истинно женское любопытство, но в то же время часто замыкалась в себе и любила одиночество, а он весь из себя был важный и надутый, ну как будто какой-то индюк. Да и шутка ли сказать, тогда все считали, что именно он теперь станет наследником Великого царя и займёт трон в Ниневии, когда подрастёт. Подруга мамы и её муж им уделили много внимания и хотели, чтобы Шамаш-шум-укин подружился с какой-нибудь из их дочек, которых у них было несколько, и все они подходили ему по возрасту. Но больше всего они надеялись, что ему понравится их Эушмиш, их самый яркий цветок, на которую они возлагали большие надежды, однако у него и у неё оказались разные темпераменты и совершенно разные интересы, и они так и не стали в то лето друзьями.
   Впрочем, друзья матери не оставили своих намерений и через два года уже сами пожаловали в столицу империи. Цель у них была всё та же. А тем более Асархаддон уже во всеуслышание объявил, что после неожиданной кончины старшего сына Шамаша действительно сделает наследником. Кто же мог предполагать, что в этот вопрос со временем вмешается царица-мать и растопчет все его мечты.
   Эушмиш за два года подросла и сильно похорошела. И в этот раз он всё-таки обратил на неё внимание. К тому, чтобы он с ней подружился, подталкивала его и мать. Он показывал Эушмиш свои первые охотничьи трофеи, а она ему по секрету сообщила, что сама шьёт своим куклам платья. И уже сшила для восьми из них, для самых любимых. А ещё она призналась, что у неё имеется для её кукол такие же кукольные домики, и в этих искусно сделанных домиках есть практически всё, даже мебель. А потом они катались на колеснице, и он учил её стрельбе из лука. Постепенно они находили общий язык и Эушмиш ему всё больше и больше стала нравиться.
   И вот как-то мать спросила его:
— Ну, что сынок, ты взрослеешь, скоро надо будет уже думать и о твоей женитьбе… Как тебе Эушмиш? Она тебе понраву?
   Шамаш растерялся и не нашёлся что ответить.
— Или тебе глянулась какая-та другая девочка? — переспросила настороженно мать. — Если что, скажи. У наших друзей четыре дочери. Выбор будет за тобой. Обещаю, что я прислушаюсь к твоему мнению.
   Шамаш попросил мать его не торопить, но после этого разговора он посмотрел на Эушмиш уже совсем другими глазами.
Да, Эушмиш вырастала в красивую и грациозную девочку, и она действительно ему уже нравилась.
   А когда ему отмечали пятнадцатилетие они впервые с ней поцеловались.
    ***
   После пятнадцати мальчики переходили в ранг юношей и им уже закрывался свободный доступ в гарем. Таковы были порядки при ассирийском дворе. Так что в его пятнадцатый день Рождения он в последний раз мог отметить этот праздник c детьми, со сводными братьями и сёстрами, а также с племянниками на женской половине дворца. По случаю этого праздника из Вавилона в Ниневию приехали и родители Эушмиш, и привезли её с собой. Ещё рано утром к нему пришёл отец и принёс настоящие воинские доспехи, выкованные оружейниками под его размер, чем привёл Шамаша в неописуемый восторг. Он сразу же их примерил и потом ходил в них пол дня. Затем он стал получать подарки от других гостей. Тут были и шкатулки, и новый лук для охоты, сделанный из турьих рогов по скифским лекалам, и прочие предметы, включая богатую одежду, в том числе сшитую из индийского висcона, очень дорогого и редкого материала, а Ашшурбанапал был в своём репертуаре и преподнёс ему гору табличек с поэмой о герое Гильгамеше, которую Шамаш принял совершенно равнодушно. Читать он не любил.
Последней же ему вручила подарок Эушмиш. Она и её родители ему подарили перстень с большущим голубым сапфиром, который наверняка стоил целого состояния. Этот перстень был не случайным подарком. Он символизировал по восточным поверьям власть.
   Вручая ему этот перстень Эушмиш (видно так её подговорили родители) чмокнула его в щёку и сразу же она застеснялась и густо зарделась краской.
   И это был их первый, ещё детский поцелуй.
    ***
   Через два года вопрос о его женитьбе стал ребром. И первой о женитьбе опять заговорила мать.
— Ну что, сынок, — завела она вновь разговор на эту тему, — откладывать с женитьбой уже нельзя. Эушмиш с родителями приезжают на следующей неделе. И я думаю, что именно она будет тебе хорошей парой. Верно?
   Шамаш не стал возражать.
И так всё было с этого момента предрешено.
   Асархаддон собирался в очередной свой поход, но из-за свадьбы сына отложил его на месяц. Свадьбу готовились сыграть в Северном дворце. Шамаш всё помнил до мельчайших деталей. Ещё за день до этого он с друзьями устроил разгульную пирушку, что бы на следующий день освободившись от всего груза прошлого принять участие в торжественной церемонии своего бракосочетания. Церемония была пышной и продлилась три дня. В первый день Эушмиш была особенно красива и трогательна. Ей необыкновенно шёл к лицу свадебный наряд. В нём она выглядела нежной и совсем юной. И именно в этот день Шамаш окончательно понял, что её любит.
   А потом был пир. И была первая их брачная ночь…
По Эушмиш было видно, что она очень боялась их первой близости. Но он был нежен и осторожен. Он сам её раздел, потом разделся и прилёг рядом. Какое-то время они лежали молча, боясь прикоснуться к друг другу. Затем он её вдруг спросил:
— А ты что-нибудь хочешь?
— Пи-и-и-ить, — совсем тихо она ответила.
— Ты хочешь пить? — тут же встрепенулся он.
— Да… — и она кивнула головой.
   Он тут же принёс ей виноградного сока. Она нервничала и поэтому немного пролила сок на постель.
— Ничего страшного, — попытался он её успокоить. — Пятна не будет.
   Они вновь легли, и он её осторожно приобнял за плечи. И только через некоторое время он ещё больше насмелился и её поцеловал. Поцелуй их стал уже долгий и самый настоящий. И только после этого долгого и взрослого поцелуя в Эушмиш что-то проснулось, и она тоже его обняла. Он начал её ласкать всю. Всё смелее и смелее. И после полуночи это случилось. Ей было больно и у неё даже пошла кровь, но за то утром гордые родители Эушмиш показывали эту кровь на простыне всем гостям.
   Невеста была непорочной и желанной.
Так началась их семейная жизнь.
   Отныне Эушмиш стала главной женщиной в его жизни.
    ***
   Первый их ребёнок родился уже в начале следующего года. Это был сын. Но радость его появления смазала новость о том, что отец переписал своё завещание и на удивление многих в этом завещании наследником объявлялся младший отпрыск Асархаддона.
   Шамаш-шум-укина эта новость потрясла. Ему пришлось долго привыкать к мысли, что не он уже любимчик судьбы. Не ему уже будет принадлежать империя после ухода из этой жизни отца. И ещё больше его задевало то, что и сам везунчик Ашшурбанапал не особо-то стремился занять в будущем трон. Ашшурбанапал с детства стремился сделать совсем другую карьеру. Он готовился стать жрецом и все молодые годы пропадал в Ниневийской библиотеке и всё тёрся вокруг своего зануды учителя. Но вот это в итоге и сыграло для него решающую роль.
   Учёный муж Набуахиариба был сам себе на уме. Он сблизил своего любимца с Накией, ну а уж царица-мать сделала своё дело. Её напору не мог противостоять никто, и даже Асархаддон. Вот и проиграл ещё в юности своему братцу Шамаш, причём самое обидное для него было то, что для этого Ашшурбанапал и палец о палец не захотел ударить, а всё сделали за него другие. После этого Шамаш возненавидел не только своего младшего сводного братца, но и царицу-мать. Но что хуже всего, эту ненависть ему приходилось долгие годы от всех скрывать.
   А это было ох как тяжело!
Иной раз он из-за этого не спал ночами.
    ***
   Второй сын у них с Эушмиш родился через два года. Сразу после неожиданной кончины Асархаддона в Харране, где Великий царь готовился к очередному походу на Египет. В этот момент о его правах на Вавилонский трон с ним впервые заговорил его тесть. Они тогда отмечали рождение второго его сына, и под вечер Шамаш уединился с отцом Эушмиш. И Набу-ката-цабат затронул эту очень болезненную и опасную тему. Шамаш-шум-укин до сих пор помнил весь их тогдашний разговор.
   Набу-ката-цабат сказал:
— А ведь по ассирийским законам ты, зятёк, имеешь больше прав на трон… Разве не так? Ты же старше своего сводного брата…
   Подвыпивший Шамаш упёрся настороженным взглядом в тестя, и тот не отвёл своего взгляда.
Они долго смотрели друг другу в глаза.
   Наконец, Набу-ката-цабат опасливо стал озираться, и убедившись, что их никто из рабов не услышит, многозначительно продолжил крамольную речь:
— Трон в Ниневии я думаю уже не забрать, но ведь есть ещё Вавилон…
   Шамаш переспросил:
— Ну а захочет ли мой братец исполнить завещание отца? Насколько я знаю, этого не хочет царица-мать…
— Ха! Ха-ха! Ну тогда сделай так, зятёк, что бы всё-таки были исполнены все пункты завещания почившего Асархаддона…
— Ну и как же мне этого добиться?
— Будь везунчику любезен…
— Любезен?
— Да, уж прояви своё старание. И постоянно напирай на то, что вы братья и всё время выражай ему преданность… Не стесняйся в проявлении своих добрых чувств.
— Ну, хорошо, допустим у меня это получится, и братец отдаст мне Вавилон… А захотят ли вавилоняне, чтобы я стал править ими и их страной? — усомнился вновь Шамаш.
— Тут ты даже и не сомневайся, — заверил Шамаша тесть. — Я уж постараюсь… Да и за тебя уже сейчас самые могущественные люди Вавилона (Набу-ката-цабат не стал называть их имён, но это прежде всего были, конечно же, главы таких могущественных финансовых домов, как Мурашу и Нагибу)!
   И вот именно с этого разговора у Шамаша появилась надежда стать если и не Великим царём, то хотя бы утвердиться на Вавилонском престоле.
А это тоже было не мало.
    ***
   Одни боги знают сколько усилий для этого он приложил. Он старался быть лучшим братом. Любящим и самым внимательным. Хотя внутри у него всё переворачивалось. Но он заставлял себя улыбаться, заставлял себя быть всегда весёлым и предупредительным. Он постоянно был рядом с Ашшурбанапалом, хотя иной раз ему никого не хотелось видеть, а уж брата-везунчика тем более. Тот его раздражал и в мелочах. Но он пересиливал себя и надевал на лицо улыбку. А ещё он стремился быть всегда предупредительным к везунчику, и в этом ему помогали тесть и Эушмиш. И кажется через какое-то время всё стало меняться. Сомнения, мучившие Ашшурбанапала, и подпитываемые Накией и кое-кем из его окружения, начали затухать, и настал момент, когда это всё-таки случилось…
   Но произошло это надо сказать неожиданно.
***
   Он отмечал свой очередной день Рождения. Отмечал в своих апартаментах в Северном дворце. Все ждали Ашшурбанапала, но Великий царь всё не появлялся. Шамаш-шум-укин уже занервничал и не мог этого скрыть. «Почему брат не приходит? Что случилось? На него, на Шамаша, опять кто-то что-то наговорил, и может произойти всякое…»
   Но вот появился Ашшурбанапал, и на сердце Шамаша сразу же отлегло. Великий царь явно был в настроении. Они с ним обнялись и по-братски расцеловались. Ашшурбанапала посадили во главу стола, и он первым сказал тост. Да ещё какой! Буквально всех присутствующих он поразил и привёл в полнейшее замешательство.
   В конце своего достаточно длинного тоста Ашшурбанапал объявил, что принял решение и уже подписал указ, согласно которому его сводному брату Шамаш-шум-укину во исполнения отцовского завещания передавался в управление Вавилон и близлежащие города.
   Шамаш не сумел сдержать своих эмоций и возликовал!
Кажется, боги вновь повернулись к нему лицом…
    ***
   Что бы не вспугнуть удачу Шамаш тут же после дня Рождения отправился на Юг, в Вавилон. С каким нетерпением он до него добирался! Он всё время подстёгивал коней!
Эушмиш и их дети приехали уже чуть позже.
   Вавилон в этот раз Шамашу показался ещё величественнее и краше.
   Сразу же по его приезду в Тронном зале Летнего дворца собралась вся вавилонская верхушка, которая хотела познакомиться с ним. Всех представлял ему его тесть. И прежде всего Набу-ката-цабат представил Шамашу самых богатых вавилонян.
— Это — многоуважаемый Нагибу, — тесть указал на сухонького старикашку. — Он глава торгового дома. Того самого, у которого в руках седьмая часть всей недвижимости не только в Вавилоне, но и в остальной стране. А ещё этот дом ведёт торговлю с Индией и Аравией, и занимается и другими делами. А это… — Набу-ката-цабат расплылся вновь в любезной улыбке, — это многоуважаемый Мурашу…
   Тесть ещё перед представлением всей верхушки вавилонского общества предупредил Шамаша, что именно с этими двумя олигархами надо прежде всего наладить хорошие взаимоотношения, и тогда те, кто являются настоящими хозяевами столицы Мира, последуют их примеру и то же признают его за своего.
   И он неукоснительно следовал всем инструкциям Набу-ката-цабата. Он сразу же постарался вавилонскую верхушку перетянуть на свою сторону и стать для неё своим человеком.
    ***
   Первые годы нахождения Шамаша в Вавилоне были противоречивые. По началу ему в Вавилоне всё нравилось. А уж как в этом городе понравилось его семье, и не передать словами. Огромный Летний дворец с его роскошными интерьерами и обширными парками хотя кое в чём и уступал Северному дворцу в Ниневии, но за то здесь Шамаш и его семья были единоличными хозяевами. Однако Шамаш быстро понял, что у Вавилона был и ещё один хозяин…
И этим хозяином являлся его брат-везунчик.
В столице Мира так и остался его наместник, который за всем наблюдал и к которому обращались за помощью и за разрешением каких-то проблем многие вавилоняне через голову Шамаша. Это сразу же приземлило Шамаша и он почувствовал своё положение ущербным. А тут ещё его постоянно подзуживал тот же тесть.
   Набу-ката-цабат действовал медленно и наверняка. Причём действовал не только лично от себя, но и от некоторой части вавилонской верхушки. И об этом я уже упоминал.
Так те же Нагибу и Мурашу однозначно ратовали за независимость Вавилонии. Хотя об этом они никогда и не заявляли в открытую, считая это слишком опасным.
    ***
   В Вавилоне при Саргонидах так уже сложилось, что правящие верхи города разделились примерно на две равные группировки, которые ратовали за совершенно противоположные цели. Одна из них полностью поддерживала Великого царя и ассирийскую власть, а другая выступала за отделение страны от империи и за создание независимого царства.
Шамаш избрал по этому случаю очень осторожную позицию. Внешне он разумеется поддерживал первую группировку, но в то же время он и не притеснял вторую, и спокойно наблюдал как она постепенно усиливалась. Связующим звеном между Шамашем и этой группировкой стал его тесть, который к этому времени уже был назначен на должность первого министра. Ну а отношения Шамаша с Эушмиш после нескольких лет полной идиллии стали остывать. Она ему уже родила пятерых детей и немного располнела. И Шамаш стал всё чаще заглядывать в свой гарем, который он начал пополнять всё новыми и новыми наложницами. И их у него вскоре набралось уже больше четырёх сотен.
А ещё он взял в жёны двух принцесс, но первой и старшей женой по-прежнему оставалась Эушмиш. Сориться с Набу-ката-цабатом нельзя было. Шамаш от него был зависим.
    ***
   В конце концов Набу-ката-цабат убедил Шамаша, что надо действовать, однако действовать следовало крайне осторожно. И они вместе с ним занялись подготовкой восстания.
Оба они понимали, сколь трудной у них была задача, и сколь тяжело им будет достичь заветной цели. Но оба уже не сомневались, что оставлять всё как есть нельзя. Ашшурбанапала многие при Ниневийском дворе постоянно настраивали против своего брата, и рано или поздно это могло закончиться тем, что у Шамаша отобрали бы Вавилонию и отправили бы его в ссылку со всей семьёй. А этого Шамаш категорически не желал.
   И вот, когда план по подготовке к восстанию уже приближался к завершающей стадии, на почве усиливавшейся опасности Шамаш вновь сблизился с Эушмиш. И их отношения вновь наладились и стали очень тёплыми.
Эушмиш ему родила ещё троих детей. И перед началом антиассирийского восстания, он стал многодетным отцом.
    ***
   Условленный час «X» наступил.
Карлик перед его наступлением спал безмятежно. Он уже не сомневался, что Вавилон падёт к ногам ассирийцев в ближайшие дни. Основная часть осадных и метательных орудий были стянуты к воротам Мардука и вообще ко всей Восточной стене. Там же концентрировались большие силы, и защитники города уже не сомневались, где ассирийцы предпримут новый решительный штурм. Карлик лично по утру прибыл сюда и собрал здесь нескольких генералов. Общее командование на этом участке он решил доверить двадцати пятилетнему Син-шар-лишкуру, он всё рвался в бой, так что пусть проявит себя.
   На штурм ассирийцы пошли, когда солнце уже поднялось из-за холмов на востоке. Вначале защитников города забросали каменными снарядами метательные орудия. Потом стены были засыпаны тучами стрел, выпущенных наёмниками скифами. Обстрел был очень интенсивный и длился пару часов. Затем к воротам Мардука были подтянуты стенобитные машины, и они начали гулко бить по воротам. И в это же время на стены была направлена первая волна штурмующих ассирийцев.
Штурм длился несколько часов и закончился ничем. Впрочем, карлик не унывал. Он пребывал в приподнятом настроении и даже начал что-то под нос себе напевать. А в это же время с совершенно другой стороны кое-что подготавливалось.
   Но это делалось очень скрытно.
    ***
   На следующий день всё повторилось. И опять ассирийцы начали штурм ворот Мардука и Восточной стены. Но прежде защитников засыпали каменными снарядами и стрелами. Три раза атаковали ассирийцы стены с этой части города, и всё безрезультатно. Но карлик здесь уже не появлялся. Он вызвал в свой шатёр Белшарицара и Саурмага. Когда оба командира появились, он подвёл их к макету Вавилона и указал на Северную крепость и примыкавший к ней Главный дворец.
— Вот здесь, на этом участке, и начнётся наш настоящий штурм, — произнёс карлик.
   Белшарицар об этом уже был предупреждён, а вот скифу Саурмагу только сейчас про это сказали, и он невольно присвистнул и с сомнением покачал головой:
— Во-о-от ничего себе! — Саурмаг посмотрел на командующего, посмотрел недоверчиво, так как хотел убедиться, что тот не шутит. — В Вавилоне и так высоченные стены. Внутренние, отделяющие Старый город, равны тридцати пяти царским локтям (двадцати пяти метрам)! И до их верха почти невозможно добраться, сколько не старайся! А тут, в этом месте, они имеют высоту и вовсе шестьдесят пять царских локтей (почти сорок пять метров)! Мы же не птицы! Как нам подняться на самый верх?
— Надо будет… поднимемся! — ответил карлик.
— Но ка-ак мы на них поднимемся?! — повторил свой вопрос совсем уж озадаченный Саурмаг. Он по-прежнему не мог поверить тому, что услышал.
   Мардук-апла-иддин вызвал к себе сотника табальских наёмников. Табальцы были горцами и жили в небольшом царстве, находившемся на стыке Ассирии и киммерийских владений в Малой Азии.
   Вызванный Кидушван тут же появился.
Табалец был облачён в кожаные доспехи и мягкие киммерийские сапожки.
   Мардук-апла-иддин обратился к табальцу:
— Кидушван, ты же не раз поднимался по отвесным скалам?
— Да, командующий, случалось.
— И что при этом ты использовал?
— Прочные верёвки и особые топорики… и ещё некоторые предметы. К примеру, металлические заступы.
   Мардук-апла-иддин приказал принести в его шатёр приспособления, похожие на рыболовные гарпуны, к которым были привязаны прочнейшие канаты.
— Вот что-то подобное, наверное? — переспросил карлик табальца.
   Горец утвердительно закивал головой.
   Мардук-апла-иддин показал ему на Северную крепость и Главный дворец, и спросил:
— Ты же знаешь, какие здесь стены?
— О, да! — откликнулся табалец. — Очень высокие! Самые высокие, какие только я видел! Равных этим стенам нет больше нигде на свете! Они подпирают небо и задевают облака!
— Но они всё равно ниже ваших гор… — усмехнулся карлик.
— Ниже, — согласился табалец.
— Так неужели вы, табальцы, не сможете забраться на них?! — спросил горца Мардук-апла-иддин.
   Табалец почесал лоб и спросил:
— Тут есть одно препятствие…
— Говори, какое?
— Я так понимаю, что следует подниматься без лишнего шума?
— Ну, разумеется! Что бы не привлекать к себе внимания… — ответил карлик. — Это очень важно.
— Ну тогда у нас ничего не получится.
   Мардук-апла-иддин расплылся в широкой и многозначительной улыбке и вызвал ещё одного скифского офицера. Он пришёл в шатёр и принёс с собой очень внушительный лук. Командующий обратился к этому скифу:
— Абарис, ну ты и твои воины попробовали эти луки и гарпуны в деле? Вы достаточно наупражнялись?
— О, да, командуший… — на ломанном арамейском ответил карлику скиф.
— И у вас получается?
   Скиф закивал головой.
— На какую высоту вы запускали гарпуны?
— На это… На шысть и… и ди… и дисять… — и Абарис показал свой локоть.
   Карлик обернулся к табальцу и уже обратился вновь к нему:
— Ну, что, Кидушван, ты понял, что я задумал?
— Теперь, понял! — ответил командующему горец.
    ***
   Мардук-апла-иддин рисковал, но он всё равно был уверен, что его расчёт точен.
За два с половиной года осады Вавилона ассирийцы ни разу в этом месте не предпринимали попыток пойти на штурм. Во-первых, здесь были высоченные стены и башни, поднимавшиеся к самому небу, а во-вторых подход к ним затруднял ещё и Евфрат. Пробовать взять приступом эти укрепления было настоящим безумием. И поэтому с этой стороны вавилоняне уже держали мало воинов, да и те себя вели расслабленно и беззаботно. И вот, на четвёртый день решительного штурма, под покровом ночной темноты, к этому участку оборонительных сооружений, располагавшихся с противоположной стороны от ворот Мардука, подплыли на плотах около пяти сотен скифских и табальских наёмников с луками, гарпунами и составными лестницами.
В самую темень они стали запускать вверх свои стрелы-гарпуны и только после нескольких неудачных попыток семь гарпунов с привязанными к ним канатами застряли среди бойниц. Первыми полезли наверх горцы-табальцы. Им очень повезло, что охрана их не заметила, так как все воины, выставленные в охранении на этом участке оборонительных сооружений, безмятежно спали.
   Поднявшиеся по канатам табальцы перерезали всех сторожевых. А затем они стали связывать лёгкие лестницы и спускать их осторожно вниз. После часа каторжного труда лестницы были спущены и по ним наверх полезли скифы…
    ***
   Шамаш перед этой ночью несколько дней мало спал и поэтому у него сейчас был крепкий сон, но его всё-таки разбудили очень громкие крики. Они раздавались совсем рядом, в коридоре. Встревоженный необычным шумом вавилонский царь вскочил с ложа, набросил на себя первую попавшуюся одежду и покинул апартаменты. В коридоре метались люди. Здесь были и жёны Шамаша, и его наложницы, и Эушмиш и их дети. Тут же что-то писклявыми голосами по бабьи верещали евнухи. Попадались и воины телохранители. Но вот перед Шамашем появился Набунацир. Его лицо было перекошено. Он был необычно нервный и злой. Правое веко новоназначенного туртана вавилонской армии дёргалось, и выдавало его крайнее волнение. Шамаш ещё никогда не видел таким взволнованным Набунацира.
   Набунацир подбежал к царю, но что-то сразу сказать не смог, так как сильно запыхался и тяжело дышал. Голос у него застрял в горле. Он выдохнул и наконец голос у него прорезался:
— П-п-по-о…
— Что случилось? — спросил его Шамаш.
   Генерал еле перевёл дыхание и произнёс:
— Ассирийцы прорвали нашу оборону…
— Где?! — Шамаш побледнел. — У ворот Мардука?
— Нет! Ближе.
— Где-е?!
— Они уже захватили часть Северной крепости и пробиваются сюда, к Главному дворцу.
   Шамаш понял, что это уже всё! Это был конец! Во дворце нарастала паника. Мужчины, женщины и дети метались по всему огромному зданию и кричали, рыдали и молились, тщетно прося заступничества у богов.Но даже боги не могли уже ничем помочь.
   Шамаш спросил генерала:
— Через сколько времени ассирийцы будут здесь?
— Думаю уже скоро.
   Шамаш тяжело вздохнул и посмотрел в последний раз на своего генерала, с которым он пережил столько превратностей:
— Набунацир!
— Да, государь…
— У меня к тебе будет просьба…
— Говори, мой п-повелитель…
— … Самая последняя.
— Я слушаю. Приказывай, государь!
— Я и моя семья не должны попасть в плен к воинам Ашшурбанапала. Со своими людьми подожги дворец с разных сторон. Это ты успеешь сделать?
— Если это сделать прямо сейчас…
— Приступай!
   Шамаш презрев этикет обнялся по-братски с генералом и оттолкнул его от себя. А затем он побрёл в сторону кричавших женщин и детей из гарема и с трудом среди них нашёл свою Эушмиш.
Она уже выплакала все свои слёзы и сейчас сидела молча в уголке. А вокруг неё столпились все их дети. В глазах детей застыл неподдельный ужас. А ещё какой-то животный страх. От страха кто-то из них ревел, а кто-то впал в оцепенение. Самый старший из сыновей всё пытался успокоить самого младшего Урмииша. Урмииш дрожал и сжимал свою любимую игрушку. Шамаш подошёл к Эушмиш и обнял её. Она подняла на него глаза и в её взгляде он прочёл вопрос: «Это всё? Это уже наступает наш с тобой последний час? Это приближается к нам смерть?»
   На глазах Шамаша проступили слёзы.
Он ещё крепче обнял Эушмиш и прошептал ей:
— Мы с тобой уйдём из этой жизни вместе, дорогая. И с нами уйдут наши дети. Мы не дадимся в руки Ашшурбанапалу. Мой братец не увидит, как мы с тобой умрём. Прости меня… за невольные обиды. И спасибо тебе! Спасибо тебе за всё! Только с тобой я был счастлив! Я верю, ты смелая… Ты последуешь за мной!
— Куда? — прошептала Эушмиш.
— В огонь… — и Шамаш протянул своей любимой руку.
   Пламя всё больше разгоралось и вскоре оно накрыло весь царский гарем и Главный дворец.
   Вавилон пал.
   Он продержался целых два с половиной года.
   ***
   Ассирийцы на развалинах горевшей столицы Мира три дня бесчинствовали и ими было истреблено до трети жителей города. И только после этого карлик отдал приказ прекратить бесчинства.
   По приказу Ашшурбанапала найденные обугленные останки Шамаша и его семьи были захоронены в специально отстроенном склепе.
   Так было подавлено это грандиозное восстание.
И так закончилась Гражданская война в Ассирийской империи, длившаяся три с половиной года и унёсшая сотни тысяч жизней.
Конец Второй книги.
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